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AN INTBODUCTOBY DIALOGUE 

CONCERNING THESE DRAMAS, THE PRINCESS AME- 
LIA OF BAXOVY, AND A YARIBTT OF MATTBRS 
THBBBTO APPERTAIFIKG. 



Alda— Medon. 

MBDOV. 

No 1 1 remaiu uHConYiiiced. I still think that 
translation is not yonr forte: and if it were, I 
think there are many German works mneh more 
in harmcmy with the English taste, and — 1 speak 
it with all respeet for yonr Prineess Amelia^ 
better worth translating than these Dramas, 
which I have not read, 'tis true ; but, whatever 
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be tbeir merit, you would not, I presume, rank 
them with the lirst-rate or classical literature of 

Germany ? 

▲LDA. 

Assuredly not. 

UEJDON. 

Nor equal them with many works which have 
even very lately proceeded from the German 
press, which, if well translated, as I have heard 
you assert yourself, would make a rich addition 

to the mass of thought and information in this 
country ? 

ALDA. 

No: but you must bear in mind the particular 

purpose I had in view. English readers, English 
travellers, even English critics, had been, in some 
degree, interested by the very slight and imperfect 
sketches of German life and literature scattered 
through my little books. Now it happened that, 
when these comedies came under my notice, I 
was just looking round for some vehicle through 



INTRODUCTION. IX 

whieh I might hope to oonyey a more detailed 

and finished picture of the actual state of society 
in a conntiy which I have learned to love as my 
own. You will allow that we know little of it, 
and do not understand what we know, and still 
less sympathise with what we understand? 

MBDON. 

I allow it ; but why not do what has been so 
often suggested to yon — write a novel, and place 
the scene in Germany 1 You laugh ! 

ALBA. 

Yes, I laugh at the idea of my writing a novel. 
I could not do it any more than I could paint a 
picture. A work of fiction, such as I conceive it 
ought to be, requires genius, a power of creat- 
ing and combining, which I have not. " Let not 
the cobbler go beyond his last !" Leave me my 
own trade, to work with my own tools and ma- 
terials, nor tempt me into a career, already 
crowded with brilliant names, where, not to 
work np to my own idea of excellence, were to 

b 5 
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me the worst of failures. The study and appre^ 
eiatkm of dharacfcer, and motiyes, and feelings^ 
for which you and others give me credit, would 
no sum enable me to inyent a good fiction, than 
my perception and passionate loye of the great 
and beautiful in art would enable me to paint a 
fine picture. 

MBDOK. 

I see; but since you ioUl try your hand at 
translating, and with a particular purpose, why 
not translate some of the exquisite fictions and 
philosophical novels of the modern German 
sehooH— it presents a wide and iair field for 
. choice both of authors and subjects. 

ALDA. 

It does so J many of these works iiav e ^mguiar 
merit, and contain interesting matter for specu- 
lation in regard to the direction oi the German 
mind, in these days; but, besides that I would 
not take upon myself to propagate, through the 
medium of my own language, bentiments or 
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principles which I do not quite approve— views 
of the sanity of which I could not feel sure,— « 
none of these works which fell in my way struck 
me by their aptitude .for my purpose. For the 
style in which they are written our English taste 
is either not ripe, or, it may be, too ripe-H»hail I 
say— even to morbidity ? or they do not reiiect, 
in one graceful and comprehensive picture, the 
actual state of manners, and the nicer shades of 
national and individual character ; and these were 
what I required. 

MBDON. 

You think these are best represented in the 
dramatic form? I doubt it. You exclude re- 
flection, description, analysis : yon give us surface 

n^erely — results, not causes. 

ALDA. 

Yet consider this ; In the most celebrated of 
those narratives, biographies, antobiograpliies, 
be they fictitious or otherwise, which portray 
common life, are not the best portions— those 
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which convey the most direct and lively impres- 
sion of the trath of character — ^thrown into the 
dialogue form, which is good just in proportion 
as it is dramaUef 

MEDON. 

And it is your deliberate opinion, that these 

dramas, as pictures ot manners and portraits of 
character, are calculated to please the English 
taste? 

ALDA* 

I think — I hope — that, for many reasons be- 
sides their own merit, they will interest some 
English readers : that they will please the Eng- 
lish taste generally, is more than donhtfhl. A 
lew years ago — even five years ago— I would not 
have ventured to give this translation to the 
public* 

MBDOK. 

For fear of the public I or for fear of critics—* 
such as 
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ALBA. 

O never mind names ! Even such critics as you 
allude to, have cbanged their tactics of late. 
The general tone of criticism in England is 
much elevated and enlarged, even within a very 
few yean. There existed, there still exists, in 
some degree, one strong distinction between the 
spirit of German and the spirit of English cri- 
ticism: the Germans have deep sympathy, 
honest appreciation for what is most opposite 
to their own national nature and habits of life, 
united with a singular degree of nationality and 
individuality of character. Their very indepen- 
dence, in this sense, is the cause of their indulgence 
and nniyersal spirit. The English critics, on 
the contrary, were long infected with the exclu- 
sive spirit which, in its excess, we thought so 
ridicalons in the old French school. Whatever 
was foreign to our own mode of existence was 
misunderstood; whatever was not within the 
circle of our experience was worthless ; whatever 
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was beyond the customary sphere of our obser- 
yatian and interests, trivial or even vulgar. Has 
not Werter's Charlotte cutting bread and butter 
served as a perpetual jest? Bat all this is pass- 
ing away. This intolerant and exclusive spirit 
of criticism would now be contemned and dis^ 
avowed by any newspaper reviewer, ^ay, in 
another half century I should nut >vouder if 
Jean Paul became the Cushion you shake your 
head ? 

MSDON. 

Not to look forward quite so far, do you 
not foresee that if the personages of these 

dramas represent genuine Germans in act and 
speech 

ALDA. 

They will be thought very w»-English ? Ex- 
actly so. It is because these dramas are so 
essentially German in spirit and in style, that I 
have translated them with such close fidelity to 
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the spirit, and such an almost literal adherence 
to the style. In this, as it appears to mealies 
their true interest^ their real value. 

MBDOV. 

And, meantime, if it displease the English 
taste ? 

ALBA. 

I make it here not a question of taste, but of 

curiosity and inibruiation. The question, me> 
thinks. Is not haw should men and women 
behave and e^Lpress themselves in England^ but 
how is daily homely life arrayed in Germany ? 
what appearanee does it put on ? — ^in what do 
their manner and modes of expression differ from 
ours? And when we have taken this in at 
one rapid glance, we may reflect on it at leisure 
— go deeper, and amuse ourselves with tracing to 
their source the differences and jt&iities in na- 
tional manners. And we may also ask how it is, 
and why it is, that dramas so popular in Germany, 
so unaffected, so elegant, so reiined, would be 
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insufferable^ or at le^t ineffective, on the Eng- 
lish Btag c ? — ft question not speedily nor easily 
answered ! 

IKSDOM. 

Tou tell me that these productions are more 
remarkable for the delineation of character and 
manner than for. effect and situation ; but that 
which renders them unfit for our theatre may 
render them better worth perusal. It were 
ditHcult to make an English audience sit out, 
during four or five long acts, the gradual de- 
velopment of a character ; we rec^uire on the stage 
the mere ekhibilion of passion and situation ; 
how certain passions and certain situations act 
upon individual character and call it forth, is not 
the question. You will find» generally, in the 
most successful ot our modern plays, a series of 
striking beenes, instead of a regular well-con- 
structed plot, cohering in all its parts; and 
representations of passions, of which we may say 
that, like the winds, we know not whence they 
come, nor whither they go. 
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AXDA* 

But thiB, as it seems to me, is not the &alt of 

the public. 

MJBIX)K. 

The &ulty then, of our diaiiiatibts I 

ALDA. 

Hardly theirs, for in the present state of 
things it appears to me that they are placed 
under the necessity of writing for certain actors 
— ^not for an audience, still less for a public. 
But, I beseech you, when you reaxl these drauuis, 
let it be without reference to actors or audiences 
— Epglish tastes, or English manners. Take them 
as what they are. The Princess Amelia wrote 
them lor the German stage — the German people 
— her own people : you must not try them by 
the present state of our English stage. 



MSDOH. 

It is an experiment — a hazardous one 
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ALDA. 

I will abide the iBsne. Is it yery, mt^ nnrea- 

souable to kope that what has so charmed xue in 
these comedies, their unexeeptionable moral 
tone, their exceeding elegance and unexaggerated 
trutli, their earnestness of purpose, that some- 
thing, warm from the heart, beyond the flight of 
eloquence or the play of wit, will charm others 
too ? And then I wished to gi¥e a sample of 
what has pleased a cultivated people through all 
grades of sodety from highest to lowest— even 
in these most brisk and giddj-pa«ed times," 
- these days of operas, poiitics, and vaudevilles ; 
and then— I had another motive. 

IIBDOH. 

Ko doubt you had — woman like ! — two or 
three motiTes lying perdue behind the ostensible 
one. 

ALDA. 

None which I wish to conceal. The origin of 
these dramas is so remarkable, that had their 
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merit been less, I think I should still have been 
, tempted to try the new Tocation of translator, for 

the purpose of introducing them to the English 
pnblic. 

MSDON. 

X allow it to be most remarkable^ and will 
confess that it excited my attention and curiosity, 
before I knew anything of these plays or their 
writer but firom report. Among the signs of the 
tunest and they are many and varions 

ALDA. 

Taking now and then, and here and there, 
rather startling forms I 

IIBDON. 

Not one of tlie least startling, nor the least 
hopefiil and intevesting to a speculative mind, is 
the appearance of these dramas in a continued 
series at the German theatres. The preten- 
sions of princess royal, and of a proiessed and 
snccessfhl writer for the stage and for the peo- 
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pie, assuredly were never before combined in 
• tftle or history. There was indeed an Electress of 

Saxony who composed operas—* 

▲LDA. 

Yes : the grandmother of my Prineess Amelia, 
and a woman of real genius, — ^a born artist; 
but here are pretensions of quite a different 
order. Here is a princess of one of the proadest 
and most ancient of the sovereign houses of 
Europe, the sister of a reigning king, one hedged 
round firom infiuicy by an almost impassable 
barrier of court etiqyette, and in mind, manners, 
and appearance, a most feminine and unassuming 
creature, who suddenly steps forward in a de- 
partment of literature the most arduous in 
itself, the farthest removed from her position in 

* In alluding to the literary accomplishments of the reifying ia- 
mijjjr, it should not be omittod that tlw pment Kwg of Sazonj, 
brother of the PrineeM Amelia, pnbUahed, when Crown Piinee^ a 
work on Botanj and Mineralogy ; and that the Princeea's younger 
brother. Prince John, ha» tianriatfd Pante intoCtoman Teme^of 
whioh the Sut part, eontaining the /«|^Srmo, appeased aftw months 
since, and the second part is, I am informed, on the eve of publica- 
tion, (1840). 
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society, and her sphere of observation and ex- 
perienee — ^the drama of actual common life: — 

grant that till now it is a thing unheard of? 

HBDON. 

Granted ! — but grant also, that this princess- 
playwright may owe some part of her popularity 
to her very high rank — high enough to dazzle 
criticism into absolute blindness. 

ALDA. 

Possibly ;. but she had attained a high degree 
oi popularity before lier real name and rank 
were even surmised. What makes, it all yet 
more piquant^ is the &ct, that at her own 
theatre^ the court theatre of Dresden^ her first 
drama, was rejected, and never performed, till its 
success at Berlin and Hambui^ bad given it the 
stamp of public approbation, — so little was the 
real authorship suspected. And if you allow the 
ongixk of these plays to be at least remarkable, 
not less remarkable are the means by which the 
public fiiYOur has been won and kept. Without 
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the exhibition of romantic incident or tamol- 

tuous distress ; with little of passion or poetry, 
without the usual witty surprises and disgaiseSy 
without any appeal to the passing interests or 
topics of the day : merely by adhering to the 
truth of nature, to the affeetions and events of 
daily life, and clothing simple, genuine feeling in 
easy and elegant language, this extraordinary 
woman has achieved a great triumph for herself 
and her sex, and has really conferred a benefit 
on the community, by the moral lessons she 
has conveyed, the pure syuipatliies she has 
awakened through the enchanting vehicle of 
scenic illusion, 

MsnoN. 

Do not forget that it is without any such 
enchanting scenic illusion you are now present- 
ing these productions to the public ; — on the con- 
trary, in all the stiffiiess of a close translation ; 
in short, be not too sanguine in behalf of your 
Princess. 
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ALDA. 

I will not; yet mast I respect her for the 
good Bhe has done, and think it honour to be 
the means of making her fiurther known. In 
this kind of spiritual influence, however and 
wherever exercised, be it in a larger or a smaller 
circle, lies the true vocation, the undisputed 
empire, of the intellectual woman ; not in any of 
those political powers and privileges which have 
been demanded for us by eloquent pens and 
''most sweet voices," but which every woman 
who has looked long upon life, and well con- 
sidered her own nature, and the purposes for 
which she caoie into the world, would at once 
abjure, if offered. 

Even though it were true and pity it were 
if true") that " the love of pleasure, and tho 
love of sway," divided between them the whole 
female heart^the whole female world — still, me- 
thinks, the possession of any executive powers and 
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privileges would be poor enjoyment, most paltry 
empire, compared with that which, moYing in 
meekness along your appointed path, you women 
are called tbexereise — will not sajoner the world,, 
but in the world, and for the good of society. 

ALDA. 

I agree with you. 

MB]K>N. 

And yet you are supposed to be an advocate 

for the (so called) emancipation of woman ? 

ALDA. 

It is a phrase which never escaped my pen, 
nor my lips — ^unless to ask its meaning; for it 
seems to bear a different signification wherever I 
have heard it in France, Qermany, and England* 
Emancipation from what ? — ^from the high daties 
to which we are bom, or from the virtues on 
which the whole frame of social life may be said 
to rest, and in which alone there is hope of a 
better order of things? God forbid! — ^nay, he . 
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has forbidden it by a law not to be gainsaid— 

stronger than all conventional laws — the law of 
Nature herself I 

MEDON. 

Stilly though I dislike the phrase for the ridicu- 
lous use which has been made of it on all sides — 
I oould wish to see the emahcipation of woman 
from the despotism of opinion^ and her mind 
and conduct under some higher guidance tlian 
the fear of censure and the fear of shame. Men 
— that is, shallow and thoughtless men— depend 
on this early inculcated fear as their best se- 
ciirity for the subservience and the moral conduct 
of woman, and dread to see a loftier principle, 
a higher responsibility, substituted in its stead. 

** He for God only—- she for God in him,'* 

has been often quoted ; it sounds lane ; aiid for 
my own part, and speaking as a man, I should 
not object to the principle, if I could claim for 
my own sex absolute infallibility, thougli only 
90 &r as regards women: otherwise, that the 

VOL. I. c 
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man, erring and responsible, should in any way 
stand between the woman and her responsibility 
as an immortal and rational being to the great Ood 
of bothy seems to me a most pro&ne assumption 
on the poet's part, though that poet were 
Milton, Another poet has been more just to 
you. 

Thrice happjr she, that is so well a»ur'd 
Untahennl^and m/VUMi lo inkeort. 
That neither will for better be aUur'd, 
Nor feared with worse of anj chaace to itart ; 
But, like«s tteadj abip, doth flfarongl^ part 
The raging waves, and bear her course aright. 
Ne aught f<»: tempest doth from it depart, 
Ne avght in flurer wMtim^i ftlse dd^t. 
Such self-assurance need not fear the spite 
Of grudging foes, nor &Toar seek of friends ; 
But, in the sbty of her own gted&st might. 
Neither to one nor to the other hendt. 
Most happj she, that so assured doth rest. 
But he mmt bappj who such one loves best f * 

ALDA. 

Most happy— did he but know his bliss I 

* S^enier. 
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MBDOK« 

You smile Hgnifieantfy ; but rest assured, that 
more men than yon are aware of, think on this 
point as you do — nay, are inclined to carry the 
principle much &rther than yon would yenture 
to carry it. 

And thereby do us much mischief. My goo<l 
friend, I appeal from such adrocacy, and from 
your two poets — ironi him who saw in us tiie 
subsenrient toy, and him who would have trans- 
lated us into poetical divinities, to the gospel 
law: that has emancipated us religiously and 
morally speaking. Emancipation from such 
trammels and disabilities, be they legal or con- 
Tentional, as are manifestly injurious — shutting 
us out from honourable redress where we are 
oppressed, and from the means of honest subsist- 
ence where we are destitute— we shall work out 
for ourselves in due time, or win it from public 
opinion. Meantime be it permitted to a wo- 

c 2 



Digi 



XXvili INTRODUCTION. 

man hopefully to anticipate, and gently to pro- 
mote, such a consummation^ without being sub- 
jeeted to imputatiomi or insinuations, sueh as 
make the whole womanly nature shrink back in 
terror and disgust. 

MEDON. 

Surely — but meantime take care that yon be 
not misunderstood. To confound together the 
social duties of the two sexes, is surely a most 
dangerous and a most absurd mistake — and this 

is the point at issue. 

ALDA. 

My astonishment is, that it could ever have 

been mooted : it never had been, were woman 
in her natural position. 

MBDOIf. 

And what do you call her natural position ? 

ALDA. 

Ske is the helpmate of man. The squaw who 
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bears her husband's hunting tackle, and cooks his 
lueal, is in her natural position, relatively to the 
state of society in which she lives. Bo was 
Madame Holand^ when she acted as her hus- 
band's secretary^ wrote for him, spoke for him, 
and died for him* 

IfBDON. 

Then^ whatever man may do, woman may do ? 

ALDA. 

Can she ?— -but it is not a question — ^she can- 
not !— you cannot overcome organic differences. 

My profession of faith, since you call for it, may 
be summed up in few words. I believe that 
men and women were created one in species; 
equally rational beiugs with improvable fiusul- 
ties ; equiiPy responsible to Grod for the use or 
abuse of the faculties entrusted to them ; ec^uaiiy 
free to choose the good, and refuse the evil ; 
equally destined to an equal immortality. 

MEDOH. 

Ail this I devoutly believe. 
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ALDA. 

Well then, this being granted, I do not see 
tiiat the divine gospel law under which we live 
makes any distinction in the amoont of virtue, 
purity of heart and person, and self-control 
required in the two sexes. Do you admit this ? 

MEDON. 

I must admit it : {aside) in theory ! 

ALDA. 

Then, as a consequence, will you not admit 
that any merely conrentional law which permits 
or creates inequality in this respect, must be 

productive of gross injustice and uiutiuil depra- 
vation ; and that if woman cou^ resist it— she 
were right to do so ? . 

MEDON. 

If she could-; — 
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ALDA* 

She would, believe me ! But to proceed : this 
christian principle of the moral equality of the 
two sexes being fully recognised, then it appears 
to me that the ordering of domestic life is our 
sacred province, indissolubly linked with the pri- 
vileges and pleasures as well as the pains and 
duties of maternity ; that it is our vocation, in the 
real and in the figurative sense, to keep the fire 
burning pure and dear on the domestic hearth ; 
and that the exclusive management of the execu- 
tive affairs of the community at large belongs to 
men, as the natural result of their exemption 
from those duties and infirmities which the mu- 
temal organisation has entailed on the female 
half of the creation. 

4 

MBDOK* 

Your theory, like that of the writer of Wo- 
man's Mission," supposes all women to be 
mothers, or to have a home — and this is not the 
&ct. 
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ALDA. 

Tliat it is not the &ct, is a consideration which 
•would lead us to the source of many contradic- 
tions and disorders. But yon hare had my 
theory ; the practical part of the question would 
lead OS. too &r at present — ^another time» 

MBDON. 

When you please: meantime return we to 
your Princess. The salique law, I believe, pre- 
yaila in the Saxon constitution,* and the Princess 
Amelia, the eldest daughter of her father's houso» 
had she been the sole daughter of her iather'Ss 
house, could never have sat on the throne of her 
•ancestors ; but what a far higher and more ex- 
tended empire is hers ! 

ALDA. 

Yes — ^it is the enchanter's wand compared to 

the constable's staff. 

* The law of soeoefliioii in Saxony does not absolntely exclude 
a female eorereign, bnt no ftmale can snoneed as long at there ia 

a male heir of either line (the Albertine or Ernestine) suiviving. 
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HBDON. 

But what upon earth put it into the head of a 
princess to write plays I 

ALDA. 

A question to be asked I 

MEDON, 

And not to be answered ? 

ALDA. 

I am not sure that I can answer it satisfac- 
torily, and mere conjecture were here imperti- 
nence. The few particulars I learned from her 
Boyal Highness herself, and gathered trom other 
trust-worthy sources, you shall have. To begin 
at the b^inning the Princess Amelia, or, ac- 
cording to the veracious Almanac de Gotha, 
Amelia^Maria-Frederiea-Augusta, Duchess and 
Princess of Saxony, was born in 1794. Her father 
Prince Maximilian, was the youngest of the 
three sons of the Elector Frederic Christian. 
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His eldest brother, Frederic-Augastus, elec- 
tor, and, in 1806, king, ruled Saxony for sixty- 
foar years, from 1763 to 1827. His &te and for- 
tunes were so mingled with the history of Napo- 
leon, and with all the great political vicissitudes 
springing oat of the rerolntionary war, that I pre- 
bume you know a great deal more about him than 
I dO'—not pluming myself on the extent of my 
historical and chronological lore. He appears to 
have been in some respects an admirable jprince, 
and remembered with gratitude for the improve- 
ments he made in the laws and finances of his 
country. 



MEDON. 

I have always admired Erederic Augustus for 
the stanch iidelity with which, having once 
allied himself with Napoleon, he adhered to him 
through good and evil fortune, almost to the last 
moment of his political existence — at least, until 
absolved from all bond of obligation by Napoleon 
himself after the battle of Leipzic. 
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ALDA. 

He seems to have had a sound and a true keart 
within him, towards his people and towards his 
friends : to him, I believe, belongs the credit of 
haying founded the present commercial prosperity 
of Saxony. His youngest brother. Prince Max, the 
father of our Princess Amelia, does not appear to 
have mingled much in politics, but to have been 
deeply attached to his brother, whose fortunes he 
shared and followed. He was described to me 
88 a most amiable and accomplished man, and 
happy in his union with Caroline, Princess of 
Parma, with whom he lived a retired and do- 
mestic life, in the bosom of his family. His wife 
died in 1804, leaving several children. The 
Princess Amelia, then ten years old, was educated 
by her two aunts, the Queen Maria Amelia and 
the Princess Maria Theresa,* wife of her uncle 
.Antony, both distinguished women. The etiquette ^ 
of the court of baxony was exceedingly minute 
and severe* The princesses were brought up in 

* I>aiu|^ter of ibe Emperor Leopold II. 
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gtrict seclusion. " Their foot," as the bong says, 
might never touch the ground and I have 
heard that one of them, when these punctilious 
disabilities were removed, made it her first request 
to be allowed to cross on foot the beautiful bridge 
over the Elbe on which she had looked daily from 
her palace window for twenty years of her life. 
Had the old order of things gone on in the old 
orderly way, I cannot conceive the possibility of 
a Saxon princess becoming a writer for the pub- 
lic stage : but the world-convulsion had begun 
before the burth of the Princess Amelia, and, by 
the time she was twelve years old, it had shaken 
to their very foundations the thrones, powers, and 
princedoms of Germany. Old grandeurs sat 
lamenting, and cut but a sorry figure, and old 
forms became as old rags. 

MBDON. 

And what is more, all the patching and be- 
dizening they have had since, does not seem to 
have entirely restored them to public respect. 
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ALDA. 

From this time till 1816, the Princess Amelia 
Glared in all the vicissitudes of her family : saw 
■her uncle-king twice exiled from his estates, and 
twice restored, a prisoner — and again on his 
throne.; and during these chances, and changes 
and reyerses, which occurred during the most 
momentous period of a woman's life, from the 
age of twelve to that of three-and-twenty, what 
Amelia of Saxony, with all her good and rare 
gifts of nature, her quick perceptions and quick 
sympathies, might be. feeling and thinking and 
suffering and learn iug, we have no means of 
.aaeertaining; only the result is before us, and it 
is most remarkable. Would not any one have 
imagined that the tremendous drama played 
before her eyes, the sound of battle-thunder in 
.her ears, would . have giyen a higlx poetical 
t«m to. her mind — inspired gorgeous themes of 
tragedy, wondrous and pitiful I 

A kingdom for a stage^prineesto act, 

And mouarchs to behold the swelling acane ? " < 
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No suck thing ! Borne on the surface of that 
great wave wliich Lad wrecked and over whelmed 
empires^ she was floatedi as it were, into quite 
another hemisphere — the new world ' of real and 
popular life ; awakening far more cariosity, sym- 
pathy, and interest, than the game of war and 
amhition played by her equak around her. What 
opportunities were granted to study variety of 
scenes and variety of charactersr— " to grapple . 
with real nature'' — to extend on ereryside her 
sphere of observation^ at an age when the iresh 
youthful mind was warm to every impression, 
were not then lost — ^were, on the contrary, pot 
to most profitable use, thougli, perliapis, uncon- 
sciously. From their retreat at Prague, she re» 
turned with her family, in 1815, to inhabit die 
palace of her ancestors at Dresden — a very dif- 
ferent being, I imagine, from what she would 
have been had she never left it ; yet — no, I - cor- 
rect myself— not different in bein^y but different 
in working. The nature would have been there 
— ^the power ; but would it ever have reeeived the 
current stamp of authenticity, which only act 
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and performance could give it?— that is the 
point. 

HSDON, 

And a very doubtful point ! If" many a gem of 
purest raj serene" lie hidden in dark unfathom- 
able depths of poverty and misery, many a flower, 
bom to diffuse fragrance and blessedness through 
God's world, droops fiiint, or runs rank in the 
confined atmospliere of a court, or in some simi- 
lar hotbed, where light and heat (which are 
truth and love) are admitted by measure. It 
were to be wished that the two extremes of so- 
ciety could be a little more just to each other ; 
while you shall hear the vulgar great ondering 
and speculating over genius and refinement in 
a Ploughman Poet and a Corn Law Rhymer, 
you shall see the vulgar little, incredulous of 
the human sympathies, the tender yearnings, 
the brilliant though often unemployed capa- 
cities of those lifi:ed above their sordid wants 
and cares : yet are they all one brotherhood and 
ttsterhood : ay, ^* one touch of nature makes the 
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whole world kin 1" Many a genius rests mute 
and inglorious within a tro^liied vault as well 
as in a TiDage churehyard, equally stifled and 
smothered up by impediments and obstructions 
infinite. I shoald adore your Princess Amelia, if 
it were only for giving us a proof of this great 
truth. How came this Princess, for example, 
to be the first of her sex who stepped forth fit>m 
the recesses of her paiace to be judged by her 
people at the common bar of public criticism ? In 
others of her class, the same or some correspond- 
ing power may have existed ; but where got 
she the eoursige to manifest it in a country still • 
under the influence of the old system of eti- 
quettes and usages ? Would she have had this 
courage, think you, while her uncle Frederic 
Augustus lived ? 

ALDA. 

If my impression of his character be just, he 
would never have permitted such an inflraction 
of all royal rule of right, and she would* never 
have disobeyed him. Her two brothers, the 
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present king and the accomplished and li- 
beral-minded Prince John, have grown up 
under a different order of things : to their 
mster*8 literary efforts they haye not only 
given their sanction, but their approving sym- 
pHtliy also. After the restoration of the royal 
.family, the Prineess Amelia accompanied her 
father. Prince Max, to Italy, one of her younger 
•nsters, the Princess Maria, having married in 
1817 the present Grand Duke Leopold of Tus- 
cany, and another of her sisters, the Princess 
•Louisa, having married his father, the late Grand 
Duke Ferdinand of Tuscany, in 1S21 ; in 1819, her 
younger sister, Josepha, married Ferdinand VII. 
of Spain« It was said that Ferdinand had hrst 
offered his hand to the Princess Amelia, and 
that she declined it, as she has invariably re- 
jected every proposal of the same kind. She paid 
a visit to her sister in Spain, in company with 
her father, in 1624, and remained there some 
months. She also visited France, but was never, 
I believe, in England. In 1827, her uncle, King 
Frederic Augustus, died, leaving a daughter only, 
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(the Princess Augusta,) and was succeeded by 
his brother Anthony, a good-natured but weak 
and superstitious old man, who had no children, 
and was exceedingly attached to the Princess 
Amelia. I have been told that the manner in 
which she used her influence over him endeared 
her not only to the court, but to the people. 
Then, in 1830, occurred the revolution which 
changed the government of Saxony from a des- 
potism to a limited monarchy, with an upper 
and lower house of assembly : at the same time, 
Prince Max, the next heir, resigned his claims 
in favour of his son, Frederic, who took the 
reins of government with the title of Crown 
Prince and Co-regent of Saxony. King Anthony 
died in 1836. Good old Prince Max, whose 
health had long been failing, lived from this 
time in complete seclusion, aud we hear no 
more of him till his death, which occurred about 
two years since. 

. These circumstances, already well known to 
you, I have thrown together briefly, and under 
one point of view, that you might form a picture 
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in yottf own mind of the relation in which Prin- 
cess Amelia stood to the events and personages 
aironnd her » the circle in which Bhe moved, 
Uvedy and workedy silently, as it should seem, for 
a long while at least. To all appearance, she 
was passing her time much as usual, dividing 
her year between Dresden and the beautiful sum- 
mer palace of Pillnitz on the hadks of the Elbe ; 
— ^when, in 1833, she sent her drama of " Liige 
und WalirLeit," (Falsehood and Truth,) to the 
principal theatre (the Hof' Theatre) at Berlin, 
under the name of Amelia Heiter. Not the 
slightest suspicion seems to have been entertained 
of the real name and rank of the authoress, and 
it remained unnoticed till February 1834. On 
the birthday of the young Princess of Meck- 
lenberg, (a daughter of the king of Prus- 
sia,) it was got up at the private theatre of 
the Prinzemnnen'Pailasty apparently because 

■ 

they had nothing else ready for the occasion ; 
it pleased a royal and courtly audience, was im* 
mediately produced publicly at the liof Theatre 
bX Berlin with complete success, and soon after- 
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wards upon every stage in Germany. I have 
translated it, not because it is by any means one 
of the best of the Princess's plays, but being the 
first, and one of the most generally-popular, it 
shows what could excite so much attention at 
that time. It is very elegantly conceived and 
written, yet I am afraid that when you read it, 
you will say, as poor Marie Antoinette said of 
one of Florian's novels : II me semble (|ue je 
mange de la soape-au-lait !" 

MEDON. 

And is it possible that, without any striking 
novelty or merit, and the name of the authoress 
as yet unknown, its appearance formed an epoch 
in the history of the German stage I — ^for, as I 

have Leaid, tliib was really the case. 

m 

ALDA. 

There is exaggeration in this view of the 
matter, but some truth also. Not this first play, 
but the four or five dramas which succeeded each 
other rapidly within the space of two years, may 
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be said, from the effect they produced^ to form 
a sort of epoch ; and to understand this, it is ue- - 
cessary to go back to the period at which they 
tirst appeared. The German stage was then in 
a mifierable state, overran (like our own) with 
versions of Scribe and adaptations of French 
vaudevilles, French melodramatic horrors, imi- 
tated from Victor Hugo and Damas, and French 
operas of Auber, and nowhere so completely 
Frenchified as at Berlin. 

MEDON. 

As if the national drama of Germany was des- 
tined to sink again into the abyss from which it 
had but so lately emerged, and one short half 
century were to witness its rise, its transcendent 
grandeur, and its decay I It is curious, that at 
the time when France and England both pos* 
sessed a national theatre and national dramatists, 
Grermany should have had neither the one nor 
the other. I have read somewhere, that the iirst 
dramatic representations were solemn, bombastic 
translations, or rather caricatures of the French 
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tragedy of Louis the Fourteenth's time. When 

was it that the Hanswurst, the clown, or Vice of 
the old barbarous comedy, till then the indis- 
pensable accompaniment to all stage entertain- 
ments, was burned in effigy by a procession of 
poets and actoirs at Leipsig ? 

ALDA. 

Somewhere about 1760, at the very time 
when Garrick was playing Lear and Othello, 
and Ranger and Don Felix, to English audi- 
ences! there was a woman, Johanna Nenber, 
at this period manager and director of the best 
theatrical company in Germany, who assisted 
at this ceremony, in conjunction with Gotts- 
ched and Lessing, and had very considerable 
influence in introducing a higher tone and more 
natural taste into the dramatic exhibitions of 
her time ; hut, as yet, anything like a national 
drama did not exist ; it began with Lessing, who 
first turned the attention of his countrymen from 
the stilted productions of the French school of 
tragedy to the great creations of Shakspeare. 
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HBOOH. 

And this despite old Frederic tLe Great and 
his ally Voltaire! If at thia time Frederic 
could hare put an extinguisher on Shakspeare, 

and snuffed out Goethe, he would. The very 
language of Germany, as a Tehide of literature, 
was then held in pruibundest contempt. 

ALDA. 

An old lady who had lived in the court of 

* 

Frederic the Ghreat, told me that she well re- 
collected heing invited to a soiree given by 
Prince Henry of Prussia, who had been with 
infinite difficulty persuaded to allow a transla- 
tion of Voltaire's Maliouiet into German verse to 
be read aloud. The translation was by a young 
poet of the name of Goethe, and she humor- 
ously imitated the contemptuous impatience of 
Prince Henry, and the air with which he took 
snuii' and pronounced it " Not so very bad !" 
But our argument is not now the grand tragic 
and classical drama oi Germany, her Goethes, 
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Scliillers, kc. ; but what is termed the Burger^ 
liche^ or domestic drama, of which Lessing gave 
the hrst example, and which was carried to the 
highest degree of excellence by Schroder and 
liiland. Those who would form a correct idea 
of the nianncrs and habits of Gemiaii social life, 
towards the dose of the last and the beginning 
of the present century, should read the works of 
Iffland. They present a gallery of portraits 
from the life ; and though now old-fashioned in 
point of costume and character, and voted ewmty' 
eux to the highest degree, a few keep possession 
of the stage, and are occasionally given. These 
FamUien-Gemalde (&mily pictures) became the 
rage ; the facility and invention and popularity 
of Kotzebue assisted in keeping up the fashion, 
which degenerated into the most vapid washy 
sentiment, and infected at one time both the 
French and English stage. But this, too, wore 
itself out, and produced a reaction of a strange 
kind; the rage was then for Fate tragedies, 
(Schicksal Tragbdie,) such as Grillparzer's 
Ahnfrau^ and Mlillner^s Sehuld^ gloomy, ro- 
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mftntic, supernatural, and unnatural. ^Oer- 

maiiy/' as Carlyle says so quaintly, had its 
&te«4rainati6ts, just as we haye our gingham- 
weavers and inkle-wearers." Nay, this &te- 
machinery descended even to homely life, and 
the stage exhibited millers' daughters, farmers^ 
wives, and gamekeepers sons, victims, like the race 
of Atreus, to a dark overruling destiny. As for 
the Burger liche comedy, it had almost ceased to 
exist : and instead of it the " Wienerstiicke," 
(Vienna pieces,) for -so the Germans call the 
romantic and grotesque allegories (admirable in 
their way) of Ferdinand Raimund, were p^^ ed 
from one end of Germany to the other, alter- 
nately with operas, French vaudevilles, and 
BitterstUcke," or chivalry pieces. 

MEDON. 

If such was the state of things when the 
Princess Amelia produced her first drama, no 
wonder that even wupe-aurlmt was felt as some 
relief. 

VOL. I. d 
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ALDA. 

Writers wlio had been popular, even most 
deeenredly popular, had, by adapting themselTes 
to the taste of the public, lowered themselves in 
the uplniuii of the public — a natural consequence 1 
I will just mention two or thiree writers for the 
people who were in possession of the German 
stage at the time when the Princess Amelia 
began her dramatic career. There was Bau- 
pacli, one of the most prolific of playwrights, 
chiefly known, however, as a manu&cturer of his- 
torical tragedies in a sort of wlioiebai^ iashion 
but also the author of some very popular 
comedies and farces, good in their way, and 
Qerman, too, in spirit and character. Johanna 
yen Weissenthurm of Vienna, formerly an ac- 
tress, has been for many years a po|mlar writer 
for the theatre. Her works fill twelve or fonr- 

* Dr. Baupadi baa wdHUn the whole Iiiatoiy of the Hohen- 
aUmfflen Djnaatj in a aaiifla of tragedies, filling eight mimiaa. 

Uis dramatic works altogether fill twenty-two volumes. 
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teen, voluoiies, and some of them are what we 
call stock-pieces — keeping possessbiuu of ike jiub- 
lie fiiTOur : they seem, howeyer, rather remark- 
able for easy and elegant dialogue and lively 
plot, thaB for variety and disorimination of cha- 
racter. Another lady, ^Charlotte iBirch-Pleiifer« 
I found popular as a writer of EffectStueke 
(pieces of effect) for the people. She is not 
remarkable for lier literary pretensions, nor for 
knowledge of character or originality of inven- 
tion ; but for knowledge of stage effect, and 
a power of seizing on the popular imagina- 
tion, almost unrivalled. In this style was h^ 
drama of Glittenberg," where she gave, in a 
series of tableaiuz, the life and fortunes of the 
famous inventor of printing. This drama, 
stuffed full of love, piety, and protestantism, had 
a great run, as it is called, in Germany. I saw it 
frequently, and if emna^ to death by the piece 
itself, I was always interested by the interest it 
excited. I remember seeing it well performed at 
Dresden, where, I pray you to observe, the 

d 2 
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theatre belongs to the court, and the court is 
Roman Catholic. 

MBDON. 

Yet Saxony is Protestant surely^ though I do 
not exactly recollect what proportion the Roman 
Catholics bear to the Protestants in that country ; 
I believe it is very small. 

When I was last in Saxony, the census gave, 
in round numbers, a population of one million 
five hundred thousand Protestants, and fifty 
thousand Catholics. In truth, the present state 
of Saxony, with regard to church arrangements, 
must appear, especially at this time, almost in- 
comprehensible, if not absolutely incredible to 
many well-meaning people of our own country. 
From the period when the Saxon princes were the 
distinguished proselytes and protectors of Luther, 
the electoral family professed the reformed faith 
until the reign of Augustus II. That profligate 
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monarch, as you may remember, turned Homan 
Catholic in order to obtain the crown of Poland ; 
but it was so well understood to be a mere poli- 
tical expedient^ that his Saxon subjects took it 
very quietly ; and bis eldest son was educated a 
Protestant, (for which our Queen Anne wrote the 
Elector a letter of compliments and thanks;) 
but the yuLing prince returned from his tour 
in Italy a zealous Catholic, and the reigning 
family have ever since held the same faith."^ This 
anomalous state of things has now lasted more 
than a century without the least jealousy, or any 
disturbance whatever, on account of religion, 
between the princes and the people. The royal 
liimily is Catholic ; the court mostly Catholic ; the 
government and ministry Protestant ; the nation 
Protestant, and proud that their country was the 
birthplace of Luther, the cradle of the reformed 
faith ; but not the less affectionately attached to 
their princes — nay, justly proud of them, as being 
distinguished by unblemished moral character, 

* The three branches of the elder Saxon line, Saxe> Weimar, 
Saze Colmig, and Snxe Mebingen, lemafai tteach Protegtanta. 
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liberal, entightened patriotism, and general ac* 

compiibliments, among the reigninp: houses of 
Europe. When I saw the pky of Giittenberg 
at Dresd^, old King Anthony was, of course, 
absent from liisnsual seat in the front of the 
royal box. He might have been, for aught I 
know, and for aught his subjects seemed to care, 
telling his beads in his Roman Catholic chapel, 
while the audience, open-mouthed, were listening 
to the most passionate appeals to their Protestant 
feelings, and the most exaggerated pictures of 
papal turpitude. Madame Biroh-Pfeifier has 
represented the German artisan and mechanic 
as a kind of religious martyr and missionary, 
as having invented printing solely as a means of 
propagating the scriptures among the poor and 
ignorant, consequently persecuted by hard-hearted 
priests, and protected by tender women. I do 
not clearly recollect either plot or catastrophe, 
but in the last scene Giittenberg comes forward 
to the very stage-lights, with a large Bible in 
his hand, and makes a speech, which, if delivered 
in a church instead of a profane theatre, 
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would have been called a sermon^ and produced^ 
I think, quite the sameefflscty ifone might trust to 
the solemn, serious, and well-satisfied looks of the 
audience. Bauernfeld of Vienna (he will not 
thank me for naming him after the Bireh- 
Piei^er) is a writer of light and elegant comedy, 
who takes a high rank in Germany. I have 
seen some charming pieces of his ; bat he, dis- 
couraged by the traoasseries of the Burg 
Theatre, and nnable to give full scope to his 
real genius, seemed at this time to have resigned 
himself to write for the day, and for the powers 
that be. To give you an idea of the rank 
assigned to the Princess among the dramatic 
authors of the time, that is, about two years after 
the appearance of her iir&t drama, I shall read 
you, in £nglish, a sample of contemporary 
criticism. I know not the name of the writer, 
but he is evidently a man of talent, belonging, as 
. I suppose irom the general tenor of his book, 
to the nltra-Hberals of Germany—a very radical, 
if not one of the Junge'DeuUcMcmd ; and so far 
from being inclined to pay homage to the 
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authoress on accouut of her lofly rank, he does 
not even name her by her conventional title. 
Here is the passage. After deploring the state 
of the Qerman stage, as given over to a siek 
Melpomene and a melancholy Thalia," he pro- 
ceeds to describe what the genuine familiar 
comedy ought to be, as a reflection of the prevail- 
ing tone of manners and of general civilisation, 
as well as a portraiture of individual character ; 
in short, as the representation of man in a 
threefold point of view ; as the sentient being ; as 
the reasoning being ; and as the civilised social 
being, having relation to other feeling, reasoning, 
social beings like himself; — he then goes on, ^* It is 
here that Bauernteid, Amelia of Saxony^ and 
Blum (of Berlin,) all three formed on the model 
of elegant French comedy, bnt allinspired by a true 
German spirit, ha v e gathered their laurels. They 
are the only poets of the modem Grerman stage 
who have represented character under this three- • 
fold point of yiew, and have given us genuine hu- 
man beings, not mere theatrical machines. (CW- 
iusenwesen is the German word.) These poets re- 
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semble each other in this j)artietilar only, and in 
all others stand distinctly contrasted. Amelia of 
Saxuuy has more iuventioii, more heart and soul, 
than Bauemfeid and Blum : strange to say, she 
has so completely seized the very spirit oi po|>uiar 
and familiar life, that every, even the slightest 
word, is fraught with signilicance, and has a be- 
neficent inflaence on the mind and feelings. 
{WoMthatig auf die Seele vnrkt,) Blum has more 
genius than Bauenileld ; the latter is more of 
an artist and so on. 

MBDOK. 

This is all very well— and, confess it — ^very Ger- 
man: fancy one of our fashionable playwrights 
~^4ifriters — I beg their pardon! ---sitting down 
to consider man in his threefold capacity, or any 
capacity whatever l^pttssompaT'ld^saad go on, for 
heaven's sake ! Methinks you are drawing out 
the thread of your discourse finer than the staple 
of your argument." I am quite ready to believe 
in the popularity of your Princess without fur- 
ther evidence. I still have to learn how she 

d 5 
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obtained it — what she has done — how she has 
done it 

ALDA. 

Well then, to take things in order, we must 
go back to her first acted production — " False- 
hood and Trath." She gave in the same jear» 
1834, her second, " Die Braut aus der Besidenz," 
(the Bride from Town) : the most oomie of all 
her plays — pure, genuine, German humour — 
touching the heart, while it shook one's sides with 
laughter. The character of Jacob Wehringer, as 
a portrait from common life, is admirably and — 
considering the hand that drew it — wanderfdly 
true. Her next was the V erlobuugs-Hing," 
(the Bridal Ring,) played at Berlin, early hi the 
next year, 1836. This comedy belongs to the 
style called in Germany Familleu' Gemdide, (ramily 
Pietures,) and Convemtion-pieoes. A young girl 
is betrothed (^verkht) to an amiable and sensible 
man, her other's choice, but fancies herself in 
love with a sentimental cousin, who threatens 
to shoot himself for her sake, et cetera : the he- 
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trotbed loY^r generously resigns his pretensions 

to the yoanger inamorato ; and the discovery of 
the frivolity and onworthiness of the latter, and 
the return of Francisca s heart to her iirst afiEec- 
tioii, form the very slight plot of this very pretty 
little drama, which charms by the spirited truth 
of the charaeters, and the terseness and degaaee 
of the dialogue. 

Soon afterwards she gave Die Piirstenbraul, 
(the Princely Bride,) played for the first time at 
Dresden. I have translated this comedy in pre- 
fereiice to others more generally popular, for rea- 
sons which shall be given in proper time and 
place.''^ It has not been frequently played in 
Oermaay, but I recolleet Mr. Charles Kemble, 
whose judgment is worth something in these 
matters, mentioned it to me as one of the most 
exquisite things in its way that he liad ever seeu 
on the stage. In the same year she prodnoed^^Der - 
Oheim/' (the Unde,) which many consider as her 
masterpiece, and which is unquestionably the most 

* See the Iniioditeloir Bamnki totiM Ptiseelj^ Brid«b Tol. i 
p. 15). 



Iz INTBODUCTION. 

imiversally popular of all her cbramaB: it was 

performed for the first time at Berlin, £mile 
Devri^nt personating the principal character; 
and immediately afterwards on every stage, from 
one end of Germany to the other ; everywhere it 
was received with the most cordial approbation ; 
nay, a pamphlet appeared containing an elaborate 
critical analysis of its character and merits— 
(which said pamphlet I have never seen ;) and 
It lias also been performed in au Italian transla- 
tion at Florence. What amused me particularly, 
and pleased me too, was the enthusiasm which 
the character of the Doctor excited among the 
women — the young women especially. I am 
afraid, that to young Englishwomen, the good Dr. 
Lowe, with his dried butterflies, his nn&shionable 
coat, and the " grave ui his Marie," would ap- 
pear, as a lover, not so irresistible as irresistibly 
ridiculous. It may, however, remind you of what 
S^ur said, truly enough, of the German women 
generally, that they have more sagacity in dis- 
covering the (qualities of the heart, than acute- 
ness in discerning those of the head ;** or, as I 
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should rather express it» they are more suscep- 
tible of impressions conveyed through the 
medium of sentiment and association, than 
easily affected by external advantages or disad> 
vantages of person, dress, or manner, and much 
less under the influence of conventional caprice, 
or ridicule, than we are. 

MEDON. 

They are to be congratulated ! 

ALDA. 

You say that with such a look^ as if it might 

be taken in two senses, and cut both ways — but 
I will not BO understand it : .they are to be con- 
gratulated. Well, the rapidity with which these 
dramas succeeded each other, is not the least 
remarkable thing about them. People were 
still in all the enthusiasm excited by "Der 
Oheim," when she produced, early in 1836, one 
of her most finished dramas, " Der Landwirth," 
(The Fanner.) It was performed for the first 
time at Dresden, and Emile Devrient played the 



Digiiizca by Liu^.' . 



» 

IxH IHTBOBTJCTION. 

beautifHl part of Kudolph to admiration. In the 
imblic eatimatioii, this play ranks next to The 
Uncle," but as ^ as my individual taste is . con- 
emed, I slioiild gire it tke {!»*eferenee oyer all. 
The nlinplicity yet (nrigiBality of the plot, the 
spirit and grace of the dialogue, the huuiour of 
some of the situations, the finely imagined cha- 
racter of Kudolph, the impressive scene in which 
he bums the paper whieh eontains the eTidence 
of his birthright, struck me so much, that I 
forthwith translated it freely, and not without 
a view to the £nglisfa stage,"*^ fi>r which some 
good judges pronounced it " too elegant others 
were of opuiion that ^ we had no actov to wfaow 
the character of Rudolph could be entrusted." 
Of its pretensions you may judge yourself, as 
you will find it at the end of the second volume, 
under the title of" The Country Cousin." 

At Weimar, very soon after, appeared the 
elegant comedy of Der Zogling/* literally " The 

* This drama was in the hands of Mr. Macready during the 
months of Apiil, May, Jun^ 1839, and then politely retnmed, 
ag he WM ahottt to give up the management <tf the theatre. 
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Pupil," which I have translated under the title 

of " The Young Ward," as more accurately ex- 
]»e8dng the meaning of the Oennan word hi 
this particular instance. I was at Weimar at the 
time, and had the pleasure of witnessing the 
~ complete success of this beautifol tableau de so* 
detL It was about this period, as 1 recollect, 
that the teal authorship of these dramas began 
to be talked of: there was, indeed, one circum- 
stance, rather interesting in itself, which ren* 
dered it diBicult to keep up the incognita ibr 
any length of time. Most of these dramas, be- 
fore they were given to the public, were per- 
formed in the private theatre of the country 
palace atPiUnitz. I met with several persons 
who had witnessed these representations, who 
informed me that the Princess AiAelia was 
herself the original Countess in the "Pupil," 
and her brother, Prince John, so distinguished 
in the political history of his country, the ori- 
ginal Kudolph of the Country Cousin." At 
Berlin, in the same year, she gave Das Frau«- 
lein vom Lande," (the Country Girl,) which I 
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never saw, but have been told it is a sort of 
pendant to the Landwirtb." ** Der Unent- 
scblossene" (the Irresolute Man) was performed 
at Dresden in the course of the same year. 
It is a piece of portrait painting, and written, 
I suspect, for Emile Devrient, whose artist-like 
impersonation must have assisted in giving 
it popularity. The nervous irresolution of the 
hero appears a physical as well as a moral de- 
fect, and the amusement it excites is mingled 
with pity. The plot of this play is slight, bat 
it contains some admirable touches of naivete 
and humour. 

Yetter Heinrich" (Oonsin Henry) was played 
at Berlin in 1837. This drama belongs to the 
class of FamiUen-Gemakhj (Family Pictures,) and 
the story is simple enough. Agnes, the daughter 
of a rich manu&cturer, is intended by her i&ther 
to marry her ^ cousin Henry," the traveller, or cam- 
mis voyageur of the firm. Meantime she visits the 
capital (die Residenz) with a foolish novel-read* 
ing old aunt, and there becomes acquainted with 
a gambling adventurer, with whom she fitncies 
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herself very much in love, and consequently gets 
into all manner of scrapes, from which she is 
extricated by her true-hearted but unpolished 
cousin. The rough simplicity and generosity of 
Vetter Heiurich^" aided by a happy accident, 
put to ront the intrigues of the adventurer, and 
restore Agnes to her sober senses* There is con- 
siderable humour iu this play, and the characters 
are very distinctly and firmly drawn. 

In the same year she gave at Berlin " Der 
Pflegevater," (the Foster-father,) which I have not 
met with. Der Majorats-erbe" was the next : 
it was played at Berlin early in 1838. In Ger- 
many, where the law of primogentnre is most 
strictly enforced, tlie heir to the title and estates 
of a noble family is the " Majorats-erbe.* This 
drama I should like to have translated, as a pic- 
ture of manners peculiarly German : but I had 
already exceeded the bounds to which, witli a 
due regard to the patience of my readers, I had 

• The " Majorat,'" ia the German law, is not exactly tlie right 
of primogenitaie^ but a particular qpecies of entail, of which I am 
not iMined aiongh to give an exact eiq^lanation. 
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resolyed to confine myself. The characters in 
this piece are well imagined : we have two young 
men of noble family, first cousins ; but Count 
Edmondy as the representative of the &mily dig- 
nitieSy has lands, power, and immense wealth ; 
Count Leo has no resource but poverty, celi- 
liacy, and the cross of Malta. The manner in 
which this difference . of pdsition acts on the 
characters of the two young relatives, whose 
natural gifts are not unequal, is well deli- 
neated. Edmond, brought up in luxury, and 
with a high opinion of his own consequence, is 
indolent, half educated, a victim of emiui, but 
with generous and noble qualities of head and 
heart, which only require to be roused to action. 
Leo, with &calties sharpened by poverty, feel- 
ings embittered by his false position, clever, 
satirical, and hypocritical, at once envies and 
despises his cousin, whom he flatters before his 
fiice, and ridicules behind his back. Count 
Edmond is engaged to marry a spirited, accom- 
plished girl of his own rank in life, the Countess 
Bertha, who is at first thoroughly disgusted by 



Digitized by Google 



XVTBODUCnOH, IxVU 

the self-sufficient airs and indolence ot lier affi- 
anced bridegroom; but as tbe action of the 
play proceeds, and by a thousand little delicate 
toadies in conyeraation, the real character of the 
two cousins is gradually developed before her, 
she becomes first interested, then captivated, by 
Edmoiid's almost uneoiiscious magnanimity, and 
employs the influence she gains over his heart, 
to rouse him to energy and nsefalness. 

MsnoK. 

This is like the character of Lord Glenthorn 
in Miss Edgeworth's " Ennui." 

ALDA. 

Not unlike ; but whetiier imitated or not, it is 
very happily and delicately drawn. The help- 
lessness, and the insolent pretensions of the ele- 
gant and not ungenerous egotist, are made inte- 
resting as well as laughable ; a sort of pathos b 
mixed up with the ridicule, which proves how 
closely the writer had studied the nicer shadeb uf 
character. The next drama from her fertile pen 
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was Die Unbelesene/' (t. " the woman who Iues 
read no books.'') In this piece,as in many otkers, the 
story is merely the development of a particnlar 
itidividuality. The portrait is that of a young 
girl, designedly brought up in total ignorance 
both of the world and of books. She is sur- 
rounded by a group of selfish plotters, each car- 
rying on some particular intrigae, of which she is 
the object or intended victim. Without any 
perception of her true position — without any 
suspicion of the treachery by which she is sur- 
rounded — without any counter-contrivance— she 
escapes them all by mere straightforward sim- 
plicity and integrity; nay, by the very igno- 
rance in which she has been educated as a means 
of subjecting her, she, in a series of humorous 
scenes, puts the schemers, one after another, en 
deroute, 

MBBON.. 

But this is Wycherly's " Country Girl " over 
again. 
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ALDA. 

No, most unlike ; for Sophie has neither wit, 
nor eunningy nor coquetry, to come m aid of her 
ignorance; it is the triumph of genuine truth 
and purity ot heart iiistiiictively putting aside 
the £aJse and the evil, rather than resisting or 
overcoming them. This play reads well ; but, un- 
less supported by good acting, it is rather ineffec- 
tive on the stage. I should imagine it was in- 
tended by the authoress as a pendant to her first 
piece, Falsehood and Truth." 

Since I left Germany, two others have appear- 
ed; but whether the Princess has exhausted her 
comic vein, or the public begin to weary of so 
many pieces in the same style, the success has 
not been brilliant, as far ai^ I can learn. 

MBDON. 

Why, one may have too much of a good thing^ 
and soupe-au^hni has had its day. Don't look so 
comically angry ! 
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ALDA. 

I am angry with myself for having suggested 
that ridiculous phrase— whiph is niipst unjust 

besides. 

MBDON. 

Then, fairly and honestly speaking— and edi- 
torial and other partiality set aside— what rank 

would you assign to these royal dramas in puiui 
of intrinsic and literary exeellenee ? I will allow 
them to l)e on some accounts remarkable, but are 
they anything else? 

ALDA. 

Unquestionably they are; taken altogcither, 
they bear a certain stamp of original power, the 
stamp of the individual mind which produced 
them. I regard the Princess Amelia as a woman 
of genius, sjid genius of no common kind. I 
have heard critics* in fuUy admitting this, regr^ 
that her geuius had nut tliruwu itself forth in 
forms less trivial, more durable, than the mere 
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refiex of certain i^pect^ of isociety, iu themselves 
transient. I do not sliare this regret: she has 
given much unreproved pleasure^ earned much 
gratitude. Her dramas are of unequal merit, as 
literary works, but W0 may be assured that they 
are the productions of a clear-sighted, noble- 
minded, truth-loving woman :' the best of them I 
could not read or see without a glow of admira^ 
lion for, and sympathy with, the writer; the 
tone of feeling is throughout so healthy, the 
satire so good-liuiuoured, the pictures of man- 
ner so tme to the life. There is a total absence 
of poetical colouring in the structure and style of 
her plays, which, of coarse, places her cat of all 
comparison with such a writer as our own Joanna 
Balllie. 

The moving accident is not h&c tiade, 

To fteese the Uood the haith no icodj arts ; 

but a most keen and delicate perception of cha- 
racter, and, if not wit, humour — germiiie German 
hnmonir ; a style exceedingly clear, elegant, vigo- 
rous, and in the highest degree dramatic — these 
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she has. Her dramas bear the same relation to 
the classical and romantic drama that the novels 
of Jane Austen bear to those of Walter Scott ; 
and have, indeed^ the same sort of merit — ^that of 
delicate and refined portraiture, rather than strik- 
ing incident < or romantic passion. When I am 
told that such dramas as those of the Princess 
Amelia, which have pleased a whole people, and 
that too a reflectiTe and intelligent people, are 
too refined for our stage, that no process of adap- 
tation could render them endurahle to an English 
audience, I admit the truth — but I must also 
regret it. 

ME DUN. 

And yet you would not place our theatres 

under such influences as those which direct the 
theatres of Germany, where almost every stage 
is attached to a little court, trembling at the 
slightest breach of bienstance and etiquette, and 
subjected to a censure ridiculous and vexatious 
beyond belief? You would not make our ua- 
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tioual stage a school for girls of fifteen—"^ all 
murth and innocence — all milk and water ?" 

ALDA. 

MoBt assaredly not ; for what then would be* 

com^ of the mightiest among us, who spoke out 
of the heart of man to man! — ^Bnt why must 
mirth and innocence be necessarily milk and 
water ? — why must our dramatic amusements ap- 
peal only to the coarser and more excitable per- 
ceptions of our nature ? Is it not a common, oft- 
repeated obserration, that delicate touches of 
nature and character, which, are at once seized 
and appreciated l^a French or a German j?ar- 
terre, are utterly thrown away upon the duller 
palate uf an English public? and is not this want 
of refined discernment, of all susceptibility to the 
merely graceful and intellectual, referable to 
the nature of the entertainment placed before 
them I 

4 

MEDON* 

O much^abused English public ! Tou take itfor 

VOL. !• e 
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grantedy then, that the reproach is true ? When 
was there erer anything really excellent pkeed 

before the public, which was not understood and 
appreciated sooner or later? I could indeed 
wish to see less forbearance towards what is 
gross and common-place, and if not bad, at least 
most nnsatis&ctory: but I believe in the people's 
discernment ot what is good, even while I lament 
their toleration of what is not good— ^no, not for 
man, woman, or child ! 



▲JUDA. 

Do not think I have made these animadver- 
sions with any reference to the Princess Ame- 
lia, or that I claim for these elegant little 
dramas more than they are entitled to. I give 
them as what they are — as illustrations of a taste 
and a feeling in these matters, not English, nor 
subject to £nglish rules of proprie^ 4&nd criti- 
cism, but German, and in iiarmony with the 
system of social life in that country. A royal 
lady, in this our nineteenth century, has stepped 
from her palace into the arena of literature — has 
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wjitteu very beautiiuliy and successfully for her 
own sex and for her own people — has exchanged 
etiquettes for sjuipatliies^ and lip and knee bo- 
mage for the fame which is ** lore disguised and 
shall we not hail the jErscheintmg i* As a princess, 
she may truly be said to have broken through a 
Chinese wall of prejudices; as a woman, con- 
sidering the present state of feeling about lite- 
rary women in Qermany, she has set an example 
which may prove of incalculable advantage ; as 
a writer, too, in the long-forgotten style of Cku- 
ritcterschilderun^en, (dramatic portrait painting,) 
she has opened new ground, and has already found 
imitators and emulators ; for example, in those 
beautiful little pieces. Die GeschiwttUr^ (the Bro- 
ther and Sister, not Got*ilie's drama ot that name ;) 
Die VerirTtmgen^ (the Errors ;) and in particular, 
Die Isolirten^ (the people who stand alone in the 
world.) In this most elegant tableau de saciete^ a 
number of persons are grouped together, all of 
whom, either irom accident or character, are with- 

* Anglice, an appearance, or phenomenon, generally of a bright 
and agreeable kind. 
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out any near social tics, (i, e, isolated,) There is a 
widowed, ehttdiess old Baroness ; an unacknow- 
ledged daughter; a young man, an orphan, %ht- 
ing his way unaided, through the world ; a wife, 
separated from a worthless husband ; a prim, 
elderly chanoinesseym hard as tiint; a selfish, epi- 
curean old bachelor, who has bribed his kindred 
to leave him alone ; and a benevolent old bache- 
lor who laments his loneliness. The ingenuity with 
which these isolated personages are placed in re- 
lation to each other,— the exquisite tact with 
which they are contrasted,— the delicate indica- 
tions of hidden motives, — the coniiict of petty 
vanities and petty interests, and deep feelings 
and vile passions, but just visible through the 
superficial veil of conventional elegance, — ren- 
dered this little thing a gem in its way. 

MBDOK. 

But the mU-en'Schie of snch a piece must have 
required a style of acting of which we have no 
example.? 
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ALDA. 

« 

Yes, the acting of acting, so to speak. This 
piece is attiibated to a Prince Charles of Meek* 
lenherg, who died two or three years ago, but 
how truly I know not ; while I was in Germany 
it was yet unpublished, and coniined to the thea- 
trical Repertoires. The Princess Amelia has allow- 
ed some of her works to be collected into volumes 
and printed, (under the modest title of Bdtrdyey 
Essays for the German Stage,") for the benefit of 
a charitable association of ladies at Dresden ; the 
motiye, as she told me herself, was to escape the 
imputed authorship of several things which were 
not really hers. It will, perhaps, be a satisfaction 
to yon to know that I thought her deportment 
and personal appearance very much in harmony 
with the benign and womanly character of her 
works. She has a fine open brow, a clear, pene- 
trating blue eye, and a mingled expression of be- 
nevolence and finme lurking round her small 
mouth. Her manners are, for a Princess, not so 
much what you would call gradouf^ as simple 
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and cordial ; altogether, she struck me as a very 
pleasing^ lively, kind-hearted person. Such she 
is: you may now judge for youiaeli", in part at 
least, of what she has done:. out of fifteen or 
sixteen dramas, I have given £ve, and these not, 
perhaps, the hest I could have chosen, had my aim 
been merely to amuse. I think the two pieces 
already mentioned, The Bride from Town and 
The Bridal Bing^ have more of comic spirit in 
them, but they are less decidedly national in their 
costume than those I have selected as suited to 
my particular purpose. My translation is, I am 
afiraid, too close to do justice to the general 
beauty of style in these comedies ; it is indeed 
faitkiul even to litercdness, except where such 
extreme fidelity, by becoming ridiculous, would be 
false to the meaning and spirit of the original. 
I have even, that my picture might be complete 
in all its details, retained particular idioms and 
modes of exprehtiioa wlierever it was possible, 
and where impossible, have generally given 
them in the margin; and in the use of titles 
and conventional phrases, I have been guided by 



Digiiizca by Liu^.' . 



INTROnUCTION 



my own taste, and my perception of nice shades 
of distiuction, more easily felt than explained. 
I believe I have now said all I can say in the 
way of apology and prologue. Are you eon- 
tent ? 

« 

MJSDON. 

I am content. 

ALDA. 

Then the curtain rises ! 

Here nt, and aee !— ^ 

Minding things true by what'their mockeries be ! 

HSNBY V, 
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Tsiplaj of** Falsehood and Truth** was the fint of the PzinceM 
Amelia^ productions which was publicly zopTosented. It was p«i^ 
Ibimed ai the Rojal Theatre of Berlin, in the qiiing of 1834, under 
tiie eifenmstaaees already detaOed in the IntroducUon* 

This drama» though written in the original with much ipirit and 
elegance, strikes me as inftrior in the interest of the stoiy, in 
▼arielj of incident, and eonc^ition of character, to many which 
succeeded ; it proved, however, one of her most popular pieces^ 
and Is Teiy ftequently performed. The part of Juliana was origi* 
nally played by MademoiseUe Hageo, the first actress in elegant 
comedy at Berlin : her exquisite impenonatioik of the part, and 
the success of the piece, made it a ftshionlhr the best actresses to 
exert theirpowen in Juliana* Mrs. Butler tells us in her journal, 
that she has known actresses ** who^ in the perlbnnance of un vir- 
tuous and unlovely charoetera, seemed anxious to impress the 
audienc e with the wide difference between their assumed and their 
real dispoution, by acting? as ill and looking as cross as they 
possibly could ; which, hlie iuiniorously ;iddii, could not but 
be a great satisfaction to any moral audience/^ Tiiia ruigar uiVi- 

B 2 
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eoneeptioii of tiie diitjr and aim of an artist I neret saw ia Qer> 
manj, where the port of Juliana, in the hands of such performers 
as Mademoiselle Hagen and Mademoiselle Baner, is alwajs zen- 
deied as captivating as the most sparkling grace of demeanour and 
elegance of person and costume can make it, certainlj in accord- 
ance with the conception and intention of the author, and, let 
me add, in accordance with the truth of nature. In reading the 
play, the chatacter of Juliana is snnething next to hatefiil ; her 
insolent airs and her almost gratuitous artifioai come hefbreusun- 
softened and unredeemed by any of the graces of look and man- 
ner, which give such an effect to the beautiful impersonation I 
have seen on the stage. " So much the better," I hear some M orth j 
people exclaim ; as if tlie notion that vice must always look ugly, 
were not one of the most dangerous and absurd ever circulated. 
Others liavc ref?arded the union of generous and amiable qua- 
lities with that one revolting fault, — a total want of integrity, as 
inconsistent and unnatural. Now a character is not to he pro- 
nounced inconsistent which exhibits the coml>ination of opposite 
and apparently contradictory qualities, for such in our intercoiirse 
wiih society meet us at every tuni. Lately, in turning over 
** Bosweil's Life of Johnson," I met Anth an account of a gen- 
tleman, who, at the time when the ** Man of Feeling" first ap- 
peared, anonymously, represented himself as the author, took all 
the merit on himself, dined out day after day as " the man of 
feeling :" excited the *' sensibilities" of tender-hearted young ladies, 
and accepted of attentions and friendsbips or the strength of his 
pretended authorship. The miserable and paltry falsehoods by 
which he must have sustained tlie deception, and the mean vanity % 
which prompted it, fill us with disgust and indignation ; yet the 
same man, a few yean afterwards, perished in attempting to save 
a poor drowning boy, who was in no way connected with hun. 

To return to Juliana. I am afiaid it must he admitted that the 
character is both natural and consistent, and I am aftaid I must 
add, after a good deal of experience and observation, as r^ards 
my own sext that a turn fof intrigue, and a want of courageous 
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sUaightfbrward tratfi, are too frequent in women. Upon wliat 

conventional principle is it, that a lie is presumed to dishonour the 
man, and does not dishonour the woman ? — whence that disposi- 
tion to subterfuge and evivsion — that inclination to prefer the 
devious path to a given object •, to seem, rather tiuui to he ; and— 
where they do not, or dare not lie, — to arrange the truth so as to 
serve a purpose ; — in short, all the petty artifices about trifles which 
ha\e l)ceii a standiiit? reproach ;ie;iinst womankind from time iin- 
memorial y And whence that neglect of accuracy in the use of 
word's — accuracy, one of the signs and safeguards of the spirit of 
truth ? T scarcely ever hear a woman relate or describe any- 
thing accurately, though, from the quickness and discriminating 
delicacy of our perceptions, this ought to be a feminine charac- 
teristic. It arises from aome most mistaken principles in the 
eaily education of women ; the influence of the negative prin- 
ciple, the principle of fear«in which we are brought up, and made 
diasemblere on system. A really honest, simple-minded woman, 
seeking and speaking the truth for its own sake, is what I have veiy 
lardy met with ; while women, whoee whole existeiiee seemed to 
me one lie, who lived andi moved in a network of petty artifices, 
I have too often seen, and with more of shame and commJseiation 
than any other feeling* I have sometimes thought that only a 
woman eould ever soond the depths of a woman's dinimuladon— 
only a woman eonld dnae truth thiough the labyrinthine recesses 
of a womaa^ heisit to that last recess whete it hides itself, unspeak- 
able, unspoken* Truth in one sense we certainly may boast : we 
are as true to our affiDctions, our duties, our engagements, as men 
can be ; but we are less sincere s we are perhaps aftaid to he as 
sbeere as we ought to be, and would be if we could. How often 
have I seen a woman who would die for the man she loved athou- 
sand times over, cheat him ten times a day about straws I 

At her own breakfast sheUl project a scheme. 

Nor take her tea without a stratagem ! 
This failing in our sex has been admirably treated by some wri- 
ters in our own country, as in Miss Kdgwortli's " Mauoeuvnug, 'ia 
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her charming tale of** Helen in Mi». Opie*s** White Lies ;"but to 

tliese <ind other excellent and well-intentioned works I have one 
general objection, — they do not appear to me to take sufficiently 
high ground. I speak it with deference, but tlie moral of these and 
similar works, including this play of the Princess Amelia, might 
be summed up in these words; — "Always speak the truth, be- 
can>=ie--it is extremely disagreeable and inconvenient to be found 
out in a lie." Now truth, like religion, should be a habit of the 
soul,— 'a state of being — the fountain from which our words 
and actions flow— ^ot a thing of expediency. Think ye, mo- 
thers, that by instructing your daughters to avoid the palpable 
TOibal Ue, as a vicked or a dangerous thing, you teach her truth t 
Ton may by manifold whippings, and such like appliances, make 
your child a£mid to tell a lie, but thus you will never implant 
the piindple and hakut of dear-thoughted, upright ainoeritj, in 
heart) in pmpose, in deed, in word. Be true with your child ; 
teach her to be true for truths sake ; giye her courage and fieedom^ 
whidi, if they are the sore result, are as often the springs of 
truth ; wesknesB, whether it aiise bom oiganisation or position, is 
seldom true. I could say much more on this subject; but in a 
work of this lig^t nature, it Vould scarce be fitting to touch on the 
more elerated and sacred source of all truth->that holy law which 
has pronounced all untruth defilement We dismiss Juliana in 
this play, with a hope that, as she has an excellent understand' 
ing, sbe will for the ftiture prudently aroid the incontenient 
habit of lying ; but confidence iff destroyed: who would trust her, 
except, indeed, the man who is over head and ears in love with 
her? and that because, as he says himself, ** es ist nicht zu 
helfen,'* — he cannot litlp it." Mcerfeld is cu|ulal, ami essentially 
German in^the bluntness and even rudeness of his iiiam dealmjLf, 
and in the sentiment and magnanimity which lie beneath this crust. 
The part of Wiesel, when well played, produces much comic 
ettect ; the creeping, crawling, cat-like movements of this mean para- 
site, the bent body, the features fixed in an eternal grin of ac- 
quiescence and complacency, I have seen admirably given. 
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Fradfiiioa, irith her mAatMrnj snd oocikfi^-book, hu kitehen 
oarai^ sad her taste £>r Schiller and for poetix> her limplidtj 
and her timidity, is Yety pretty and veiy tmy Geraum. I am 
not flare that I should call her irue; she is in a fidse position, 
whidi always implies some sBcrifice to ^eaiance, some dis- 
Cfepancy between the inner and the outward life, which cannot 
last long without more or leas deterioration of the whole morul 
being. 

The scene we may suppose at Leipsig, with which locale the 
niiiiiners represented, and the allusions scattered throughout the 
play, would suit perfectly. 
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PERSONS OF THE DRAMA. 

« 

FREYHANNy A fich hanker* 

Juliana, Sis daughter. 

Frsdjbbica, a distant relation, 

FrAKCIS WiLIiHAR. 

Meerfeld, a rush merclumt cf Hem 

burg. 

WiSSEL. 

Christine^ Fredericc^s old Nurse, 

JoHANN, Freymanns aervant. 
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ACT 1. ^ 

Scene — A Room in FreymanrCs House, 

Fredbrioa seated at her work^ (near a windaWf) 
afterwards Christine. 

FREDERICA. 

At last I have ail my accounts ready, and 
may sit down to my work again. It is unusa- 
ally quiet here to-day, and I will take advantage 
of the leisure and the daylight. This must be 
finished in a week at farthest ; and there is yet 
so mueh to be done, that I shall be obliged to 
borrow a night or two from sleep to get on 
with it. 

b5 
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CHRISTINE {entering). 
Do I find you at last^ my dear Frederica 
Do not be offended if I have ventured to follow 

you into the sitting-room. You know I never 
did such a thing in my life before ; but you are 
never to be found in your own little room now. 

FREDERICA. 

This was washing week ; and then I had to 
make trial of a new cook, and to hire her. I 
had to make up my accounts for the year, and to 
give them in ; in short, from morning to night 
I have been unable to stir. But do not think I 
forgot you, for all that, Christine! You must 
pay your rent in a week ; and I shall have the 
money tor you, and something over besides. And 
now what have you to say? 

CHRTSTIirB. 

No, no, my dear child, I cannot allow it! 
No ; your uncle is kind to you, and it were abus- 
ing his kindness if you were to trouble him on 
my account. 

FREDERICA. 

That I will never do. I know better what is 

due to you, my dear Christine. You shall never 

* In this icene, and throughout the play, Christine, the old 
nurse, addresBM her foeter-child, Fxederica, in the third person 
plural exptemve of respect and consideration, while Fre- 
derica met, in addieasing her, the familiar jDtt/ thm$a which at enee 
matin tba sdation in irhidh thej stand to each other. 
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be obliged to receive charity as long as I exist. 
This muslin dress, which I had to embroider six 
weeks ago, will be ready in a week ; the Conn- 

tess Solkonska has purchased it, and so I shall 
have the money that from my heart I ofier you. 

^ CHRISTIKB. 

Yoir poor dear soul! Household cares — the 
washing — ^the kitchen to superintend — accounts 
to keep— vexation to bear, and in hours of re- 
creation^work, work ! What good is it that your 
uncle has taken you into his house, and supports- 
youy if you most now toil for me, as once you 
toiled for yourself? Alas, alas ! 'tis time heaven 
took me to itself! 1 am guud for nothing, but to 
destroy your rest. 

FBBDBRIOA. 

Did you think of rest I lay ill of the 

measles and the scarlet fever { Ah \ I sometimes 
regret that I cannot repay you, as I could then, 
out of my own necessities — that I can but offer 
you no wwhat is to me superfluous. 

CHHISTINB. 

O do not talk so, or I must weep ! I always 
said it, there is not such another heart in the 
wide world! but surely you will be rewarded; 
you will be happy, my Frederica — I am sure of 
it — 0 w happy ! 
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FRBDBBICA. 

Am I not so already 1 

CHBI8TINB* 

So you say; but I haye taken it into my 

head that things might be better with you. 

FBEDSRICA. 

I desire nothing better. 

CHRISTINB. 

Well, then, I desire it for you. Why do you 
look at me with such surprise ? You would not 
spend your whole life long in your present posi- 
tion — ^would you ? 

FBBDBBICA. 

Why not? 

Because it will not do at all. True, your 
uncle maintains you at his cost ; but, for all that, 
you are neither more nor less than his house- 
keeper. 

FBBDBBICA. 

If you only knew, Christine, what a satisfection 

it is to my miud to be able to do him some 
little service in return for his goodness ! 

CHBISTINB. 

And then your fine lady cousin, with her con- 
ceit and her caprices — I can hardly bear the sight 
of her. Does not she treat you as if you were 
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a sort of Cinderella — a mere simpletou ^ whereas 
she might thank heayen j£ she were but half 
so clever. To be sure, she can talk of balls, 
plays, fashions ; but for all that concerns house- 
keeping, the yery senrants laugh at her when- 
ever she speaks of such things. 

FREDERICA (smiliny). 

She has accomplishments much more diffi- 
cult to attain than the art of compounding a 

soup. 

CHRISTINE. 

Why, then, why can't she learn as well how 

to make a good soup, if it is so very easy ? 

FREDERICA. 

• My dear Christine, you don't understand : — ^my 
cousin is rich — she has never known the want 

of servants. 

CHRISTINE. 

Whoso requires the service of others is de- 
pendent, and whubo is dependent has no rij^ht 
to be proud. 

FRSDERICA. 

Juliana is good-natured — that she really is. 
If she does not treat me with conhdence and in- 
timacy, if she looks on me as a silly child, it is 
my own fault. She stands before me so assured 
in herself, so much my superior, that I, with my 
foolish timidity, scarcely dare utter a word in her 
presence. 
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CHRISTINE. 

Well, she will soon be married, I suppose, and 
then you will be rid of her. There is a young 
gentleman always about the house, a certain 
Herr \V iilmar. I hav*n't seen him, but people 
say— 

PREDERICA (quickfy.) 

He ! heaven bless you ! — why, she cauiiot en- 
dure him ; she treats him so ill sometimes that 
my very heart bleeds for him, — tor Willmar is 
one of the best of nien ; poor, 1 believe indeed, 
but that only interests me the more, for 1 think 
the poor sympathise with each other. That he 
often comes to the house, I cannot deny. My 
uncle Freymann educated him, and spared no- 
thing for his maintenance and his advancement 
in the world: perhaps he would do more for 
him, if my cousin did not hate him so. This 
groundless dislike to a man who has never 
offended her, is the only thing I cannot under- 
stand in my cousin, and for which I could some- 
times be downright angry with her : somebody 
must have slandered him to her — ^but who? I 
have often, often thought about it till I was giddy, 
and still it is all a mystery to me. 

CHRISTINE. 

Ho, ho ! you can be quite eloquent, I see, on 
the subject of this Herr Willmar. 
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FRBDBRIOA. 

I am, as you know, generally patient and ac- 
quiescent, but anything like injustice rouses my 
indignation*--! cannot endure it. 

CHRISTINE. 

Has, then, Willmar complained to you of 
Mamsell Juliana's behayiour ? 

FREDERICA. 

Do you think I am on such terms with him t 
He hardly sees me •'I doubt whether he knows 
my name. It is plain, my good Christine, that 
you know no one in tlie house but the servants, 
who are indeed attached to me, and speak of me - 
kindly, I dare say ; but for others, I am nothing 
more than a living machine. 

CHRISTINB. 

I hear some one coming, and will be gone ; 

we shall meet this afternoon or to-morrow morn- 
ing in your own room ; but here I would rather 
not be caught as your visiter. I will not have you 
ashamed of me. 

FREDERICA. 

' Ashamed of you ! my kind nurse, my earliest 
finend ! Stay, Christine — 

CHRISTINS. 

Tis your fine lady cousin — I will not meet 
her, \JSh/^ hurries <mL 



uiyui^ed by Google 



16 



FAL8BH00D AND TBUTH, 



[act I 



PREDERICA. 

I Willmar's contidante ! I could hardly for- 
bear laughing at my good simple Christine. 

Enter Juliana.* 

JULIANA. 

You here, Frederiea ! Who was it who left 

you just now ? 

FB£DEBICA. 

Old Christine. 

JULIANA. 

Indeed ! I thought it might have been 

but no matter ! I am invited to tea this evening 
to Hofrath Weiier^s.f I have refused his invita* 
tion so often that I must absolutely go this time, 
so I do not want my ticket for the theatre ; here 
it is — you ean take it, and use it if you like. 

FKL^Di^iiiCA [^tunidly). 
Perhaps you may have intended it for ano- 
ther? 

JULIANA. 

You goose ! if I had, I should not have offered 

* Although the two young Jadies are counn^ the hsoghij 
Juliana addieHes Frederiea aa 2)U/ thou. Frederiea, the poor de- 
pendant, uses the pronoun ^ie. 

t Hoflath Is a title of dlstinetion for whidi we have no equiva- 
lent; it dgntfiea literally, " court-oonittellor.** It is sometimes 
merely honorary, involving no duties. 
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it to 70a; you haye not seen many plays, I 

fancy ? 

FBBDERIGA. 

One or two. 

IVLIAVA. 

It is the luaid of Orleans to-night — SchiJ- 
ler'a, 

PBBDBRiOA {looking up tifUh animaHon)* 
Is it indeed ? 

JULIANA. 

Did you ever hear the name before ? 

FRDERICA, 

Schiller's I O surely. 

JULIANA Qmighing). 
I don't mean the haberdasher Schiller, our 

neighbour ; he didn't write the tragedy. 

VBBOERiGA {looking down)* 
I know— - 

JULIANA. 

You 11 not understand much of it probably, 
but it will amuse you ; there is a good deal of 
spectacle in it — soldiers— fighting — a grand pro- 
cession — and, only think, a woman all dressed 
up in armour ! 

FRBDBRIOA. 

Yes, the Maid 

JULIANA. 

Of Orleans. Do you know where Orleans is? 
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FBBDBRICA. 

O yes. 

JULIANA. 

In Turkey, eh ? 

1 HEDERICA. 

Ton laugli at me, cousin ! 

JULIAKA. 

O heaven forbid! — my good Frederica, one 
may ful£lon( s duties in the world without know- 
ing whereabouts Orleans is. Now X think of it, 
that dbagreeable man, that Willmar, has been 
expecting news from his uncle, which are pro- 
bably in this letter : (taking out a letter ;) there, 
be so good as to give it to him if he should 
come tliis way. I am too glad to spare myself 
the necessity of exchanging a word with him. 

FBEDBRICA. 

. Why are you so unkind to him ? 

JULIANA. 

O he tires me^he provokes me — ^his face 
likes me not!— enoagh of him — must give the 

tailor an audience,* and then {she goes to the 

do&fy and then turm hack qmckb^) — Frederiea, 
don't forget the letter. 

• It may sound strange to hear a young lady talk of giving 
the tailor (©d^nctbet) an audience ; but in many parts of Ger- 
many, in the north particularly, tlic ladies* gowns are xoftde bj 
meO) as their liding-habitt in this country. 
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FREDEAICA. 

Never fear me. 

JULIAVA (goes and returns once more)* 

And in ease A\ lilmar does not come, it must be 
sent to him — do you hear ? [iSAe goes out, 

FBSDBBIOA. 

I will attend to it. Poor Willmar ! he is dis- 
gracefully treated ; lie will keep away from the 
house altogether^ X fear; and truly who could 
wonder if he did ? 

Enter Willmar. 
WILLMAR {asidCi and looking round as he enters). 

She is not here. 

FRBOBBiGA {in a low voicSy and without rising). 
Herr Willmar. 

WILLMAR. 

Ah! good morning, Mamsell* Frederica; can 
you tell me where I shall find your cousin 
Juliana? 

FREDERicA {rising). 
She is engaged, and commissioned me to give 
you this letter. 

• The title of Mamsell,i.e. Mademoiselle, by which Juliana and 
Frederica are addressed, shows them to be decidedly hourgeouses, 
(bui:9etlid)e). graulcin is the proper title of an unmarried 
lady of noble birth, but it is sometimes givea in courteaiy where 
it cannot be claimed as a right. 
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WILLMAB. 

So — ^you are your cousin's confidante ! 

FREDEBICA. 

How her confidante ? 

WILLHAR. 

You know the contents of this letter ? 

F&EBERICA. 

I only know it comes fi*om your uncle. 

WILLMAS. 

From my uncU ? 

FRBDERIGA. 

And my cousin says that you have been long 

expecting it. 
wiLLMAft (walking aside as he opens the letter). 
Dissimulation nothing but dissimulation ! 
How it goes against my heart ! whither has this 
lovely tyrant allured me ? Thank heaven, which 
has taken pity on me at lasty I am now provided 
for; I may hope this yery day to throw this 
burthen of deceit from my conscience, and once 
more look my bene^Actor in the &ce like an 
honest man. [He reads. 

FREDERiCA {aside^ looking at him). 
The letter makes him sad. 

VILLHAR« 

Scruples and caution t not accept the invita- 
tion of Hofrath W eiler ! — ^why should I not ? 
Before evening comes, will she not be my af- 
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* 

Hancecl bride ? {he reads in a low voice), " My 
dearest Francis, I know you will again reproacli 
me, and call me ialse — dissembling^but my dis* 
sembling is but the excess of my love. I know 
1 am doing wrong — that I am practising false- 
hood and deceit, but I cannot repent; I eyen 
love my feult for the sake of the object, and shall 
that dear object be more severe upon me than 
myself?'' How tender — liow full of feeling! 
who could behold her, and read such a letter as 
this, and not acquit me!* — {To Frederica,) Do 
you think your cousin Juliana will be here again 
in the course of the morning ? 

FBBDERICA. 

1 think siie will. 

WILLMAB. 

Permit me to wait for her. {He sits daum and 

takes a book from the table) — A new annual,^ 
1 see, with drawings and engravings* 

FBBDBBICA. 

It is my cousin's. 

WILLMAR. 

Have you read it ? 

* Hub mix bann ten ®tab bted^n/* » the German meta- 
phor, derived from the custom of the judge breaking a staff when 
a criminnl is sentenced to death. 

t S ai'ii t nbud). The fashion of annuals, with which we have been 
inundated for the last ten or twelve years, came first from Ger- 
manj, in the form of literary almanacks or £afd)Cnbuc^e(* 
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FBSDERICA. 

0 no ! hew should I find time to read such 

things? 

WILLMAR. 

1 presume you are not very fond of reading? 

FHEDERICA. 

Yes, but then it must be IShe stops, 

WJLLMAB. 

Well, what must it be ? 

rilEDEHICA. 

. I mean, it ought to be something more 
useful. 

WILLMAR. 

But now-a-days in literature the useful and 
the agreeable are blended; we have historical 
romances. Here, for instance, is the history of 
Mary Stuart arranged in the most delicious 
poetry. 

FRBDBRICA. 

It may be so, and yet 

WILLMAR. 

Such a production has at once all the attrac- 
tion of truth, and all tlie charm of fiction. 

Fa£I)£RICA. 

Of truth ? — I do not quite agree with you. 

WILLMAR. 

How soT 
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FREDERICA. 

I think truth can never be interwoyen with 
fiction, without in some degree suffering from the 

contact. 

wiLLMAU {with an expression of surprise). 
Perhaps you may be right there. 

FREDERICA. 

And therefore it is that these historical ro- 
mances seem to, me hardly fit reading for the 
unlearned ; fi>r were it not almost better not to 
be informed at all on such subjects, than to be 
imperfectly informed, or imbued with false im- 
pressions of real fiusts or persons? 

WILLMAR (aside). 

Really, the girl is worth talking to. 

Enter JTuliava. 

JULIANA. 

I must take refiige here, it is so intolerably hot 
in my own room. Ha ! you here, Herr Willmar ! 

have you had your iiriole*s letter? 

WILLMAR. 

]if amsell Frederica had the goodness— 

JULIAKA. 

And therefore, in return, yow must have the 
goodness to accompany her to the theatre this 
evening. 
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WILLMAB. 

To the theatre ? 

JULIANA. 

Yes, I have given her taj ticket she will 

find Madaiiie Stull in the box, to be sure; but it 
will not do to send her through the streets 
alone, 

WILLMAB. 

Certainly, by no means. * 

FREBBBIOA, 

If_if it be inconyenient to Herr Willmar, I 

would rather give up the play, 

JULIANA. 

Herr Willmar must and will deem it a high 

honour to be your cavalier. I am curious 
to hear what you will have to tell us to-morrow 
of the Maid of Orleans. I expect we shall haye 
yon talking in blank verse.f 

WILLMAR. 

I shall be pleased to witness the first impres- 
sion which such a masterpiece must make on 

Mamsell Frederica. 

• In all the theatres throughout Germany you may have a 

gubscription, either for tlio season or a definite number of perfor- 
mances, as at the Italian Opera here ; and in the small townSi 
wliere every one is known, 3 oung ladies may be seen alone at the 
theatre without any impropriety. The beautiful little theatre 
at eimar is in this reepect like a fiunilj drawing-room, 
f Literally iu Iambics.'* 
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JULIANA. 

Aad you can explain to her what ahe does 
not understand of it. 

WILLMAB. 

That will hardly be necessary. 

JULIANA. 

Why, to be sure, Frederica has taken to read- 
ing lately : I caught her turning over the leaves 
of a huge quarto volume the other day. I 

thought of course; she whs studying the Mag- 
deburgh cookery-book* — peeped over — and what 
do yon thinlkit was?— only gaess — Rollin's Bo- 
mlin History ! 

WILLMAR. 

In French ^ 

JULIANA. 

Yes ; et je parie qu'elle ne salt pas le mot de 
Frangais. 

{F^edericay who has aU this time hept 

her eyes fixed on her work in j.din- 
Jul embarr<mment. rises, and is 

JULIANA. 

Where are you going I 

FBEDBBICA. 

I have things to attend to. [Slie goes oui, 

* Tiie **Kagilelmigh Kachbiicli**it at ftmioiii in the north of 
GcniuHiy at Jfn. Qlats or Jfn. Buncltll amoog Eogliib honst- 
wiTta. 

VOL. I. 6 
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WILL1IAB. 

You have pained her. 

jrVIJANA, 

0 Lord, no, she didn't understand me — but 
I'm glad she's gone i we may now, for the first 
time for a week past, speak withoat witnesses. 
What do you say to my letter, Willmar? the 
command to absent yourself from a party, where 
I intend to be, will seem hard to you, bnt I 
coold not avoid it ; I have remarked that here 
and there people have beguu to suspect our 
mutual understanding, and it has therefore be* 
come necessary to go to work with double caution* 

WILLMAR. 

Caution ! thank heaven we need no more cau- 
tion.— I am at length happy — ^the happiest of 

men, my Juliana! 1 am appointed secretary to 
Prince Adolphus : I may now venture to appear 
before your fistther, openly ask your hand, and 
renounce all &Isehood and dissimulation for 
ever. 

JUUAKA. 

You are the prince's secretary? 

WILLMAR. 

1 am ; 'tis but an hour since the letter reached 
me ; and only one who has suffered as I have 

suffered, can conceive the feelings of my heart 
at this moment. 



# 
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JULIANA. 

So I secretary to the prince ! I wish you joy — 
but do you think my fitther will the more readily 

consent to our union ? 

WIJLLMAR. 

And when you acknowledge that you love me ? 
— O Juliana ! your &ther is the best of men ! nor 
will he condemn me, if that which I have ob- 
tained through hb good help I now lay at his 
daughter's feet* 

JULIANA. 

And what have you obtained, pray I what is it 
you lay at his daughter's feet?— a poor two 

thousand dollars a year ! enough to satisfy love ; 
but will it satisfy a lather's pride 1 

WIIXMAB. 

Afiither's pride? I know not — but a bene- 
factor's? 

JULIANA. 

Do not be aiigry with me, Willmar ; but I do 

wish you would not hurry. 

WUIMASL. 

By heavens ! I can endure this no longer — my 

principles have given way too far before your 
system of concealment and deception. I was — 
yes» I was a man of honouTk<--fitraightforward and 
open as day, when first you knew me, Juliana ! 
I gased on you with admiration, as we gaze on 

c 2 
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the sun — on the moon in heaven — on all which we 
may admire unreproved, eveii beouise we 

it as unattainable. I never had dared to raise 
my eyes to you with a wish until — 0 think on 
it well ! — ^yott allowed me to hope — ^yoo stooped 
to me in kindness — dared to confess my love, 
which till then I had concealed even from my- 
self — and became yonr slaye; but you have 
abnsed your power, Juliana ! For } (>ur sake — 
for yours, I have become a dissembler, and have 
repaid my benefactor with ingratitude : yet fear 
not that I will reproach you with that which 
has, perhaps, led me to the summit of happiness. 
Only do not ask me to proceed one step farther 
in these crooked paths : since &te has» almost 
by a miracle, led me back to the path of honour, 
I were a despicable wretch if I did not at once 
accept the boon. 

JULIANA. 

Do I deserve this vehemence ? This, then, is 
the reward I reap for haying renounced so many 
conquests, and refiised so many brilliant offers 
for your sake ! 

WILLMAR. 

My heart, my soul, my existence are yours ; but 

that which is far above all these — ^conscience 
— that no human being should place in the keepi- 
ing of another. 
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JULIANA. 

This is one of your tragedy fits; — but do 
what yoa will for me ;^iu the worst case, my fa- 
ther will only turn you oat of his house, and for 

me there is always the convent : — for, Willmar ; 
another's will I never be — never 1 

WILLMAR. 

Juliana! — but be more compose d ! some one 
is coming. 

JBnter FRBTitANfir. 

FREYMANN. 

Good morning, Juliana! welcome, my dear 
Francis ! I am come to surpnse you with a de- 
lightful piece of news ; I am as happy as a king 
to-day« 

WILLMAR (anxiausfy)* 
And, trusting in your accustomed goodnes^i 
may I hope that the news I have for you will 
not be indifferent to you? 

JULIANA {carelessly). 
He came to tell you that he is secretary to 
Prince Adolphus. 

FRETMANN. 

Why, then, I will celebrate this day as one of 
the happiest of my life ! two of my first objects 
attained at once — my two children proidded for : 
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my son— for you are the son of my heart— in a 
good office I and my daughter married I 

WILLMAR. 

How! 

FBBYM ANN (tO «/il&»ia). 

My correspondent in Hamburg, the son of my 
old friend Meerfeld, proposed for you a month 
ago; I asked you then^ without letting you 
guess my motive, if your heart were quite free ; 
you told me it was, and your answer went by 
the next post to Hamburg. Meerfeld» who, 
like myself, never lets the g^rass grow under his 
feet,* tlirevv himself into his carriage : he is 
young, handsome, rich— he has just alighted at 
the Golden lion, and in five minutes he will 
be here. On Monday you shall be betrothed, 
and Monday week is your wedding-day. 

JULIANA* 

In a week, my dear &ther? Pardon me, but 

how are we' even to know each other in a 
week? 

FBBTMANN. 

To see each other a week is enough — to know 
each other a year too little — and then, who talks 
of lovers knowing each other? they always ap- 
pear in masquerade, as they do at tiie Bedoute. 

* mCt ^etjkit atat^ mih» oomipoadtiig Gwmaa 
idionu 
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If the gentleman were to pine for half a een* 
tmy, and you to coquet and dress at him for 

another half century, think you, you would know 
each other a bit the better for it all ? Both your 
heads would be addled at last by playing sueh a 

farce, and {or so long — and that's all the good 
we should have of it. 

JVLIAVA. 

As the daughter of Freymann, the rich banker, 
I .cannot be married as if I had come out of the 
orphan school ; my wedding must be solenmized 
with becoming splendour, and preparations must 

be made accordingly. 

FBETMANN. 

* Which are already looked to : I haye been 

myself to JM!adame Giiard, and have bespoke 
your wedding dress, all of Trench blonde, such 
as the queen herself might wear— cost two hun* 
dred dollars: in my room, on the sofa, lie a 
dozen India shawls, and thirty silks or more, all 
from Franke's warehouse go choose what yon 
like. My head clerk has gone to the jeweller^s, 
to see about your jewels : your Dorothy has gone 
to the fiur to buy linen and laces, and John has 
been sent for the tailor, who will be here in a 
moment to take your measure. The whole house- 
hold are on their legs for you. Your dowry lies 
ready in bank bills. Bo do not fear^nothing 
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shall be wanting, nothing forgotten ; in a week 
you shall be Madame Meerleld, and in a fort- 
night we shall all be on the road to Hamburg. 

JULIANA. 

And suppose I shouldn't like this Meerfeld? 

♦ 

FRBTMANir* 

Not like him I and pray why should yoa not 
like him ? 

JULIANA. 

If my heart 

PRETMANN. 

Your heart is free — didn't you tell me so your- 
self? and don't we know that a young girl's 
heart, when it is free, is ever just on the spring ? 
let but a wooer appear with a good face and a 
ready tongue^ and it's off like a shot at onee. 
What do you think, eh, Francis? 

WILLMAR. 

I think the heart of your daughter far too 
preeious to be yielded to the first who offers 

himself. 

VBSTMAHir. 

Early wooed, and iron, 

Wat nerer vepented under the son.* 

Is she to wait, pr'ythee, till she's forty, and take 
the last who offers ? 

* Sttim 0cf?c{t# (at ttUmanb hmut, is the Gennan pravefbb 
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* 

WILLMAR. 

A young lady possessed of your daughter's 
beauty and understandings and surrounded by a 

hubt of admirers— 

JULIANA (petvktntly). 
Pray let us haye no more of this, sir : I must 
be in a better humour than I am to-day, to en- 
dure your complimentary Jadeurs, 

FBfiTKANN. 

Oh ho! Juliana, what objection haye you to 
this day, of all days in the year ? the third of 
June, a charming sunshiny day, and Saturday 
too: I like Saturday— it has always been my 

lucky day : tie ! 1 know not how you look ! I will 
not have those frowns when your bridegroom 
comes ; they will not do at all, Juliana. 

JULIANA. 

I don't care, not I, how I look. I certainly 
shall put no restraint on my looks for the sake of 
this M eerfeld ! 

FREYMANN. 

The idea of being married seems to have put 
you into a mighty ill humour. 

JULIANA. 

Only — if you would not be in such a hurry, 
my dear fiitherl 

PRETltAKN. 

But when I tell you that the dress is there, 

0 6 



Digitized by Google 



34 



FALSEHOOD AHD TRUTH. [ACT I. 



and the shawls, and that the tailor is coming, 
andr— eh, Jnliiuia?— you hom't imposed on me 
now with that free heart of joim ? 

JULIANA. 

What do you mean, papa ? 

FBSTKANK* 

Oaly this Lieutenant Kramer, who has been 
very assiduous in his attentions lately— . 

wiuacAB. 

Ay, indeed ? 

We haye never been to a fvety where we did 
not find him, and he has a wonderfol knaek at 

guessing our fancies and intentions in walking 
and driyingf &r we are sure to meet him ereiy 
day. 

WILLMAR. 

I never heard your daughter speak of him. 

FRBTMAXK. 

No, she speaks to him. 

JULIAKA. 

This is reaUy affironting, papa; Ueatenant 
Kramer, they say, is ahoiost an engaged man, 
and surely you cannot think 

FBSTMAn. ^ 

Well, well, my dear girl, T will not think it 

possible ; it were my death-blow if you should 
come to me at this time o' day with a love-tale. 
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A month ago, God knows, you might have taken 
whom you liked for me^ rieh or poor ; it liad 
been all the same, if he had been an honest 

man ; but now, in such a case, I must appear in 
Meerieid'a eyes no better than a fool, a ninny. 

WILLKAR (fltide). 
Wretch that I am ! accnrsed dissimulation ! 

JULIANA. 

Do not firet yourself into a fever, my dear fit- 
ther; if it be the deeree of &te that Meerfeld 

is to be my lord and master, why, so it will be. 
{Aside to WiUmar), Make yourself easy ; I shall 
know how to get rid of him. 

FRBYMANN. 

What are you saying there? 

JVLIAKA, 

That I think it would be hardly decorous for 

me to rejoice over the future, or to select my 
trousseau before I have eyen seen my intended 
bridegroom. 

FREYMANN. 

Why, that's true indeed — you are right. She's 
right there, Wilimar. I only ask yon not to 
look as if yon were going to be hanged ; and 
for my too great haste you must make aliow- 
anoes. You know I have been quick all my 
life >— while my partners were consulting about 
a speculation, I was already iu the midst of it ; 
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while rivals were ogling your mother, I had 
asked her to fix the day ; before my doctor could 
write a prescription, I had already swallowed 
the remedy nearest at hand. I have to thank 
my promptitude for riches^ happiness, perhaps 
life itself ; and when death comes at last, I shall 
take jii^t a hasty leave of you ail, and get over 
the last hour as quickly as possible^ 

WXLI.HAB* 

God grant it may yet be far distant ! 

FREYMANN. 

I care not how distant^the further off the 

better ; but when it docs come to the last, no 
lingering — that's all. But now to other matters. 
So you are secretary to Prince Adolphus?^a 
capital place — aplenty to do^and profitable work 
too— twelve hundred dollars besides fees. xNow 
the next thing you have to do is to get a pretly 
wife^o' my conscience I believe yon have some 
such thought in your head already — eh i 

WI]4.MAft. 

. Herr Freymann ! 

FREYMANN. 

W ell, why need you blush ? if you are in love, 
say so at one&— there's no need to be ashamed 
of it, for no doubt your choice is worthy of you-^ 
it could not be otherwise. 

WILLMAR. 

O my benefactor ! my &ther ! 
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FRBYMANN. 

I understand— Buch an exelamation is as good 
as a eottfession. Well, and so yon imin love; 

. — do 1 know her ? who is it ? 

WILLMAB. 

0 that I dared to speak 1 

FREYMANN. 

And what hinders you I 

1 fear lest my choice should displeas>e you. 

FBEYMANN. 

Why» is she not come of honest kin ? 

' WILLMAR. 

She is the daughter of one of the hest of men. 

FRBYMAirV* 

Then I require no more ; all young ladies are 

pretty, as a matter of course : and as for money, 
' if she have no fortune^ why I can give yon a 
lift at first, and you must begin with economy* . 

WILLMAR. 

Such condescension — such goodness — O ! I 
were the basest of men if I longer concealed from 
you 

JULIANA (in a low voice), 
■ Go on— and lose me ibr ever ! 

FRBYHAKK. 

(jro Oil — 1 am all ear. 
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WILLHAB. 

What have I cnddt I am so ooiifii8ed—-I hardly 

know what I mean. 

VBSTXAIIN. . 

So it seems indeed. 

JULIANA. 

HeiT WiUmar, pray be so good as to defer 
your tender confessions to another opportunity ; 

for, as you must perceive, I have an infinity of 
things to say to my &ther. 

WILLICAN* 

Mamsell Juliana thinks that this is not a fit 

time for my explanation. I submit — ^but (with 
€W^ham) for the last time. [He goe» ouf • 

VBBTMAinr, 

W hat's the matter with him, do you know ? 

I certainly shall not take the trouble of guess* 

ing his secrets. 

FREYMANN. 

Well, well — don't speak so seomlully of my 
good Francis ; he is an industrious, worthy 

fellow. 

JULIANA, 

Why, he is not absolutely insufferable, but at 

this moment very much in my way, for I have 
a request to make. 
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FRBTHANN. 

Well, out with it. 

JULIANA. 

You will laugh at me, papa ! A few minutes 
ago I wouldn't hear a word of this trousseau, and 
now I am rcfially impadent just to see the shawls 
and the things. 

FBBTMAKK. 

Well, come with me to mj room. You young 
girls are strange creatures^ after all. Dress? 
O we despise it ! A hoshand? Pie, don't men- 
tion such a thing ! But let any one think to de- 
prive you of one or the other, what weeping and 
wailing ! Ay, I see it will he with Meerfeld as 
with the India shawls — come along. [He goes out, 
JULIANA (aside, and following). 

We'll contrive to keep the shawls, and yet 
send this Herr Meerfeld hootless home. [Emt. 



£ND Of TH£ iiEbi ACT. 



* 
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Scene — The same Apartme/U. 

FREDERiCA (entering). 
I could scarcely eat a morsel at dinnery and 
even witii diffieulty restrained my tears. My 
oouflin tbinks me no better than a fool ; and in 
truth I do behave in her presence as if I had not 
common sense — and yet 'tis almost cruel to make 
such a poor timid creature the object of her wit 
in })i esence of a third party. What can \Vilimar 
think of me? I could see that a^r what Juliana 
said) he was ashamed to take me to the theatre. 
O ! he may make himself easy — I shall not go 
now, whatever pleasure it might have been under 
different drcumstances. 
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£nt0r WiBSSL. 

WIBBEL. 

Honoured young lady, may I entreat a word ? 
I have just heard from the cook-maid of Brand, 
the jeweller, that Herr Freymann is in want of 
a set of jewels. 

FREDERICA. 

It may be so ; I know nothing about it. 

WIBBBX.. 

Wliy doesn't llerr Freymann in such 
josake use of me ? I'm no jeweller — no shop* 
keeper; but if any one wants to make a pur- 
chase, the quickest, the cheapest — no matter 
what — ^I*m your man. Jewels! why, Lord bless 
you, who would eyer think of goin^ to a jeweller 
for jewels t H&re 1 haye something at my friend^s 
service, and at half their value. (He takes out 
a case of jewels). There— look you there-^and be 
wonderHBtmck ! A certain lady— I may name 
her to you — the Baroness von Brauss, can't for- 
bear giving grand entertainments : and so, like 
Queen Cleopatra, she has dissolred her pearls in 
her wine— ha, ha, ha ! (He opens the case,) Are 
they not pearls of the purest water I — worth three 
hundred ducats between brothers, and she'll let 
them go for a hundred and fifty. 
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FBBDBBIOA* 

If you wish to speak to my uncle, I had better 
call him. 



One moment, MamsellFrederica; yon know I 

am not naturally inquisitive — not in the least ; 
but this inquiry about jewels has excited my 
curiosity, for it agrees with other. reports whieh 
have lately come to my ears. 

FBBDSRIGA. 

What reports ? 

WIBSBL* 

They say Mamsell Juliana is a bride,"*^ engaged 
to some Englishman, or Greek, or American, 
who pat up at the Oolden lion this morning* 

FREDERICA. 

A correspondent of my uncle's,. ft certain Herr 
Meerfeld from Hamburg, was expected to dinner 
to-day, and we know not why he did not make 
his appearance. 



Do you know whether there is a match in 

hand between him and MamseU Juliana ? 

• In Germany, the lady is a bride from the moment siie is en- 
gaged or betrothed, (oerlobt). On the subject of the ** Verlobung,*' 
which is a peculiar characteristic of Genoan social life and maoners, 
I shall have to enlaiigo betwfter. 
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FREDERICA. 

.1 really cannot inform you. 

VIB8SL. 

I will confess to you that, under the excuse 
of the jewels, I came here more particularly to 
have a peep at the stranger. I am known every- 

where as an old friend of the family, aad I bliall 
be q[uestioued on all sides. 

FBBDERIOA. 

Well, sir, if you know nothing, I suppose you 
need say nothing. . \^8he goes ffUX, 

WXBSSL. 

Cunning little jade ! she won't speak out. But 

I see it all ; Mamsell Juliana is to be married ; 
that will put the Clollector Summer in a rage, and 
lieutenant ELramer too. If I could but get at 

some particulars of the atlair, it would keep 
Madame Flieder quiet. 

Miter Meerfbld.' 

MEERFELD. 

Haye I the honour to see Herr Freymann ? 

wiBSBL (and!?). 

The deuce ! he's not of our town — ^a new face 
entirely. {AUmd,) Herr Freymann, did you say ? 
No, I am not that gentleman, but his oldest and 

best friend; and so, if you have any business 
with him 
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MEERFF T.D (examining him), 
I merely came to pay him a visit. 

WIB8BL. 

May I know your worshipful name ? 

MEERFELn, 

The name doesn't signify. 

WIB8BL. 

Why — yes — very true indeed — the name does 
not signify, as you say; but I can hardly an- 
nounce yon as Mr. Anonymous — ^he, he ! 

MEERFELD. • 

Then pray tell him> the gentleman he expected 
is here. 

WIESEL. 

The gentleman he expects is Herr Meerwald 
—no, Meerfeld, Arom Hamburg. And so you are 
Herr Meerfeld of Hamburg 1 Ton see I am in- 
formed of everything, and consequently you need 
not be under any restraint on my account, my 
dear sir. 

MEERFELD. 

Not in the least. 

WIBBBL. 

I not only know who you are, but what you aie 
come for. 

MEBBVBLD. ^ 

Indeed I 
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And upon my word you know what you are 
about, and no mistake 1 Mamsell Juliana is a 
most beautiful young lady, and ber ftthei^s sole 

heiress. 

MEERFELD. 

Be BO good as to tell me what it your office in 

this house ? {Aside,) This fellow is insuiierable ! 

WIESEL. 

My office l^the highest— the noblest — the 
divinest — ^that of a friend t 

MEERFELD. 

Ay, indeed ! 

WIESBL. 

A friend, though I say it, who has a heart for 
his iriends' friends; and therefore begs to be 
allowed the honour of presenting himself as your 

worship's devoted friend the first time he has the 
felicity of meeting you in company. 

HBBRFELD. 

Your most obedient. 

WI£S£L. 

TSo compliments, pray : I hate them deadly, 

MBBBFBLD. 

Not worth wiule, 

WIBSBIi. 

You were expected to dinner to-day: how is 

it we had not the honour of seeing you ? 
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MBERFELD. 

I was not inTited, that I know of* 

WIEBBIt. 

How? — what? — ^that was a terrible blunder! I 

know Herr Freymaun intended it. I conjure 
you, my most worthy sir, to pardon the oversight. 
That's jnst the way with servants, when one 

trusts to them. Ay, I will certainly give it to 
them soundly tor this i 

HEBRFBLD. 

Are you the master here, then ? 

WIESEL. 

Pardon me ; I am, on the contrary, every one's 
most humble servant. 

MEERFELD. 

So much the better ; for otherwise I should 
have been obliged to intercede for the domestics, 

who are in all probability perfectly guiltless in 
the matter ; they did not find me at home, for I 
have been running about your town for the last 

four liours. 

WIESEL. 

Ha S to be sore ; that's quite another thing; in 
that case I have only to lament — 

MEEBFELD. 

And to say no more about It. 

WIBSBL. 

I see you are looking at the case in my hand : 
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perhaps you would like to know what it con- 
tains? 

IIBBBFBLD* 

Not L 

WI£S£L. 

I was not to let any one see it ; neverthelessy 
my very dear sir, if you were to request — ^to ask 

such a thing 

M££BFBU>. 

Which I do not« 

WIESEL. 

If you had the slightest wish— 

KBEBFBLD. 

Which I have not ; my only wish at this mo- 
ment is to speak to Herr Frejmann. 

WIESBL. 

Lord bless me f why did not you say so at 

once ? I fly to bring him. [He goes out. 

MESBFBLD. 

If I am to make hereafter one of the family, 
this friend of the family must be off, for certainly 
I shall not include him in the bargain. 

Enter Freymann and Wieskl. 

WIESSI.. 

There he stands, the iong-^zpeeted guest. 

7BETMANK. 

A thousand thousand welcomes, my dear Meer- 
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feld! I have been waiting yoor arriTal reallj 

with a &ther's impatience. I am sorry you did 
not recdve my invitation to dine with ns to-day ; 
but never mind, it does not signify now. I have 

given orders to have your trunks brought here 
imjuediately, and I trust you will make my house 
your own. Let me look at you. Excellent! 

capital ! capital ! — ^just what I had fancied you 
in my own mind. Here» Wiesel, be so good as 
to call my daughter here. 

WIS8EL. 

With pleasure ; (euide) for so 1 shall manage 
to be present at the first interview. 

[He c/oes out, 

MEERFELD. 

This cordial reception makes me easy» my good 
Herr Freymann! it justifies all that my late 

father said of you, and I hope we shall soon come 
to a right understanding. 

FBBTMANN. 

I hope so too ; indeed I am so well convinced 
of it, that I shall not put you off with fair hopes 
only : we will have the betrothing next Monday. 

MEERFBLB. 

Oh! 

FREYMANN (in^tkntlff). 

Well? 
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MEERFELD. 

I have not yet had the honour of waiting on 
the young lady. 

FRBTMANN. 

\\ lij, that's true ; but she'll be here imme- 
diately. Wiesel) I suppose, is chattering by the 
way, which he might as well defer to another 

o})i)()rtunity ; for you must be introduced to 
J uliana at once, if the banns are to be published 
in church to-morrow. 

MEERFELD. 

To-morrow ! — what can you be thinking of, 
my dear sir ? 

FREYMANN. 

. W iiy, to-morrow in Sunday: you wouldn't wait 
a whole week longer ? 

MBBBFBLD. 

Why not? A week — a fortnight — nay, a 
month, with all my heart, 

TBBTMAirN. 

I don't like delays of any kind. Now we are 
alone, Meerfeld, listen to me. I will give my 
daughter eighty thousand dollars, which shall 
be laid down either in tlie four per cents, or bills 
at sight, as you please. 

MEBRFBLB. 

I think, my dear sir, it is rather too soon to 

discuss such matters. 

VOL. I. D 
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FBBTUAKH. 

Why so ? 

MEERFELD. 

Because — — really don*t know how I shall 

tell you. 

FREYMAMN. 

Nay, out with it. 

' MEBRFELD. 

A union between your daughter and myself 
was the wish of my late dear father ; and the 
* excellent character I had 'heard everywhere of 

you, sir, induced me to acquiesce. I ^vrote to yuu 
therefore. I proposed for your daughter ; but let 
me remind yon, on the express condition, that, * 
on a nearer acquaintance, our characters should 
be found to suit each other. 

FBETMANN. 

I don*t remember a word of it. 

MEERFELD. 

Be SO good as to refer to my letter. 

FRBTKAVK. 

Why, Lord bless you, IVe burned it long ago ! 
I never suffer old papers to accumulate in my 
desk ; but what matter ? I belieye you on your 
word ; but I cannot understand your scruples in 
the least. You please me, and consequently will 
please my daughter. 



Digitized by Google 



■ 



ACT II.] FALSEHOOD AND TRUTH. 51 

MEERFBLD. 

I am not sure of that. 

FRETMANN. 

But I am ; — aud my daughter will please you, 

MEBRFBLD. 

I am not sore of tliat either. 

FREYMANN. 

Sir! 

IfBBRFBLD, 

Do not be offended. I have not yet seen the 

young lady. 

FRBTMANN. 

What the plague is that Wiesel about? You 

are puttino^ me quite out of conceit with the 
whole thing. I hardly know what X think or 
say. 

MEBRFBLD. 

Wiesel, then, is the name of the gentleman 
you have just sent in search of your daughter ? 

FRBTMANN. 

Yes, truly. 

MEERFELD. 

Excuse me, but is he a Mend of yours ? 

FRBTMANN. 

A friend of mine ! Lord forbid ! What put 
that into your head ? If such friends abounded 
in the land, we should be obliged to ask the 

commanding oliicer for a cordon sanitaire to 

D 2 
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keep the whole brood at a distance. He's an 

intrusive, meddling gossip — a hungry parasite 
•that's all. 

MBBRFELD. 

I*m glad to hear it. 

FREYMANN. 

Glad to hear what ? 

MBBRFELD. 

That he is not your friend, for he's an intole- 
rable bore. 

JSnter Juuana. 

JULIANA. 

Your pardon, my dear father, if I did not come 
to you immediately; but I was obliged to get 
rid of that Wiesel, who insisted on coming with 
me. 

FRBYMANN. 

And you were right there, my dear child. 

JULIANA {ifi a low 27oice). 
Who is the stranger I 

FRBTMAH9. 

No stranger — a near and dear friend of our 
family — Herr Meerfeld. 

JUUANA (fiurUejfing), 
Charmed to have the honour— ~ 

MEERFELD {hoiring) 

The honour is mine. (Aside.) A beauti^l crea- 
ture, fieiith ! 
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FREYMANN. 

Welly how do you like him ? eh ? — speak* 
girl. 

JULIANA. 

My dear iatker 1— 

. VBBVMANK (to MBBBFBLD). 

And what do you think of her? 

MKBBFELD* 

My dear sir!— 

FRSTMANN. 

" My dear father," and " My dear sir," — what 
do you mean by that ? 

jVLiAitA (palkefy to heerfbld). 

You have just arrived from Hamburg? 1 
fear that, compared with your native city, our 
little town will seem very empty and dull. 

MBBRFELD. 

I cannot deny it. 

JULIANA. 

We have only one brilliant epoch — ^that of the 

fair ;* but ou tliat occasion we may almost vie 

* The increased rapidity and facility of commuuication and 
transport tliroughout Europe have lately dimiiubhud the import- 
ance of the periodical fairs in Germanv. and the concourse of 
pt'opie who were wont to assemble on tliesc occasions ; stil!, in 
the smaller cities of Frusaia and Saxony, and even at Dresden, 
Weimar, Naumberg, &c., the season is one of great bustle and 
brilliancy : the three principal &in (Mewe or Jahrmarkt) in 
Qennaay, ai« those of Fiankfurty hei^mg, and Brungwick. 
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with London or Paris. We hare specimens of 
every nation congregated here, and lay both the 
old and the new world under contribution : 'tis 
a pity you were not here six weeks ago* 

• MEERFKLD. * 

It is of no consequence ; for I am not come 
here to see the many, but to learn to know a 
few. 

JULIANA. 

You will be horribly ennu^i, 

MBEBFBLD. 

0 no! (looking at her with a smile) I shall 
observe. 

JULIANA. 

1 doubtwhether you»will find anything worthy 
of observation. 

MSBRFSLD. 

Everything is worth obseryation. 

JULIANA. 

Indeed ! then the honour of exciting your 
observation is no distinction ? 

MEBRFBLD. 

None whatever, when such observation leads to 
nothing farther. 

JULIANA (poitUedly). 

Iii that case, pray honour inc with your obser- 
vation. Are you musical, Herr Meerteld ? 
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MBERPBLJ>« 

I play a little on the violin, 

JULIANA* 

Yoa love mnsic t 

MEERf£Ll>. 

From my soul I 

JULIANA. 

To-moiTow there will be a good concert at the 
Merchants' Hall. I shall not go, but my lather 
will have great pleasure in introdudng yon. 

MBBRFBLD. 

If Herr Freyuiann will have the goodness — 
ifurning to him*) 

JULIANA (aside). 
A most gallant suitor truly ! 

MEEHFELD. 

X have heard much of your concerts here. 

JULIANA. 

I am engaged to-morrow to Hofrath Thieler, 
to hear, the reading of a new tragedy, by a, poet 
of this town. 

MEERFELD. 

I must confess I do not envy you. 

JULIANA. 

I shall probably be ennuyee to death myself. 

MEEliFELD. 

' Then why go I 
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JULIANA. 

I should prefer the concert. 

M££BF£Lfi. 

Then pray come to the concert : it would add 
to my gratifieation. 

JUUANA. 

I am afraid I cannot, in dyility, decline the 
reading : the Hofrath is an intimate friend of 

our family. I have, however, the privilege of 
taking any one I like. 

MBBRFBLD. 

I must beg to be excused. 

JULIANA {with quickness). 
I mean acquaintances of conrse. {Aside,) The 
man is such a clown, he is quite diverting. 

FRETMANN. 

But, children, can you talk of nothing but 
concerts and tragedies? I see no end to it, if 

you are to go on in that iashiou : perhaps I am 
in your way — shall I go ? 

MEBBF6LD. 

If you would be so obliging ! 

FREYMANN. 

Well, then, I'm gone ; but for heaven's sake 
settle it all quickly : in a quarter of an hour I 

hope to see you in my study, my dear Meerfeld. 

{He goes out. 
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Juliana and Heespblb. 

MEERFELD {OSlde)* 

Now for it! 

JULIANA (atide). 

lie is silent : it ib nut my part to speak first, 
I presume. 

HBBBFfiLD (otide)* 

There^s sometbing about this girl altogether 

singular— an air of decision — sometliing, in short, 
which in any other would perhaps have repelled 
me ; but it becomes her. The shortest way is the 
best : so iiave at lldr.* (Aloud.) Mamsell I 

JULIANA. 

Sir? 

MBBRFELD, 

You know, doubtle^, why I am here ? 

JULIANA. 

How should I know ? 

MEERFELD. 

Nay, no dissembling, to the point at once — I 
am come to->«to-»marry you ! 

JULIANA. 

That is coming to the point indeed. 

HBBBFSLB. 

But yon understand — not unless you like me ! 

« The Gemum idiom it luudly tnndaiabte : "3^ falCf mit hn 
S^fire in I fattS !«* 

B 5 
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JULIANA. 

Young ladies are scarce in Hamburg, I pre- 
sume? 

MEBBFELD. 

On the contrary, they abound there, as they 

do everywhere else ; but I suppose T am phleg- 
matic ; and then I am always engaged in im- 
portant business : and so it has happened that I 
hare not yet been in loye regularly. 

JULIAJSA. 

Then I am the first woman you were ever in 
love with? 

MKERf ELD. 

Pardon me, I did not say I was in loye with 
you; if I had said so, you might with reason 
have been offended: it would have appeared as 

if I thought you could believe suck a thing. I\ o, 
ismiUnff archly) I am not yet in lore with you ! 

JULIANA. 

You have said so once already, sir ! 

MEERPELD. 

Pray allow me to finish what I had to say : 
I am not yet in love with you, but I feel that 

I might easily be so, for you please me right 
well : and now tell me, do I please you ? 

JtTLIAlTA. 

That is a most insidious question. 
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XEBBFBLD. 

Not in the least, if you will speak frankiy ; 
neither shall I regard your answer as decisive 
for at present we can only speak of the general 

impression my appearance may have made on 
you. 

JUUANA. 

You take it for granted^ then, that you have 

made an impres^on on me ? 

MBEBFELB. 

Do not trifle with me thus — I am not used to 

it, and I do nut t^uite like it. 

JULIANA. 

You speak plainly enough, I must confess. 

MEBRFBLD. 

This sort of conversation is not at all in my 
way ; I shall make no hand of it at all. Xiet us 
return to the main point, and as you will not 
tell me what you think of mo, or perhaps do not 
deem it worth while to think about me at all, let 
me tell you what I am. You may trust to my 
description, for I know myself hotter than any 
one else knows me, having all my life long thought 
more than I spoke. I am serious, perhaps 
rather dull ; inflexihle in all that regards prin- 
ciple ; not much accustomed- to female society, 
^nd rather rough than courtly; incapable of 
flattery, and eyen of concealing my disgust when 
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I meet with anything nnwortby, I feel both 
warmly and deeply, but I am not in the habit of 

expressing my feelings, and therefore often ap- 
pear harsh and cold. I would sacrifice my life 
for a friend, bnt I eannot sit and sympathise with 
him when he has the toothache. In short, I 
should make a sorry lover, but perhaps a toler- 
able husband ; for, witii all my &ults, I have a 
true and an honest heart : and my signature to 
my marriage contract were at least as sacred as 
to a bill of exchange. My own tastes would not 
lead me to take my wife much into fine society, 
but every pleasure that friendship and art could 
bestow I would endeavour to assemble round my 
home. I would keep the reins of domestic 
government in my own hands, bat then I would 
have my wife for my sole confidant and prime 
minister. As I would never oppose but from con- 
viction, so I would never yield bat from convic- 
tion. In conclusion, I woidd not treat iiiy wife as a 
divinity when young, even that I might honour 
her in age. Now I have done. As for my person, 
you see it is no great things, but neither is it 
one to scare children ; and I am thirty-four next 
birthday — ^now speak ! 

JULIANA {after a pause). 
Do you require the catalogue of my defects 
in return for yours I 
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ME ERF ELD. 

0 no — that were a poor price to ask for my 
sineerily : for I should not suppose you bave 
many &ults to confess. There are, however^ 
one or two things I have remarked, which 1 
could wish otherwise. 

JULIANA (ironicalfy). 
Indeed! perhaps you will do me the favour 
to point them out ? 

HBBRFBLDt 

You will not be offended with my frankness ? 

JULIANA. 

On the contrary, I request it of you. 

MBBRPELD. 

Yon are not sincere enough for me, and you 
have a good deal of vanity. 

JULIANA. 

A novel style of compliment truly ! 

MEERFELD. 

1 was not thinking of paying compliments. 

JULIANA. 

And can you think of marrying a woman o 
whom you entertain such an opinion ? 

MSBBFBLD* 

Why not ? I hope to see you changed in some 
things, if you ever become my wife. 

JULIANA. 

* 

As I am now, so I shall ever be to the end 
of my life. 
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MBBBPBLD* 

Forgive me, but I cannot beliere it Self- 
improvement should be the aim of all, and will be 
yours no doubt. 

JULIANA. 

When I see you bent on the same laudable 
purpose — perhaps. 

MBBRFELD. 

I am so, on my honour : and therefore if it be 

the will of Providence that we sliouki be united, 
I would beg of you to eall my attention to my 
fiinlts and deficieneies, as I should certainly take 

the liberty of pointing out yours. We should 
thus both be gainers. 

Enter Johakn. 

* 

JOHANN. 

Sir, the servant of the CSollector Wild is with- 
out, and begs to speak to you. 

MEERFELD. ' 

Ah, yes, I remember. {To Juliana,) With 
your permission we will resume our conversation 
half an hoiir hence. 

JULIANA. 

Cei^nly, I have still much to say to you. 

[Meerfeld ham^ and goes out^foUomd 

hy Johann. 

JULIANA. 

A very strange man ! I declare^ for the first 
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time'in my life, I felt almost intimidated ; he is 

rough, unpolished, yet in such an original style 
that I was quite thrown out of all my common- 
places. It was aljsolutely provoking to hear him 

say in such an indifferent tone that he was not 
in love with me : however, 'tis better as it is ; it 
will be so mneh the easier to get rid of him. 

JEkter Willmar. 
wiLLMAB {in a tone of irritatim). 
So I find yott alone at last ? 

JULIANA. 

I have seen and talked to your ri^^al; and have 
* comfortable news for you. 

WILLMAB. 

Your father has already announced Meerfeld 
as yonr bridegroom to the whole household 

JULIANA. 

Herr Meerfeld will return bootless home to 
Hamburg in less than a week, for all that. 

WILLICAB. 

You will discover all to your father then ? 

JULIANA. 

II heaven forbid ! 

WILLMAR. 

Or perhaps to Meerfeld himself? 

J ULIAMA. 

Still less. 
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WILIiMAB. 

Juliana ! what do yoa mean to do ? 

JULIANA. 

That is my secret; you are to know nothing 
about it. Be satisfied with the assurance that 

this stranger bliall not be my liusband, happen 
what may. 

WILLltAB« 

O possibly Lieutenant Kramer maj have a 

better chance ! 

JULIANA. 

What do you mean ? 

WILLMAR. 

Your father let fail a few words this morning, 
which haye given rise to some reflections. 

JULIANA. 

Is it possible you can doubt me, Willmar ? 

WILLMAB. 

Why should I not doubt you ? 

JULIAXA, 

Willmar 1 you offend me 1 

WILLMAB. 

I'm sorr y 

JUUANA. 

Methinks that a woman who has sacrificed 
such brilliant prospects for the sake of the man 

she prefers, deserves his confidence a^ least. 
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WILLMAK. 

And does not that tender father, who never 
refused hb daughter's slightest wish^ depenre to 
hear the truth from her ? 

JULIANA. 

Ungrateful! what ami to understand by this ? 
For whose sake haye I prevailed on myself to 

deceive my father ? 

WILLMAR. 

For mine^perhapS'— 

JULIANA. 

Perhaps ? 

WILI.MAR. 

Mistrust is the bitter fruit of felsehood. I 

love yoa, Juliana; I would give the universe 
to believe in you ; but alas ! your words have no 
longer power to convince me. I know how little 
a ^se assertion costs you, and more than once 
I have doubted whether love for me be really 
the motive of your conduct. 

JUUANA. 

I do not in the least comprehend you. . 

WILLMAR. 

It seems to me, Juliana, that with true love, 
truth had been the breath i>f life. If you had 

. really felt what you pretended to feel, you had 
not stooped to intrigue and deception — ^you had 
not been ashamed of your preference for a poor 
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bnt honest nutn — ^you would hare thrown yourself 

at oiice into your father's arms, and he — O yuu 
heard what he said this morning — he would have 
united us, and we should now have been at 
the summit of our wishes, without guilt or re- • 
proach, 

JULIANA (siruggUng with her emotion). 
There is some difference between a hasty 

expression from his lips and his signature to a 
marriage contract. My Ikther thought he might 
say this morning anything that came into his 

head, regarding me already as the bride of Meer- 
feld. 

WILLMAB. 

No — any one might have seen that he spoke 

from the heart ; and that you could have heard 
him 80 unmoved, pained me to the soul. 

JULIAKA. 

Willmar, you really assume a singular tone 
towards me ; however, I must forgive you, for you 
are jealous, poor man ! 

WILLMAB. 

Perhaps — a little ; — but that is not what most 
occupies me at this moment. 

JULIANA. 

Tiien what is it ? 

WILLMAR. 

O Juliana ! I would rather, far rather, see you 
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false to me than to yourself! I would rather not 
dare to love you, than feel that I couJd not love 
yoa ! — the peace» the happiness of my future life 
are in your hands. By my deep loye for you, 
I do conjure you, grant me one request I 

JULIANA. 

You alarm me with your vehemence ; hut speak 

—what is it ? 

WILLMAR. 

O let the fidsehood uttered this morning be the 
last ! Let our ikte be what it may, we shall have 
courage, I trust, to bear it. Happiness unmeritn 
ed is shame and disgrace ; while no calamity un- 
deserved can absolutely degrade us. 

JL; LIANA. 

What a gloomy moralist you have turned on 
a sudden !— really, any one to hear you would 
think that I was a cheat and a liar by profession ;* 
and all this about one or two trifling white 
iiesf — told for your sake too ! And then, as 
regards the rest of my conduct, it was prudent, 
not false ; and 1 defy Lieutenant Kramer to say - 
I ever uttered a word which gave him reason 
to hope. I gave him no more encouragement 

• IDaif Icbte vmh vhW nitr in Sttg i|n^ Ztit^ b the pecu- 
liar Gennan idiom, 
t in Oennaii, tRot^tAgen. 
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than was absolutely necessary to pat those who 

suspected our love on a wrong scent. 

WILLMAB. 

You eUd give him enconragement, thent 
Another vietim of deeeit and artifice Juliana ! 

JULIANA. 

Herr Willmar, I must say you use very harsh 
expressions ; but I know why you are so inexo- 

rablv stern — you love me no longer. There teas 
a time when these little artiiices showed only 
as proofe of my love, and when my wilfulness 
was but a charm in your eyes. That time is past, 
and now you exaggerate my faults merely to ex- 
cuse your own inoonstaney. 

WILLHAB. 

You can doubt me ? 

JULIANA. 

To be sure— doubts are the feahion, it seems ; 

allow me to liave my doubts too. 

WILLMAE. 

You were my first, as you are my only love ; I 
know not how I could endure to lose you. The 

change of which you accuse me is in my mind, 
not in my heart. I know the world better than 
I did, and have had occasion, as a man, to 

observe the lamentable result of errors which, 
when a mere youth, did not strike me ; that turn 
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■ 

for trifling intrigue may in time become treacbery 

and falsehood ; and that mockery of every serious 
subject, heartless indi&rence. O Juliana ! listen 
to the warning Toice of a true friend ; walk in 
the path 1 have resolved to take: let it lead 
where it will — the end is peace. 

JULIANA {trying to mUe)* 
Upon my word, your sentimentality becomes 
almost infectious. 

WIIiLMAB. 

Yon are touched ; O do not striye against this 

better feelino^! Promise me — give me your haml 
on it— that the lie of this morning shall be the 
last from your lips! 

JULIANA (withdrawing her hand), 
Ide I what an odious vulgar expression ! 

WILLMAB. 

You would willingly laugh away the feeling I 

have awakened in your heart, but you shall not ; 
your hand, Juliana ! 

JULIANA. 

Well, then, there it is : to confess the truth, I 
hardly knov» myself how the knot is to be dis- 
entangled ; but so let it be — ^no more fibs ! 

Enter Freymann, {who stops short at the door, as 
WUlmar seizes Julianas offered hand^ and 
presses U to his lips). 
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WILLMAB. 

Tou know not all you ha^e done for me; 

now I have courage to face anything. I fly to 
your father — I will throw myself at his feet— ac- 
knowledge my error, and confess my love ! ' 

JULIANA {uneasily), 

Willmar! 

7RBTMANN (comtng foTword)* 
Ha! what the plague, what's all this? Francis! 

can it be you? I took you for Meerfeld — the 
situation would certainly have become him better. 

WILLMAB. 

O hear me, Herr Freymann ! 

FREYMANN. 

Not a word— I have heard too much already. 
Shame ! I never could have believed it ! — ^what, 

deceive your benefactor, your second father, and 
attempt an intrigue behind his back with his 
own daughter? Had you acted with integrity, I 
should have thought you not unworthy of being 
my son, but now I should disdain you as a com- 
mon acquaintance. Hence 1 and if ever we meet 
again, let it be as if we bad never seen or known 
each other ! 

JULIANA. 

My dear iather, you mistake. 

FREYxMANN. 

And you— dissembler that you are — you would 
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have married Meerfeldt If you loyed another, 

you ought to have' spoken sooner. Mistake! 
why^ did I not hear you talking of love ? 

JULIANA. 

Herr Willmar— was only— only speaking to 
•me of his love for — my cousin Frederica ; — and I 
. was merely promising him my support and inte- 
rest. 

» FREYMANN {taking breath). 

His love for Frederica ! Francis lores Frede- 
rica ! Now heaven he praised 'tis no worse ; — 

but it was a horrible suspicion : I tremble yet iu 
every limb. 

WILLMAB. 

Herr Freymann, think of me as you will — I 
must 

JULIANA (in a law voice). 
Be silent— or see me married to Meerfeld in 

a week. {To Freymami.) He was aficiid of con- 
fessing his love to you, because Frederica, is your 
niece, and his parents are poor. 

FRBTMANN. 

Do you think me a fool, young man ? JWhat 
could I wish better for my niece than such a 
husband as yourself? Why, I could dance for 

joy in my old age ! One moment — I shall be 
back again instantly ; don't stir — you shall have 
her, my hoy— you shall have her ! [Hurries out. 
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WILLMAB, 

What is he going to do ? I most follow. 

JULIANA. 

Stay where yoa are— I have tangled the knot, 
and I must loose it. All will yet be well — that 

sudden thought was help in our utmost need. 
wiLLMAB (turning from her). 
The need was better than the help. 

JEJnter Freymann, leading Frederica. 
Come along, Frederica — there's strange news 
for you! I am going to send yon away, Fre* 

derica — out of my house, girl ! 

FBBDBBICA. 

Unele! 

FREYMANN. 

Ay, here's the man who insists on carrying • 
you o£f fipom us ! — here's, a lover, a husband for 
you, Frederiea ! 

WILLMAB. 

For heayen's sake, sir I 

JULIANA. 

My dear father, you are really too quick for 
us all: let me speak to Frederica — leave me 
alone with her ; 1*11 question her. 

FREYMANN. 

Why alone, pray ? I don't see the meaning or * 
the use of it. — Frederica, my girl, Willmar loves 
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you — wishes to marry you— what do you say 

to it ? there's the question put at once. 
FRBBEBiCA (in the utmost conftmon and astonish'^ 

. Willmar ! O no— impossible ! 

FB£YMANN. 

Tifi true, I tell you— he told me so himself : 
did you know nothing of his love till this mo- 
ment ? 

FBBDBRICA. 

I neyer had the slightest suspicion of it. 

riJKYMANN. 

BraYO» my good i'^aneis! right honest and 
honourable, and like you— *to win the uncle be- 
fore you wooed the niece right, that was the 
way in the good old times :^but what's the 
matter, Frederica ? yon look confounded. 

FBBUBBIOA. 

It is so astonishing ! 

PRSYMANN. 

But not disagreeable — eh ? come, come, I will 

not hav e my Francis rejected. 

FREJDERICA. 

It is not come to that, dear uncle ; giye me, 
O give me time to think ! 

FREYMANN. 

Tears — ^tears, Frederica!— that is at once the 

VOL. I. B 



74 



FALSEHOOD ANX> TRUTH. [aOT IZ« 



most becoming, and the most intelligible of all 

answers ; if you did not like him, the eyes would 
have been idle, but the tongue would have wag- 
ged fast enough. I will give you three thousand 
dollars for your portion, and your trousseau be- 
sides : come with me and choose yourself a 
couple of gowns. As Juliana will not give Meer- 
feld his answer^ yet, to punish her, yon shall 
have the lirst choice— come to mv room: and 
you Madam Shilly-shally (to JuUana) must be 
content with what your cousin leaves. 

[Leads Frederica out, 

WILLMAR. 

There-^e what you have done ! 

JULIANA. 

No harm, some good rather — for poor Frede- 
rica is in a &ir way to haye a couple of new 
gowns, which I am heartily glad of with all my 
heai't. 

WILLMAR. 

You think, then, to heal the insulted feelings 

of an amiable girl with a lasliionable gown? 

JULIANA. 

Nonsense, she's too childish^^he has no feel- 
ings to be insulted. 

* Antwer doea not render the beairtiftil exprearion fat thu and 
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WTLLMAB. 

You have hitherto held yonr cousin in such 
contemptaoQs dependence, that you can know no- 

. tiling of her feelings. 

JULIANA. 

I know thus mach, that I Bhould not have 

aliuu ed the jest to go so far, if I did not know 
her to be a mere nonentity. 

WILLMAB. 

Juliana, your opinion of your cousin will not 
prevent me from instantly undeceiying both her 
and your ^Either. 

JtTLIANA. 

Take care what you do ! 

WILLHAB. 

I have already told you that my obedience is 

at an end. 

JUUAMA. 

Ton forget that I hold the power of yengeance 

iu luy own hands. 

WILLMAB. 

And you forget what you promised n^e half an 

huur ago. 

JULIANA. 

Wilhnar ! you are absolutely metamorphosed ! 

WILLMAR. 

And you, Juliana, appear in no favourabte 
light, I assure you. 

s2 
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JULIANA. 

I knew not liow mightily interested you were 
about f redehca, 

WILLMAB. 

And I knew not that there was a female heart 
in,the world capable of sporting so cruelly with 
umoeence and poyerty. 

JULIANA. 

1 don't think the girl knows whether she has 
a heart or not. 

WILLHAR. 

That is not my business to inquire ; and even 
if it were so, it would not release me from a duty 
which I — regret I must say it — am resolved to 

iuitil in any case. 

JULIANA. 

What do yon mean to do t 

WILLMAR. 

I will reveal everything. 

JULIANA. 

And if I renounce you ? 

WILLMAR. 

You will renounce an honest heart — that's all. 

JULIANA. 

Willmar ! do you desire to break with me — 
really ? 

WILLMAR. 

Better so, than to attain happiness by such 
crooked means. IjtaiL 
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JULIANA. 

Contradif'tory, headstrong man that he is! 
there he goes — to risk the whole sum-total of our 
bappinesp upon one cast, and that out of mere 
obstinacy and sophistry. I must follow him, and 
prevent him from going to my father ; if I can 
only hinder him from speaking to him for to- 
day — ^night brings good counsel* — perhaps he 
will think better of it to-murrow. 

• Thu i4 a GeraumpioTeili: SDif liad^t btingt 8tatt« 
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ACT IIL 



ScsNB L — ITie same Apartment. 

Juliana alone, 

I nerer closed my eyes all night ; — ^'twas lacky 
that the prince sent for Willmar, and so all 
further talk was avoided ; for, before he returned, 
I got Frederica off to the theatre: but what is 
delayed is not done,* and I must settle the basi- 
ness at once, or WHlmar's abrupt honesty will 
bring me into a scrape. I don't understand his 
exaggerated ideas. It is possible that his propo- 
sal may have jtleased Frederica: it is the first, I 
&ncy, in her whole life ; but that's no reason why 
she should be in love with him : and yet — I don't, 
know how it is— I am ill at ease. My wits won't 
fail me at a pinch ; but I am getting entangled in 
my own net ; I can't deny it ; and I am bound to 
ask myself if I haye acted thus from actual ne- 

« The Gemum proTeib It " Ituf^O^Un ift tli(^t aufgf ^obf n.** 
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cessity ? Willmar thinks not — ^Willmap let me 
know plainly enough that he thinks I have a turn 
for intrigue. The expressioii vexed me ; I can- 
not easily forgiye him for it; bnt at the same 
time, when I reflect on myself, I cannot but con- 
fess a certain pleasure in such harmless -plotting : 
it amuses me to exercise my superior wit, and 
to get the better of inferior minds ; and it is thus 
I have accustomed myself to this vile trick of fib- 
bing, which is detestable aAer all, and which I 
will get the better of— will lay aside for evei^ 
that is, as soon as I have got rid of this Meer- 
feld. I sent to tell him I wished to speak to him 
this morning, as I could not wait his return 
yesterday : he might have been here already. 
As the man con^Bsses he does not love me, it is 
plainly my fortune which tempts him. It would 
be a good thing to hint that my father is threat- 
-ened with bankruptcy — he will retreat of course, 
and as soon as he finds out the truth, I will de* 
clare that I only wished to try him, because I 
could never love any man who thought only of 
my dowry. This shall absolutely be the last de- 
yiation from truth I will allow myself: it is ne- 
cessary, and can do no possible harm to any 
one.* 

* This Jong solilotnj, in which JuUrda is more mncere with 
heiaelf than the- ever itwithotheo^ and dmaatic toliloqiiies in 
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JBhiter M££rf£ld* 

HEBRPBLD, 

You inquired for me, Mamsell Juliana? — 

am here at your service. 

general, I have heard censured as unnatural, ot at least so unusual 
as to be inadmissible, except on the plea of necessity, and as the 
only means bjr which we can be let into the mind of the speaker ; 
however, the £MSt is, that soliloquy is natural, and not so unusual 
as many people suppose. Not only are children of all ages found 
talking to thonielTeB, but grown-up persons, under the influence 
of an/ strong excitement, which for a time oveipowers the self- 
command arising from inculcated hafaita of Nwrre and matnnt, 
&11 into aoliloquy. I ha?e fiequentlj aeen the Chippewa Indians 
talking and gesticulating to themselvea. In one of Goethe's 
novels, the catastrophe arises ftom a revehition made by the hero 
when unconsciously soliloquMing : this was criticised as absolutely 
grotesque and nnnatuml. Goethe might have been trusted as one 
who knew all qualities with a leaned spirit. The fiiet is, he drew, 
ftom himself and had, besides, another example of the same in a 
near relative. Goethe was in the habit of walking up and down 
his loom, and talking audibly to himself and was not pleased to 
be overheard or observed. 

One evening. — it was summer-time, and about sunset, when the 
slroeth are nearly deserted — I was walking up Portland Place, 
and before me walked a lady perfectly well dressed, and leading 
a little child of four or five years old ; she was speaking audibly 
— in fact, soliloquising,^ — reproaching herself bitterly for some mis- 
take committed, and settling a plan of operations, by which she 
would engage a brother to something she required. She went 
through an imaginary conversation : " He will say So and so ; — 
then I will say Ho and so," perfectly coherent, and well and 
even eloquently expressed. 
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JULIANA, 

I thank you for your punctuality. Herr Meer- 
feld, will you pardon me for running away irouL 
jOTL yesterday ? I had an engagement to tea- 
was obliged to dress. 

MEERFELD. 

Make no ceremony with me. I trust we shall 
see enough of each other in the coarse of our 

lives, not to grudge a quarter of au liuur one way 
or another. 

JULIAKA. 

That is just the question. 

MEERFELD. 

Question ! — ^why should it be a question ? Look 
you, I feel nothing but kindness towards you :* — a 

more agreeable man you might easily find, })ut 
not a truer heart ; and ii, as I am assured, your 
affections are firee, I cannot coneeive why you 
should reject my hand. 

JULIANA {seriously), 
Mj doubts have nothing to do with the state 
of my heart. 

• This phrase ill expreseea the cordial German 3cl) ^ S^ltcn 

^mi^ gut ! ^ wdrbe die ben |)Snben trageni But to tnuidaite 
more litecdly were to make honest Meerfeld say muck moie than 
he feels or meana, which, however tnio to the litenl aenie, were 
fiilae to the chamctor. 

£ 5 
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MHEBf £LD. 

If your understanding is to decide, I have no 

fears. 

JULIANA, 

It is an affiur of oonsdenee. Permit me to ask 
jou one thing, Herr Meerfeld ? 

\^At this moment Wiesel opem a door softly^ and 
looks in; but on utmg Meerfeld and JuHana^ 
draws back ; he remains^ however^ listening^ un- 
perceived hy them., dnring the remainder of the 
scene, his head appearing from time to time 
through the half open door. 

When you proposed to me, you believed me a 

rich heiress-^did you not ? 

UBEBFBLD. 

True, I did. 

JULIANA. 

And this belief was the real cause of your 
proposaI--WBS it not? 

MEERFELD. 

Partly, I confess it ; ibr do you see, I cannot 
lie for the soul of me ! 

JULIANA. 

You would not have chosen me, then, had I 
been poor? 

MBBRFELD. 

Hardly, for in that case 1 had not been here. 
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JULIANA. 

You hare no objection to money, I 8ee : you 
think a good fortune a good thing ? 

ME£RF£LD. 

Why, money is not to be despised, as we in 
trade know full well ; but on this point make 

yourself easy ; I am not covetous, and regard 
riches as an instrument, not an object, I am not 
such a bad calculator, believe me, as to sacrifice 
my happiness or my inclinations for money. If 
you did not please me, I would not take you 
with all your fortune. 

JULIAKA {smiling), 
1 iiave the honour to please you, then? 

You do please me. 

JULTANA. 

Yet you say you are not in love with me ? 

MEBRFBLD. 

» 

I suspect! am on the high road to it. 

JULIANA. 

Then it becomes my duty to tell you, ere the 
blow fall, that my father is on the eve of bank- 
ruptcy. 

MEERFELD. 

Bankruptcy I^impossible !— you jest ! 

JUUAKA. 

It is hardly a subject for jesting, Herr Meerfeld ! 
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HBERFELD, 

But, o;reat Heaven I — what can haye happened 
so suddenly ? 

JULIANA. 

It has not happened suddenly : he had terrible 
losses some time ago, and then ensued the iaiiure 
of a great house at Frankfort. He kept these 
eireuinstanees secret, and hoped in time to recover 
them ; but the splendid establishment he has 
been obliged to keep up for the sake of conceal- 
ing his embarrassments has completely ruined 
hini ; and now things liave gone so far, that he 
must close his accounts* 

HEERFBLD. 

Are you certain of what you say? 

JULIANA. 

I hare it firom my Other's lips. 

MEEBFBLD (tlxdkinp up ond dmm). 
It does not please me, — it does not please me 
at all! 

JULIANA. 

That I can easily believe. 

MEERFELD. 

That he should not think proper to dinilge his 
embarrassed circumstances, I can understand — 

but to me ! — surely he might have treated me 
iairly and honestly. 
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JULIANA. 

Forgive liim this reserve: you can conceive 
that his last dependence was on his rich son-in- 
law. 

M££BF£LD. 

Worse and worse I 

JULIANA. 

It does not sound well, I confess. 

MEERFSLD (after a pause). 

I thank you, Mamsell Juliana, for this commu- 
nication ; but I could almost wish you had nut 
made it. 

JULIANA. 

Why sot 

MEERFELD. 

I must give up all thought of marrpng yon. 

JULIANA. 

Of course — I understand. 

M££RF£LD* 

1^0-* do not mminderstand me, Juliana* I 

cannot endure it. Now that I have seen you — ^that 
your charms have touched my heart— it is not 
the loss of your fortune that would prevent my - 
persisting in my suit— no ; but your &,ther has 
not treated me well — has not acted towards me as 
a man of honour, and therefore cannot be my 
father-in-law. I take my leave (he hmes her 
hand with emotion) with a sad heart — (he goes 
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towards the door^ then returns^ and hisses her hand 
once more) — farewell ! 

IHe hurries out^-a pause-r- Juliana 
loohs after him ansciausfy* 

JULIANA. 

Well, I have accomplished my object. I ong-ht 
to be satisfied, and am not — far from it. The 
man almost made me tremble, and I could have 
sunk with shame; and then that he bliould go 
and think unworthily of my &ther ; — ^that error 
at least I will not leave him long. 

\^As she is going, Wiesel creeps into 
the roam with a sort of cat-Uhe 
precaution. 
What brings you here, Herr Wiesel? 

WIESEL (Jbowinff), 
Only come to pay my respectful compliments, 
and ask after your health ; also to inquire if I 
can have the honour of waiting on Herr Frey- 
mann? 

JULIANA (goinff to the door), 

Johann ! 

£nter Johavn. 
Do you know where my father is ?* 

« In addressing the seryant, Juliana uses the third person sin- 
gular 6r, only adopted towards inferiors and domestics, and not 
generally usetl even in this case. 
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JOHANN. 

He is still in his dreBsing-room, and the door 
locked* 

JULIANA. 

In his dressing-room ! and it is nearly nine 
o'clock I 

JOHANN. 

I brought him a letter £rom the post this 
morning at six o'clock, and since then no one 

liOb seeu him : he has not even rung for breakfast. 

JULIANA. 

Knock at his door, and announce Herr Wiesel. 
{Johtmn goes), {Aside.) I am in a fit mood 

indeed to listen to his idle gossip. l£xiL 

VIBSBL. 

Herr Freymann^bankrupt ! I am in a cold 

perspiration all over. Bankrupt ! — what a hor- 
rid word, and not good German either : another 
f^of .that all mischief comes from fbreign parts. 
Herr Freymann (sinking his twice) bankrii23t ! 
Who in the wide world is to be trusted ? Lucky 
for me that I am the first to know it. Listen- 
ing in the doorway is no bad thing at times. 
I don*t know why it should be tiiought wrong, 
for my part — ^it is only one's laudable anxiety 
after truth ; and this time it will be^ perhaps, the 
s>aving of my little income,* and of use to my 
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fiiends beside ; for, as soon as I have my own 
twenty thousand dollars safe, I will >vaiii the 
Baroness Barnow, Fraiilein von Werneck, and 
the old Landrath Btunn,* who I know have 
money in Freymann's hands. 

Enter Freymank. 
FRSTHANir (rather out of humour). 

You inquired for me, Herr ? If your 

visit has anything to do with business, I am at 
your service,— -otherwise I must beg to be ex- 
cused, 

wiESEL {fawningly). 
VLj most important business is to inquire after 
the health of my respected firiend. 

FREYMANN. 

I'm quite well, thank you. 

WIE8EL. 

My clear sir, are you sure of it? You have a 
frown on your brow — a certain twitch of your 
eyebrows, which does not please me. 

FRBTMANN. 

Those who have their heads full of business 
cannot escape anxious moments; the idle and 
empty-headed can always go about with a smooth 

* Landiath i« a psovincial office of wme importance in^ Go^ 
niany. 
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brow. And so, if you came here only to make 
•notes on iniy physiognomy— 

Excuse me, I came to speak on another, but 
&ur less interesting affair. 

FRETMAMN. 

Speak, then. 

WIESEL. 

About my poor twenty thousand dollars. 

FREYMANN. 

You have received your half year's interest? 

WIBflBL, 

Tes, I beliere for the last time. 

FREYMANN, 

How mean you ? 

WISSBL. 

I wish to withdraw my capital. 

FREYMANN. 

So suddenly? 

WIESEL. 

I think of buying a little estate. You see, 
my very good Herr Freymann, these times make 
one uneasy: if one has a few dollars, one finds it 
safest to invest them in laud, which at least 
stands ^ast^no one can run away with it. 

FREYHAKN. 

1 hear no talk of war ; the last advices confirm 
the peace. 
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WIESEL. 

Tliat may be a feint, niy dear sir. So just 
have the goodness to tell down my twenty thou- 
sand dollars : to any other banker such a sudden 
demand might be perplexing ; but for you, twenty 
thousand dollars are, I know, a mere beggarly 
trifle* 

PREYMANN. 

Twenty thousand dollars at once ! — even for 
me the sum h not quite insignificant. 

W1E8EL. 

Why, it cannot ruin yout • 

FBBTMAKH. 

No, no ; but have you seriously made up your 
mind? 

WIE8EL, 

To purchase land ? — ^yes. I intend to live for 

the beauties of nature — quite rural : I shall set 
up a brewery* 

FRETMANK. 

Take time to reflect. 

WIESEL. 

Time to reflect ! This is the first time I ever 

heard you give such advice to any one ; but per- 
haps my request is particularly unseasonable ? 

FRBTMANN. 

I am ready to meet it, of course ; but you are 
in no great hurry, I presume ? 
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WIS8EL. 

EzeaBe me ; in & most prodigious hiurry. 

FREYMANN, 

Well, you shall have it immediately. (Aside,y 
I must not let the fool know that his demand 

could never iiave come at a worse time. 

IHe goes ouU 

VIESEL. 

Ay, it's all true — he's bankrupt. I must warn 
my friends instantly. [He goes out. 

Sc£N£ II. — Frederica's room; on one side there is 
a small bookcase^ with several books; an the 
other a table with work and writing materials ; 
near the window^ glasses containing faded 
fiowers. 

Enter Willhar. 

WILLMAR. 

She is not here ; she must be at church still. 
I haye a moment to collect myself: and truly it 
is no light matter to have to tell an amiable and 
respectable girl that one does not like her well 
enough to marry her. What can I say ? I shall 
never know how to begin, nor what words to 
use : she was so agitated when her uncle spoke 
of my supposed love for her ! — Poor Frederica! 
— I think perhaps she might lore me» and truly. 
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if I tried to win her love ; and to what am I 
about to sacriiice iier I — to a blind passion, which, 
I feel it to-day more than erer, can never, never 
conduce to the happiness of my life : bnt neither 
is Frederica the wife for me, after all. Mere 
good-nature, without intelligence or education, 
would make a marriage of peace, but it would be 
the peace of the tomb. {He looks round,) I won- 
der what her occupations are when alone-^ 
(he goes to the hook^caee) — The Boman History," 
History of Germany/' Essays on Natural His- 
tory," Geography," and a map beside it. She 
seems to have a tarn for study, and serious study 
too but what's this ? SchilWs *• Wallenstein," 
and his Maid of Orleans V* Indeed ! the mas- 
terpieces of our literature are not unknown to 
her ; she enjoys them here alone, and is modestly 
silent while Juliana amuses herself with jests 
on her ignorance. ^Opens a book,) Passages 
marked with her pencil, I see. (He replaces the 
hook thoughtfully, and goes to the table and seats 
himself,) Her embroidery, (taking it up,) how 
beautiful and delicate ! — her account-book — (opens 
it, then opens another) — and this, Extraits de 
I'Histoire liomaine." Ha ! she not only reads, 
but she understands well what she reads, and 
writes French fluently. (Rising,) I know not 
which is most admirable, the studious industry 
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of this girl, who, while she feithfully discharges 
her duties, finds time to cultivate her mind, 
or the modest concealment of her own talents. 

Enter Christine : she has a bouquet of flowers in 
her hand : after loohing at WiUmar attentively^ 
. she smUes and curtsies, 

CHRISTINE. 

I beg pardon, sir ; I have the honour to see 
Herr WiUmar, I belieye ? 

WILLHAB. 

How do you know my name ? 

CHBISTINB. 

In Mamsell Frederica's own room what other 

young man could I expect to find but her 
bridegroom? 

wiLLMAB (with a start). 
Her bridegroom! — {Aside,) So it is already 

all over the house. 

OHBISTINB. 

Ton do not mean to make a secret of it, sir ? 
You are to be married in a week, Herr Frey- 
mann says. Do pray tell me how it has all 
been settled so quick. 

WILLMAR. 

It is— it was — but you seem to take an in- 
terest in Frederica. 
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OHBISTINE. 

I was her nurse — brought her up, God bl6s^ 
her ! Ah, Herr Willmar, you are a hcappy man ! 
you have won a treasure — a yeiy jewel \ I know 
Frederica's heart better than any one in the 

world, and I can tell you what she is — an angel ! 
You see me> sir, a poor old woman, almost 
helpless, and yet I am always comfortably dressed, 

and ne ver know cold or hunger ; for Mamsell 
Frederica sometimes sits up all night to work 
for my support. 

WILLMAB. 

Has she not a kind uncle ? 

CHBIBTINB. 

O, but she will not have me receive alms from 

any one ; so she says. 

WILLMAH. 

Excellent, noble creature I 

CHRISTINE. 

You didn't know that of her, did you ? O 
how I have wept to be such a burthen to her ! 
Often I wished that I could die, that she might 
he rid of me ; but now it is all over. Heaven 
took pity on us, and has rewarded the dear 
child as I scarcely dared to hope. How I long 
to see her ! — How happy she will he ! — for I 
know how her heart was towards you — I saw it 
long ago. 
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WILLMAR, 

Indeed 1 

CHRISTINE. 

I don't tbink she was eonscions of it herself, 
dear child ! And bo, sir, j ust imagine my astomslx- 
ment, when I was at early prayers this morning, 
to hear the banns published. 

WILLMAR. 

What banns ? 

CBRDSTlirE. 

Why yours and Mauisell Fred erica's, to be 
sure. The old gentleman gave directions yester- 
day OToning, as I learned afterwards. 

WILLMAR (aside). 

Just like him ! fatal precipitancy ! 

CHRISTINE. 

Well, I was all over hot and cold in a mo- 
ment, and then I began to weep ; so that every- 
body in church turned round to look at me. 

WILLMAR (aside). 

And yet who knows I it may be a iiint from 
heaven. 

CHRISTINE. 

As soon as church was over, I ran home, and 
gatlier( (1 all the flowers in my flower-pots, that 
I might decorate her little room here. I think 
I hear her. 

[She goes to the window^ throws out the 
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fadid flowers^ and begins to arrange 
the others in the empty glasses* 
wiLLMAR (aside). 
She is coming — what can I say or do? I 
muH hare a moment to think. 

IMe steps aide, so as to he concealed by 
the toindow curtain. 

Enter Frbdbrtoa. 
CBRiSTiNE {jineeting her). 
At last! my dear, sweet Frederica! I have 
heard strange news — wonderful things, my child ! 
but how are you? — what do you say to it all? — 
you find here — i^she looks roimcO<— why, what has 
become of him? 

FREDERICA. 

Of whom ? 

CBBISTIHB, 

Yonr bridegroom, Herr Willmar. 

FREDERICA. 

Was he here ? 

CHBISTIKB. 

He was talking to me a minute ago — a strange 
man! He must have vanished just when I was 
putting the flowers in the glasses. 

FREDERICA. 

Do you know him, then ? 
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CHAI8TINB. 

O he told me who he was, and we talked an 
immensity.* 

FREDERICA. 

And what did he say ? 

CHRISTINE. 

O ! a great deal — ^but I don*t exactly remem- 
ber what. 

FREDBRiCA (with u melmchofy mile). 

You had all the talk to yourself, I suspect, iiiy 
good Christine. 

CHRISTISB. 

0 no, indeed !— he said — ^he said— just what be 
ought to say. 

FREDEBICA. 

Did he look pleased, or the contrary? 

CHRISTINE. 

1 dare say he might be a little vexed not to 
find you here^ but he will come back directly ; 
and meantime you will tell me everythinpr. I 

am quite anxious to know how it all happened : 
when did Willmar declare his love for you ? 

FBBDBRIOA. 

He never declared his love — ke never uttered 
one word of it to uie. 

• SBit g|)tacl)cn cin Sanger uiib SSteiUg ! is the German 
idiom. 

VOL. I. F 
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CHBUTIITB. 

That is moBt nnaccountable, and yet you are 

his bride. 

FREDSBICA* 

His bride ! O no ! I do not yet consider my- 
self as such. 

CHRISTINE. 

But, for heaven's sake, how is it? 

FREDERIC A. 

My uncle called me yesterday into the drawing- 
room, where I found Willmar and Juliana. He 
told me that Willmar loved me, and had offered 
me his hand. I know not how I felt at the 
moment ; the fright, and I believe the joy too, 
struck me speechless. I trembled, and burst 
into tears : my uncle understood my tears to 
signify consent— drew me into his own room- 
forced on me the most beautiful presents of dresses 
and ornaments. Meantime Prince Adolphns 
sent to command Willmar's attendance; and, 
half an hour before the usual hour, my cousin 
Juliana dragged me in a manner to the theatre, 
whence I did not ret urn till very late. And that 
is all I can tell you of the matter. 

CHBIBTINB. 

That is cerlainly quite a new style of match- 
making. 
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FRBDBRICA. 

Alas, Christine! my good uncle, I fear, has 

again been in too great a hurry ; he is so quick 
with everything: he loves Willmar, he feels 
kindly towards me ; what he wished, he persuaded 

himself to believe, and on this supposition he has 
acted. 

CHRISTINE. 

And must I then lock up all my joy again ?* 
It cannot be — the banns have already been pub- 
lished. 

FRBDERICA. 

Yes, as I heard with terror. 

CHRISTINE. 

And why with terror ? 

FREDERIC A. 

Because, till now, I have been unobserved, 
unknown ; I am now rendered an object of re- 
mark, only to be, at the same time, an object 
of ridicule, 

CHRISTINE. 

Ridicule! — ^if you are married to HerrWill- 

niur ! And, after all, he must marry you — he 
cannot go back. 

FREDERICA. 

And do you, Christine, think me base enough 

• Thk k a Oennanuiii— WtdM fvcnbf toUhtX in Un Wjicmt 

ipenen." 

F 2 
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to accept his hand, unless assured of his love ? 
and— (in a melanekofy toM) — he does not love 

me. 

CHRISTINE. 

And why should he not loye you, I should 

like Lu know? 

FB£D£RICA. 

As long as I never dreamed of such a thing, I 
was tranquil, and even happy ; but all is changed 
now. One moment of hope that I might pos- 
sess such a heart, has destroyed my peace for 
ever. 

WILLMAR {suddenly steps forward in uncontrollable 
emotion^ and snatches her handy which he 
presset to his Hps* 
'Tis yours, and wholly yonrs — ^this erring heart ! 
—generous, noble girl, I offer it to you — O deign 
to sanctify it, to heal its wounds ! — And now to 
my benefactor, to thank him on my knees for 
the gem he has bestowed on me. 

IHe rushes out ; Frederica stands breath- 
less, g€us%ng on him^ and then throws 
herself into Christines arms. 

The curtain falls. 
END OF THE THIBD ACT. 
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ACT IV. 



Scene — A Room in Freymann's House, 

Frejj£rica is discovered putting the room in 
. order* 

Now all b ready : every thing goes 'on well 
with me to-day, because I am so happy ! Good 
Willmarl I feel now how long I have loved 
him. He is seeretary to the Prince — ^is well off 
in the world, and might have had his choice 
among the richest and Purest of our town — and 
he has chosen the poor Frederica 1 No, never 
will I forget it in my whole life, wliich shall be 
devoted henceforth to make him as happy as he 
deserves. 
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Enter Juliana. 

JULIANA. 

Good morning^Frederica! — ^blushes! and spark- 
ling triumph in your eyes ! what's the matter? 
FREDEsicA (^Suddenly abaahed). 

I was not awar e 

I 

JULIANA. 

Have you seen Willmar ? 

VRBDBRIOA. 

Tes, a few minutes ago. 

JULIANA. 

Soh ! and did he say anything ? 

PBEDEBICA. 

Only a few words. 

JULIANA {examining her). 
And you are satisfied, Frederica ? 

FREDERICA. • 

Surely — why not ? 

ft 

JULIANA, 

Ton are a reasonable, good girl : but you shall 
be no loser by it ; — I will provide for you ; I 
wiU 8hare my dowry with you, if need be. to get 
yon a good husband— 

FREDERICA. 

Have I not, poor as I am^ already found one i 

JULIANA. 

Found a husband ! who — in the name of good- 
ness? « 
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FREDERICA. 

The only man whom I would ever have 
accepted ; the man whom I suspect you yourself 
have obtained for me. Am I not Willmar's 
bride ? 

JULIANA. 

My dear Frederica, hear me : this affur with 

Willmar seems a little doubtful still ; what did 
he say to you ? — tell me plainly. 

FRBDERiOA Qoohmg down). 
He told me that — that he loved me — that his 
heart was wholly mine. 

JUUAKA. 

He told you that? 

FREDERICA* 

Why should he not? 

JULIANA (suppressmg her ffexatim). 

To be sure he should — he ought to say no less, 
and I only wish that I could be sure there was 
no mistake in the case. 

FREDERICA. 

I could not misunderstand his words. 

JULIANA. 

Tell me, Erederica— do yon really love Will- 
mar? 

* 

FREDSRICA. 

I was not sure of it till to-day. 
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JULIANA. 

And before yesterday you had never thought of 
him? 

FREDERIC A. 

0 yes, I thought of him constantly trom the 
first moment I knew him — but I did not suppose 

—•I dared not hope — I did not imagine 

l^She stops in conjusum* 

JUUAMA. 

Well — ^"tis all very well — ^but you are wanted 
helow ; all the servants are calling after you. 
PRBDBRiCA {approaches JnUana timidly), 

T found you here yesterday with Willmar when 
your father led me into the room ; — if you had 
any share in bringing this about, be glad to 
know that you have secured the happiness of my 

life. 

l6Jie presses Juliana^ s hand to herlips^ 
andffoesoui, 

JULIANA. 

What can all this mean ? — is it possible that 

Willmar 1 1 must speak to him^I must have 

it cleared up i* ah heaven ! he is here ! 

ILuter WiLLMAH {who starts back on seeing her), 

JULIANA. 

Fray come in, Herr Willmar — ^whom were 
you seeking? 

* muil U^t ^aben/'— liteiaUf » I must have light.** 
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WILLMAR. 

Your father — I found bis door locked. 

JULIANA. 

Auti what do you want with my father? 

WILLMAA. 

I wished to thank him— 

JULIANA (ironically). 
For giving you Frederica, I suppose ? 

WILLMAB. , 

I feel the fiiU value of the gift, believe me. 

JULIANA. 

Willmar, X am not pleased with you ; a jest 
may be carried so far as to become too serious at 

last. You reproached me yesterday with the 
£ftlsehood> inconsiderately uttered, on the spur of 
the moment, and accused me of cruelty to Fre- 
derica ; do yon make no scruple now to confirm 
this poor girl in her error — and in cold blood 
too? 

WILIiHAR. 

What error ? is it not in consequence of your 
own words, spoken in my name, and which I had 
not the courage to contradict, that Erederica is 
now my acknowledged bride ? and assuredly I 
am not such a wretch as to abandon a woman 
under such circumstances. 

JULIANA. 

Willmar ! 

F 5 
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WIU.MAB. 

Tour father has proclaimed to eyery one my 
supposed declaration, and the banns have been 
asked in church. 

JULIANA. 

And you are, like all your sex, faithless : you 
loye Frederica, or have taken a sort of fancy 
to her» and are gkd to find some excuse for end- 
ing a liaison of which you were tired — is it 
not 80 ? 

WILLMAB. 

Juliana, it was hard, yery hard, to tear my 

heart from you — and that self-inflicted wound is 
still bleeding, still aching ; but do not accuse me 
of inconstancy : so completely had your charms 

entangled me, that eyen on this last occasion I 
might again — as before — have sacrificed duty to 
loye: 'twas yoursdtf alone gay^ me power to be 

free — by destroying the ideal excellence I hail 
worshipped in my heart. 

JULIANA. 

And pray is Frederica now this &ir ideal ex- 
cellence ? • 

WILLUAB. 

I haye learned to know Frederica — she is not 

the ignorant, silly creature you sup^iose her; and 
if she do not aim at dazzling the imagination. 
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she is not the less capable of forming the perma- 
nent happiness of a trQe-hearted man. 

JULIANA. 

In otl^er words, she will make an excellent 
cook and housekeeper. ' 

WILLMAR. 

And a friend^ Juliana — a Mend, when the illu- 
sions of youth are oyer. 

JULIANA. • 

Upon my word, Willmar, you grow quite pro- 
saic: well, I wish you joy of your paradise of 
pantries and nurseries, in which I fancy I see the 
venerable couple — spectacles on nose— Ha ! ha ! 
ha I [Forcing a IcatgK 

WILLMAR. 

Do not mock that humble happiness for which 
you may one day sigh in vain. Juliana, I once 
truly loved you ; listen to the prayer of a firiend, 
to whom your destiny can never be indifferent. 
You have beauty, talents —you are not ill-natured 
— O be bat true, that I may still confess with 
pride that yoa were my heart's first love. 
juiLANA {^Struggling with her emotion). 

Quite unnecessary— I think it will be better in 
future to treat each other as if we were entire 
strangers. ]^She bursts into tears, 

WILLMAR. 

Ton weep I 
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JULIANA. 

Yes — but — but not for you. I ahvays cry when 
I'm angry, and you say sucli disagreeable things ! 
Ooy sir ! leave me for heaven's sake — I ehoose to 
alone. 

Enter Freymann. 

FREYMANN. 

Are you there, Francis, and you, Juliana? — I 
am glad I find you both together : I wished to 

speak to you, children — but on no pleasant sub- 
ject. 

JULIANA. 

What is it, papa ? 

FRSTMANN. 

Do you know or suspect anything already, my 

child ? — you seem agitated. 

JULIANA. 

I know of nothing whatever. 

PRBTMANN. 

Well, I will not keep you in suspense with a 
long preface — better to be knocked on the head 
than racked. I am on the eve of bankruptcy ! 

WILLMAR. 

What do you say ? 

JULIANA. 

Is it possible ? 
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FREYHANN. 

It is even so. I grieve for you, my Jnliana, for 

who knows if Meerfeld will not now be uff ? I 
grieve for you, i'rancis, for I am no longer able 
to give a dower to Frederica: but most I grieve 
for myself, who, without any fault of my own, 
am doomed to dishonour and disgrace in my old 

JULIANA. 

Have you, then, suffered any serious loss ? 

FREYMANN. 

Yes, I received this morning information of 

the failure of the house of Van der Werft in 
Amsterdam, in whose hands I had placed a con- 
dderable sum ; but from this blow I might have 
recovered — it is not this which brings me to 
ruin, 

JULIAKA. 

Wiiat, then, my dear &ther ? 

I'REVMANN. 

It is the report — I know not by what incon- 
ceivable means spread through the whole town 
—that I am threatened with bankruptcy — that 
my credit is gone, and all who have funds in my 
hands are drawing them at once, and without 
notice. 

JULIANA. 

Ah, what a dreadful thought comes across 
me! 
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FRBYMANN. 

Wiesel, it seems, was the first to giye the 

alarm, and I immediately received letters from 
the Landrath Bturm, and the Baroness you Bar- 
now, requiring their money. The Baroness writes 
in plain words that she can no longer entrust 
me with her property, having heard from Wiesel 
of the fiiilure of a great honse with which I am 
eonnected, and which Wiesel declares he had 
from your lips, Juliana. 

JULIANA. 

O heaven ! O wretch that I am ! 

FREYMANN. 

Nay, my child, do not tremble — do not be 
alarmed — I know it is impossible — I know you 
could not even have heard of this embarrass- 
ment. 

JULIANA. 

And yet — O my &ther ! — spurn me from you — 

it is I — it is I who have brought you to ruin I 

FREYMANN. 

Girl! — ^you know not what you are saying: 

dou't drive me distracted. 

JULIANA (starting up). 
Did you not say it was Wiesel who— O where 
were my senses ? — did I not meet him just at the 
door when Meerteid left me I — he, with his vile 
intrusive euriosity) must have overheard all ! 
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FBB7MANK. 

Oyerheard l-^whom, and what, in heaven's 

name 1 

JULIANA (wringing her hands). 
O ask not I ask not ! My poor fitther ruined, . 

undone in his old age — branded witli dishonour 
— and through me — through me, {runs to the 
docr)—^here Johann— Johann 1 

FRETMANK. 

What are you about ? 

JBnter Johahn. 

JOHANN. 

Mamsell? 

JULIANA, 

Go instantly to Herr Meerfeld— tell him I 

request he will come down here immediately — 
this Tery moment. 

JOHANN. 

Herr Meerfeld is not in the house — he went 
out about half an hour ago, and has since sent 
for his portmanteau. 

JULIANA. 

So ! and where has he ordered it to be sent to ? 

JOHANN. 

His servant told me he had ordered it to be 

packed on his carriage; post-horses are ordered 
at the Golden Lion at eleven exactly, for his 
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master is obliged to return to Hamburg in all 
haste. 

JULIANA (commanding herself). 
Of course we know all about it — {suddenly 
changing her tone) — O no, no, no! I will never 
lie again— >we know nothing — go — you may go ! 
{Johaiin goes out), Meerfeld going, and with this 
unworthy opinion of my father! — I will not en- 
dure it : I must speak to him, or die. Willmar, 
if ever my fether deserved your gratitude, fly 
to the inn, and bring Meerfeld to me this in- 
stant. 

WILLMAR. 

What can you have to say to a man who has 
forsaken you, only because fortune has forsaken 
you t Let him go ; your Neither shall not suffer. 
I have now an income; what is mine is his: 
and at my leisure hours I can earn something 
by copying. My bene&ctor shall never know 
the want of any comfort during his life; and 
Frederica — she too will work hard. We will 
defer our marriage till 

VBETMAHN. 

Francis, you are a fine fellow; if I could ever 
accept assistance &om any man's hand, I would 
from yours ; but I shall not need it^my plans 
are already settled. I shall give up all I possess 
to my creditors, and try to get a place as steward 
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OB some estate ; which, with such an extensive 
connexion, can hardly fail me. 

jruLiANA (struggling to speak), 
I am content with all— I must he— but I mU 

see Meerfeld, 

FfifiYMANN. 

Not for the universe. I will not have you 

exchange one word with that man, or we shall 
Ml out, Juliana, for the tirst time in our lives. 

JULIANA. 

You do not think I would ask him to assist 

you ! I am not yet fallen so low as that. But 
this stranger shall not cany this degrading 
opinion of us back to his own home, nor be allowed 
to trample on my father's honour. Willmar^ 
{lowering her voice,) you loved me once — bring 
me Meerfeld, or see me despair ! 

WILLMAR. 

I toi// bring him. Whatever may be your rea- 
sons for wishing to speak to him, unworthy of 
your &ther yon cannot be. 

[-Hie goes out. 

f REYMANN {followilig)* 

Francis, stay—- 1 command you. 

lULiAVA {throwing herself at his feet), 
O my father 1 let him go ; and you — hear the 
confession of all my guilt ! 
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FBBYVAKK, 

Don't distract me, child ! * 

JULIANA. 

'Twaa I told Meerfeld that you were od the 

eve of bankruptcy ; and Wiesel must have over- 
heard us. 

FBBYMANN. 

Nonsentae ! how could you tell him what you 

did not know ? 

JULIANA. 

I thought to lie, and knew not I spoke truth. 

I wished to try Meerfeld's k)\ e— O no, no ! 'twas 
not that — I wished to get rid of him, because I 
loyed Willmar. 

FRETMANN. 

Willmar ! and you could thus fool your old 
father ! And he — and I — what a cursed history 1 
But, you foolish girl, if you loved Willmar, 

why did you not tell me so a montli ago? I 
would have given you to him with all my heart. 

JIJLL&NA. 

O, I see it now !— a fatal propensity for intrigue 
has led me into all this error. Love itself was 
only attractive under a veil of mystery; and 
thus have I lost the man of my choice, and re- 

* IRadj^ tnit ben fo^f nic^t mmt ** c[on*t make mj head 
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duced the best of &thers to beggary and dis- 
grace! 

FRBTMANN. 

Juliana — I must needs say it — you liaye acted 
foolisbly— -aad — and even wickedly. 

JUUANA. 

0 never, never will I forgive myself ! 

FRBYMANN. 

Say no more — ^no more, child. Something mast 
be done instantly, that Meerfeld may not regard 

me, for the rest of his life, as a mean, dishonour- 
able liar* 

Enter WiiitiEL {bowing at every step), 

WIESEL. 

Your most obedient, humble aenrant. 

PREYMANN (in « Tage). 
There ! We did not speak loud enough to be 
heard outside the door, Herr Wiesel ; and that, 
I presume, is the reason you yenture in. 

WIESEL. 

Beg pardon ; I really don't comprehend. 
JULIANA {scornfnU'^)^ 

^ Not for want of ears tlicn. 

WIESEL. 

(Aside.) It's a proof there's no want of money 

when people are so uncivil ! (Aloud^ Vj yeij 
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dear sir, my most particular friend, I should be 
sorry if my visit were troublesome — 

PRBYMAICK. 

It is SO then. 

WI£S£L. 

Indeed! and I'm come to reproach you too, 
my good firiend. 

FREYMANN. 

Reproach 1 — me 1 

WISSEL. 

Why, man,* what could you think of me? 
Did you really doubt my confidence in your 
honour^ and the stability of your house? Why, if 
I had millions, I would willingly place them 
in your hands ! — ay, millions — and sleep as sound 
as if they were under my own lock and key. 
(Jhtming to Jtdiana,) Only conceive, because I 
said something this morning about a bit of an 
estate that had taken my fancy, and because I 
happened to say, not referring to myself in the 
least, that in these times it wouldn't be unad- 
visable to make such a purchase, my old gen- 
tleman here takes offence,t and sends me back 
half an hour after, in bills and good notes, my 
poor tvYcnty thousand dollars. JN ow, I only ask 

t IdteiaUy, The old geafieman geCi miutaid in his note.** 
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ycu, Mamsell Juliana, if that's the way to treat 
an old Mend of the family ? 

FRBTMANK. 

Sir, have you lost your senses, or I mine I 

JULIANA. 

Do you mean to say that my fisither has paid 

you? 

Your excellent and worthy bridegroom, Herr 

Meerfeld, brought me the sum in your father's 
name. 

FBEYMANN. 

Meerfeld ! 

WIESEL {taking hank notes out of a pocket-hook). 
Yes, by your own wish ; but I have brought 
my poor little property back to thriye under your 
good care and management. 

VKBYMAXiv .{putting tkem aside). 
What does aU this mean? 

WIESEL. 

I hope my most excellent friend Herr Frey- 
mann will not make me miserable for the sake of 
a pitifiil misunderstanding ? Where in the world 
shall I find so safe a house, and five per cent, 
interest besides ? 

FRBYMANN {tO JultOnCL), 

. This would puzzle the devil himself. 
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JULIANA. 

O, I begin to understand it all ! 

. WIESEL. 

You are aiigry» my worthy friend! O pray 
don't be angry ! You see this has been a day of 

confusion, and every man mistook his neigh- 
bour. And — ^he, he, he! — it was just as if all 
your acquaintance had combined to put the 
stability of your house to the proof. For exam- 
ple, I am just come fi:om the Landrath Sturm» 
who begs his respects to you, and earnestly re- 
quests you will not take any forther notice of 
a certain letter he says he sent you this morn- 
ing. 

FREYMANN. 

I must confess it surprised me not a little. 

WIESEL. 

O you know the Landrath — he's old and 

nervous — listens to anything people say; but 
I brought him to reason. Bays I, ".Hen 
Landrath, where upon earth could you place 
your money more safely than in the hands of 
our friend Freymann ? — a man," said I, " who was 
able to lay down the Baroness Barnow's thirty 
thousand dollars at a moment's warning?'* . 

rnE Y.MANN. 

So the baroness has ^ad her money, has she ? 
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WIE8BL. 

Your wortihy son-in-law knows bow to do busi- 
ness, and doesn't let the grass grow under his 
feet; and his promptitude has bad an effect— such 
an effect, my dear sir, as you can bardly con- 
ceive. Why, the worthy Fraiilein von Warncck 
was within a bair s breadth of placing her pro- 
perty in govemment securities ; but, Lord bless 
you i she changed her mind in a twinkling, when 
' she saw that Freymann's bank was as sure as the 
exchequer, and that it would be folly indeed to 
take three per cent, interest wben sbe could get . 
four. 

FRKYMANN. 

I bope no capitalists will ever repent trusting 
me with tbeir property ; but, for the present, 
good morning, Herr Wiesel, for 1 have busi- 
ness. 

WIESBL. 

May 1 take the liberty just to leave my few 
dollars with you 1 

FBBTMANN. 

As you please— only go — pray. 

WIESEL. 

Will you not count the money ? 

FRSTMANN. 

I will lock it up in your presence ; —(/ic throws 
it into a drawer of his bureoM^ and gives the key to 
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Wiesel ;) here, take the key with you, and call on 
me this evening or to-morrow. 

WIESEL. 

Without fail; and in the mean time I have 
the honour to take my most respectful leave. 

[He goes out bowing, 

FrEY M A N N , J I HANA. 
FREYMANN. 

Us well he's gone ; I was very near betraying 

myself to this idle fool. Did you understand 
one word of it all ? 

JULIANA. 

O yes — see it all plainly. Meerfeld ! — yes, 'tis 
like him — excellent, honourable man ! Meerfeld 
it is who has saved ns ! 

FBBYMAVN. 

Meerfeld who has abandoned us ! who was 
hurrying back to Hamburg ! 

JULIANA. 

O you do not know him — do not yet under- 
stand this singular being ! — but I do. An ex- 
planation with him is more necessary than ever; 
he shall take back his benefits, or think of us as 

we deserve. Ha 1 they come ! 

JEnter Willmab toith Mberfeld. 

WILLMAR. 

Here he is \—l have redeemed my word. 
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HEEBPELD. 

Not without some difficulty, you will allow. 
It was my wish never to have entered these 
doors again ; and only the express command of 
Juliana, communicated by Herr Willmar, could 
have induced me to alter my resolution. 

FBEYMANN. 

You have paid my debts, man — ^have saved 

me from destruction, and would avoid me iiuvv as 
if 1 were the most worthless of men ! Do you 
not know that we have no right to treat with 

scorn those whom we have loaded with benefitb ? 

M££RF£LD. 

I would have avoided you, because the man 
who has treated me unfairly could never be my 

father-in-law ; aud I paid your engagements, that 
you might not suppose it was the mere loss of 
your property which had induced me to change 

my mind. 

JVLIJLHA. 

Take back your &vours, Herr Meerfeld, but 
respect my &ther! I alone am guilty. 

M££RF£LD. 

You, Juliana ! — you, who so honourably dis- 
closed to me the real circumstances of your 
family ? — you, fur whose sake— 

Jl/ LIANA. 

V 

Meerfeld, I resign all claim to your regard*— 

VOL. I. o 
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in truth no slight sacrifice in expiation of my hxdt. 
Know, that eyerything I told you this morning was 

mere invention, which a few hours later became, 
from unforeseen accidents, a melancholy truth. 

VBBTMAIVN. 

Here is the fiital letter from Amsterdam — read 
it — observe the date : you will see I could not, 
by any possibility, hare received it before this 
morning. 

M££RF£LD, {^koids the letter without reading it). 
You were my £fttiier*s friend — I will trust your 
word; but^but what am I to think of yote, 

J uliaua { 

JULIANA. 

Even what you will. I will endure your con- 
tempt, now that my iatber is fiiUy justified. 

MEERFELD. 

But contempt is just what I cannot feel to* 
wards you — ^for you please me. Shall I tell you ? 

— be still now, and let me speak. You are 
young— young people have strange notions some<- 
times ! and you are beautifiil — and pretty women, 
wt iill know, have occasional caprices : you wanted 
to try me perhaps — you wanted to turn me off — 
who can tell what £uicies may pass through the 
mind of a girl of eighteen ! Let us forget the 
past, and do better for the future. 
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JULIANA. 

So considerate towards me — and but a moment 
hetote m> severe against my &thcr t 

MEERFELD. 

Yes — for, look you — I was not in love with 
your &ther, and I am in love with you, as I 
begin to find out. Whether it be reasonable or 
unreasonable, I know not: it is so, and there 
is no help for it. 

jiruAHA. 

0 Meerfeld ! 

IShe turns away^ and hides her fcuie, 
MBEBFBLD {^ozes oi her foT a moment m sUenee), 

No, nnreasonable it is not, for you have too 
good an understanding not to take warning from 
the past: and so, in your fieither's presence, I 
offer you my heart and my hand. 

JULIANA. 

Such an offer— at such a moment 

HBBBFBLD. 

There could not be a better moment, me- 
thinks : give but your band in token of con- 
sent, Juliana! Your &ther must then accept 
from his son-in-law what he disdains to receive 
from a stranger. So trust your future to me 
—you shall not repent it. 

JULIAKA. 

I*^oble, excellent man !— here is my band, {with 

g2 
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a glance at WiUmar). I feel that in a husband 
1 should require a guide — one too firm in cha- 
racter to he the sport of my caprices — one 
capahle of inspiring at once both awe and love. 

Meerfeld ! and my admiration for 
you must e'er long lead to love. Be the saviour 
of my fetherl— be my Mend— my instructor ! 

Enter 1^'bedebica.' 

FBBDBBICA. 

Herr Meerfeld's servant has begged me to 
inform his master that the poal-horses are wait- 
ing. 

MBERFELD. 

They may go back to the stable, my dear ) oting 
lady ; I remain here — ^the happiest of bridegrooms ! 
{He hisses Jv^&tmds hand,) 

FRl-DKRICA. 

May I wish you joy, J uliana ? 

JULIAHA (^embracing her), 

Frederica! I have done you much wrong — 
uiucii that you know, and much more you do 
not know. Forgive me, Frederica ! Here stands 
the man who will make you amends for all my 
injustice and unkiuJness — {pointing to Willmar). 

WILLMAK. 

Whose whole life shall be devoted to making 
you as happy as you deserve. 
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FREYMANN. 

Well, then, after bo many troubles and per- 
plexities, all is as it should be. Victoria ! and 

long life to reason, which has redeemed the fol- 
lies of love! To-morrow we will. have the be- 
trothing, in a week the wedding, and in half 
a vear, Herr Meerfeld, I will coine to llaniburG: 
and settle accounts with you. A-propos — Juliana, 
have you tried on any of the dresses? Why, 
bless my heart, all the people I had collected 
together are, I dare say, running diti'erent ways 
by this time. Excuse me if I leave you— I must 
go : I shall have time enough to give you all my 
blessing afterwards. [Exit. 
FREDsaiCA (to Juliana), 

May you be but as happy as I am ! 

wiLLMAR (kissing Julianas hand). 

Continue in the path you have had the courage 
to take, and you will command the respect of 
every honourable mind. 

[He goes out with Frederica. 
JULIANA (to Meerfeld^ after a pause). 

You have spared me a terrible confession, 
Meerfeld ; but at some future day you shall hear 
what, for the present, I willingly conceal : when 
my conduct has won your entire respect and 
confidence, then you shall know all ; and I trust 
you will never repent the goodness which has 
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raised me from humiliation and despair to a ca^ 

pability of better things. You love truth,^Meer- 
feld — let truth be the pled^ ( of our union I O I 
have learned to-day that falsehood weaves the 
net in whieh the deeeiver is sooner or later en- 
tangled, while truth stands last auiid all the 
storms of life ! 



THE END. 
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Tub Play of the Unclb was petfotmed for the fiiat time at 
Berlin, in the autumn of 1835 ; where Emile Denient, one of the 
greatest aeton, not only of Germanj, but of all Europe, played 
Dr. Lowe.* It was immediatdy afterwarda produced at the Court 
theatre at Weimar ; where Dniand, on excellent actor, and a very 
amiable and accomplished man, performed the principal character 
with almost equal eiiSBCt. The success of the comedy was com* 
pletejn both capitals, and it has since appeared on ereiy stage in 
Germany, and everywhere with applausew Of all the Princess 
Amelia'^ dramas the ITngi.b has been perhaps the most ftequently 
played, and has given the most geneial and tmmipfl^ed pleasure * 
the causes of its success lie deep in the peculiar habits and tympa- 
thies of the German character ; it is, in ihct, the most esBentially 
Chrman of all these comedies, the one least likely to be under* 
stood in England. Some of those scenes which I remember to 
have been most effective on the stage, would not be comprehcn{!c<l 
by any English audience, would appear perhaps flat in eftect and 
puerile in ^sentiment — perhaps provoke a smile, where feelings of a 
very opposite nature would be excited in Germany. "We are in 
England almost aa much the slaves of certain arbitrary associations 

* Pronounced ZetmL 

a 5 
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as the French themselves, while the Geimaiift aie lets labjected to the 
influence of conventional ridicule than any people among whom I 
hare lived. To make an old bachelort a phyriciaaf a leduie phi- 
oeopher, who fbeds hirds and driei battezfliei, the aeiioiis hero and 
lOTer of the dxama,it an idea which certainly would not have enter- 
ed into the mind of any common playwijght. Yet tins otigmal con- 
ception haa been here moet happily executed^ without the dighteat 
violation of nature or prohahility, aa fiir aa Oennan mannen and 
MingB are concerned. Dr. Iiowe, willi hii peaKmal negUgenee 
and his mental refinem«it, hia child-like nmplidty and moral 
grandeur* in ihe beautifhl blending of homeUnesBy wntiment, hu- 
mour, and paihoe, is one of the happiest and most perfect de- 
lineations I have met wiA in the German modem dmma* The 
fervent approval, the tearflil sympathy, it never ftils to excite, 
particohuly among the young, and the high rank it has taken in 
the popular estimation, strike me aa a very pleasing cliaracteristic 
of the German public. 

Anna, the young English heiress, hm mmeiraUs which remind 
us of Miss Edgeworth's admirable cluiracter of Miss Broadhurst in 
the ** Absentee" — with beauty and the softer graces of her sex 
superadded. II cr self-dependence, her decision of purpose^ her 
generous yet mistdcen motives for marrying Julius, without being 
absolutely in love with him, and the going over of her heart to the 
Doctor, appear tome beautifully managed. Julius isjust one of those 
whiskeiedy well-dressed, well-meaning, weak young men, so com- 
monly to be met with, who are inclined to do zi^^t when they are 
not temptedjfco do wrong \ and Auna is loecisely the woman to be 
dij%;usted by the want of strength of mind and truth in hcs lover, 
the moment she has a perception of his real chazacter. The part 
of Anna requires to be played with exquinte delicacy and grace, 
lestit verge, though ever so little^ on prudoy and h awhn e sfc It is 
meet cfaanningly petfeimed by Hademoiselle Bauer of Dresden, 
and Mademoiselle Lortsiug of Weimar. 

Madame Stunner, the malade imagiiiak^^ is a part which reads 
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ill, I am af raid, — at least in English ; but it acts well, and produces 
much comic effect. 

In the second scene of the first act of this plaj, (page 149,) an 
allusion occurs which seieiui to require amove detailed and satis, 
fectorj explanation than can well be given in a maiginal note. 
Madame Sturmer, lamenting her deceased husband, exclaims 
rather in the stjle of an Irish widow at hex htii^band*8 wake — ^' 2Cd) 
kOantm tRttlfte tt Stetben !'* literally. Ah why must he heme 
diedf*^U> irhicb the saliricBl vaitin^maid replies^ wUo 9000, 
" Urn «i4 ^en 4citttnd9 ptoselT ttPfpaten !" to apazo himself 
the tiial for a dlTOKce \ a phzaae which n^gbt easiljy acoofdiogto our 
English ideaa on the tubject, expose the lady to most undeserved 
imputatioiis. The English law admits but one plea tat divorce^ — 
the infidelity of the wife. iSut in Saxony the li^ pleas for di- 
vorce are several ; viz. 1. The pxov^ infidditj of «<lA«r party ; the 
wife, as in Scotlandibdng able on this plea to divorce her husband. 
% Bigamy on either side. 3. Desertion of home (bed a&d board) 
by either party. 4* Qnast-^eaertion \ that Is, as I understand it, 
when the husband and wife have agreed to be separated fer life 
without other cause than mutual avetaion, diq^acity of temper or 
character, &c.; and coercive measures have been tried, or appa- 
rent! j tried, without result. 5. An attempt made by either party 
on the life of the other. Lastly, any disgraceful crime subjecting one 
party to an imprisonment of not less than four years' duration, 
affords a legal plea i or divorce to the other. 

lu eases of tlivorce on the plea of the husband's infidelity, he 
forfeits all claim whatever on the property of iiits wife. The care 
of the children is adjiulged totho party who, upon evidence pro- 
duced, appears most iiicely to give them a good education :— when 
very young, invariably to the motlier, except where the guilt of 
infidelity rests with her. In no case can either parent be denied 
all acca» to the children, unless it be proved before a tribunal that 
the habitual course of life is so perverse as to endanger the moral 
well-being of the offspring : in that case, an order of prohibition 
is issued. The e^qpense of the maintenance and education of the 
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ehildren iwto nith the ilither ; but should the mother he rich and 
the friher poor» she also most eontribute to their support, in pro- 
portion to her wealth. 

Some years ago, before the late rerolntiofi in the Saxon govera^ 
ment, divorce was more difficult than at present ; while in Prussia 
it was less so. The law is at present almost on an equal footing 
in both countries, perhaps stricter in Prussia, where it has hitely 
been altered, public luuriilis Laving sutiered gre:itlj in consequence 
of the facility of divorce. Again, in Saxony, it waa rrom con- 
sideration for the morals of the conmiunitj that the law was re- 
laxed : all which is worthy of reflection and investigation on 
deeper and higher grounds than mere superficial moralitj and ex- 
pediency. 

The expense of procuring a legal decree for divorce may he 
from twelve dollars ('two pounds sterling) and upwards to a very 
large sum, according to the circimistances of the case. 

The action of this drama we may suppose to take place at one of 
the small capitals* in the north of Germany, as Weimar, Cobouig, 
Stettin, Dessau, &c., where a young lady, rich, noble, and beau^ 
tiftil, might put on her bonnet and walk through the streets unr 
attended, with perfect propriety. 

* In German RetuknMen^^ as being the rtridenee of the 
soTmgn prince. 
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Julius, Babok LdwBNBSRO. 
Doctor Lowe, His unde, 

Madame von StUrmer. 
Anna, Her st^-daughter. 

Baron Riedlbb. 
Catharine, 
Martin, 
Hbnriettb, 
Christian, 



A poor a 

The Doctor's servant. 
Madoane 8turmer*s nmd. 
Her footman. 



A ^^otary. 
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ACT L 

Scene the Firbt. 
A Street 

MiUer RiEDLEB on one dde^ and Henbibttb, vnth 
a phial in her hand, on the other,- 

m 

RIEDLER. 

Ha, MamseU Henriette ! whither away so 
fbst? 

HBNRIETTE. 

Whither — can you ask, sir? as if there was 
any way for me bat from the house-door to the 

apothecary's shop ! 
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RIEDLER. 

Is your good lady ^len sick again» by way of 
a change ? 

HENRIETTE. 

Oh, yesterday eveumg we had a terrible scene ! 
She had an infUmmation of the Inngs, it seems ; 

and because Dr. Hichter wouldn't believe it, and 
refused to bleed her, she became downright mad, 
wished the doctor at the mischief, and herself in 
heaven ; and, in short, went so far in the height 
of her fury, that the doctor ran off without his 
hat, and swore he would never enter the house 
again — a catastrophe which of a sudden changed 
my lady's inflammation into a bilious fever. 

RIEDLER. 

Bravo ! admirable !<-^nd how well you tell the 
story ! 

HSHRIBTTB. 

Yes — I'm used to it — ^had always a knack at 

telling a story ; and if I had not the coaifort of 
relating the scenes that happen at home to half 
a dozen of my intimate acquaintance, I'm sure I 

don't think 1 could stay another hour in such 
a detested service. 

RIEDLER. 

And what said Miss Anna to all this ado? 

HENRIETTE. ^ 

Why, Miss Anna had to play the harp to her 
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mamma from midnigflit till after one this morii- 
ingy to quiet her nerves forsooth I 

BIEDLER. 

A very pleasant task ! 

HENRIETTE. 

O that's nothing I*->fonnerl I remember that 
she had to play all night long ; and all the physic 

that my lady takes, she must taste it first ; and 
not long ago, when my lady had the toothache, 
they talked of pulling out one of Miss Anna's 

beautii'ul teeth, just that she might tell her 
mamma if it was really so very pain^l or not — 
ha, ha, ha I 

BIEDLER {kaigHng). 
That's awful. 

HENRIETTE. 

Ay, in truth ; but so it always is, when one 

spoils people in that way. My young lady would 
bear it all, if it were ten times worse. Now, 
suppose a rich uncle had adopted me, and left me 
his sole heiress ; — " My lady mamma,'* says I, " for 
your daughter I'm not good enough, it seems, 
and for your waiting-maid too good; you have 
your jointure, I have my dowry— the world is 
wide — your most obedient!" {with a mock curt- 
setf). 

RIEDLSa. 

Pitv that Miss Anna has not so much sense us 
Mamseli Henriette ! 
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HBNBIETTB. 

Sense 1 Lord knows you rich people have sel- 
dom much to boast of, and she hasn't a grain ; 
for she can never conceive that with her foolish 
forbearance she causes us poor servants double 

trouble ; and, in spite of all the pains I liave 
taken, I have never been able to bring her to 
abuse the old lady yet. 

SIEDLBB. 

That is really too bad. 

HBNBIBITB. 

But, for all that, I want her to keep me in her 

service when she marries. 

BI£J>L£B. 

Is it possible she could think of discharging 

such a superlative attendant as Mamsell Henri- 
ette ? — O no ! 

HBNBIBTTB. 

This match with Baron Lowenberg will cer- 
tainly take place, will it not ? 

BIBBLBB. 

I hope so. 

HENRIETTE. 

He is waiting for his mother's consent : but 
it cannot be refused— that is certain, isn't it ? 

KiEDLER. 

Assuredly; and I even hope that to-day's 
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post will bring it^that is, supposing the mother 
to be a reasonable woman. 

HENRIETTE. 

Where does she live ? 
In Switzerland. 

HENRIBTTS. 

In Switzerland ! Oh I hope we shall go there 
after the wedding to pay her a visit. I once 
saw the Swiss Family at the play — {singsy^ 

*• Who ever heard me complain ?" 

perhaps I may find a Jacob for myself.* 

RIEDLER. 

Of course you will : but here comes the Baron, 
and your lady will be asking for her medicine. 

BSNRXBTTS. 

0 ! sheil take another in the meantime. 

{She goes out, 

• IBec ijMn tD0|l iemaM mi4 ftogetif who env lieaid tne 
onmplain P*-M>iie of the aoDgs in sheautiftil and popvlsr op«za com- 
pOMd by Weigl, now the imperial Kapell-meister at Yienna. SHc 
WfB^tiix SamiSie was piodnoed 01100) and but <»ioe^ I bdieve, 
in England by Sontag,' when she sang the part of Emmeline Ibr 
her benefit : it is abo a fiiTOurite part of Had. 8cfaioeder-DeTrient> 
and the one» I believe, in which die first appealed as a singer. 
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Enter Julius. 

RIEDLER. 

If there were such servants in every house, the 
secret police might save a good round sum."* 
Good morning, Lowenberg : how is it with you ? 

JULIUS. 

Ill— m. 

RIBDLBR. 

Ill ! the post is not come in then ? 

JULIUS. 

YeSy it's come; bat I wish one of those Swiss 

avalanches had stopped the road up, on its way. 

RIEDLER, 

Yon alarm me — have you had a letter from 
your mother ? 

JULIUS. 

Yes — that's the very thing. 

RIEDLER. 

Why, surely against a marriage with the 
daughter of Baron Stiinner and Lady Temple, 
the sole heiress of her uncle the rich Lord Tem- 
ple, she can have nothing to object ? 

JULIUS. 

No,not exactly that — ^but hear what she writes^ 

* i. 0. Beeanaeit wouM not beneeeMaiy to have hired spies in 
almost every ftmily, as is t)ie caae at Vienna and Munieh ; and 
aUo, though the sjvtem is there less flagrant, in some <tf the north- 
em capitals. 
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(he readsy—^^ My dear Son," and so forth — with 

regard to your project of marrying this rich 
young Englishwoman, I have nothing against it, 
for my own part; but as in an affair of sncfa 
importance I do not trust your inexperience, 
and not knowing, besides, how far your engage- 
ment with the Lindners may have gone, your 
excellent uncle must be the sole judge in this 
case ; what he thinks right will have my aj)- 
proval ; and his consent shall immediately be fol- 
lowed by mine."— Now what do you say to that? 

RIEDLER. 

That \^ oHieu were sent into the world for no- 
thing else but to pull down what men have toiled 
to build up. 

JULIUS. 

Before I get my uncle's consent to a mar- 
riage with Anna, the stream shall flow backwards 
to its fountain. 

RIEDLER. 

Why, it seems he has dried flowers and 
empaled butterflies with old Lindner, and the 

girl Caroline has read Matthison's poems to him 
— and therefore he J,La8 set his heart on the 
match— ~ 

JULIUS. 

And accordingly will never give his consent to 
any other. 
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BIBDLER. 

You are too easily disconraged. Your uncle 
is an oddity — hard as a rock one day, and the 
next 80 soft, you may twine him round your 

finger. 

JULIUS. 

There you mistake him: he is not hard or 
soft, according to the day — ^but according to the 

matter in hand. 

RIBDLER. 

But it would be really a cursed bore if he 
were to ruin thb marriage afildr : what, after all* 

does he mean you to do in the world ? 

JVhWS. 

He means the best, I believe — ^that I should 

become an active, useful member of society ; 
that's what he means. 

RIBDLBR. > * 

Active — useful — every journeyman labourer is 
that. 

JUUUS. 

And he esteems such labourers, Riedler. Don't 

take it ill— but really there are moments when I 
repent that I did not follaw his advice from the 
beginning ; I believe I had been better off for 
it. Now, indeed, all return is cut off— it is now 
too late. 
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RIEDLBR. 

Tell me what is it that disturbs you thus ? 

JULIUS. 

Anna speaks just as my uncle does. 

RIEDLER. 

She's a prude and a pedant : if she hadn't so 
much money, I would really advise you to give 
her up. 

JULIUS, 

It is— I must needs say it— unpardonable^ the 
•way in which I have lately neglected my studies ! 
— if I go on in this uianner, I shall certainly 
forget everything I know. 

BIEDLSR. 

Pooh ! 

JULIUS. 

And besides^ I have got horribly into debt. 

RIEDLBR. 

A splendid appointment will make all right, 
and that you will have through the connexion I 
have obtained for you ; and you shall not lose 
Anna's hand either. I will not lay my head 

to rest till I have gained it for you : and 

{putHn^ kis hand to his forehead)— -I have just 
thought of a stroke of Genius ! Anna is yours ! 
and in a mouth from this we shall see your cre- 
ditors scampering out of the way of your equi- 
page. 
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JtTLIVS. 

But hear me, Riedler — you don't mean to try 
your eloquence on my uncle ? That were pains 
thrown away, and would probably only make 

the mischief worse. 

RIEDLER. 

Do you think me mad ? Not a syllable shall he 
hear from me ; he shall not even suspect that I 
have any hand in it, and yet I will weave suck a 
net around him, that I will put it out of his power 
to refuse his consent^ 

JULIUS. 

I do not comprehend-** 

BIEDLBB. 

Your uncle knows nothing of this new flame of 
yours ? 

JUUUS» 

Assuredly not : I have never spoken of her, 

and he never listens to mere gossip. 

RIEDLER. 

Well, your uncle, in spite of this fancy of set- 
ting up for an old man at eight- and- thirty, is nut 
absolutely insensible. Anna is beautiful, and 
somewhat tedious with her learning and her vir- 
tue — just the sort of thing to charm him— if he 
could see her without prejudice, and not as the 
beloved of his nephew ; and that is just what we 
huve to bring about. 
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JULIUS. 

But even then we are Btill far from our object. 

RIBDLER. 

Not so &r as you think. — Eh ! if your uncle 
now, for example, should fall in love with her ? 
— could he blame in his nephew an inclination 
in which he had got entangled himself? 

JULIUS. 

You know nothing about it. My uncle in love ! 
t belieye that for the last eighteen years, no- 
thing of the feminine gender has interested Lim, 
except the wide-mouthed statue of Hope on 
the monument of his Marie. 

RIEDLSR. 

That were precisely the jest — to make him 
faithless to his buried love, and so oblige him 
to forgiye your infidelity to Caroline. 

J I LI us. 

I hope you do not mean to make my uncle 
ridiculous with this contriyance? I should not 
like that — nor would I suffer it. 

RIEDLEB. 

Is love ridiculous ? 

iVLlVB. 

And besides, Anna will never consent to play 
a part in such a farce. 

RIEDLRR. 

I do not intend to let her into our plan at all— 

VOJL. I. H 
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she does not know, does she, that Doctor Lowe 
is your uncle I ■ 

JULIUS (canfitsed). 

Why, the conversation never took that turn — 
never gave me an opportunity 

RIEDLBR. 

And then I had forbidden you to introduce 

yourself to these strangers at first as the son of a 
lately ennobled merchant. 

JULIUS. 

I cannot buy it was that which prevented 
me 

RIBDLSR. 

Never mind what it was. — ^Well, T am ^oing to 
Martinrs to eat a hundred oysters — will you go ? 

JULIUS. 

I have no time. 

RIEDLER. 

Ah, true — ^you must to your mistress ; but let 
the heart be once satisfied, we shall have the 

appetite coming in for arrears. [£xit, 

JULIUS. 

Biedleris thoughtless, but he means well — ^and 

then he is not so verij wrong in some respects: 
my uncle does not know what ambition is, and I 
should die a sort of moral death between him and 
* Caroline. 

[Exit, 
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SCBNB II. 

An apartment in the house of Madame Sturmer, 

Enter Mabahb STUBMSRy leaning an Anna and 

Hbnribttb. 

MADAME StUrMER. 

A little ferther — there — set me down ; do you 
not see how weak I am on my feet ? 

HBlfSIETTB. 

A fly in September is stronger than your lady- 
ship, truly. 

HADAHB 8TUBMBR. 

And Tet I do believe that Doctor Richter 
could see me in this condition, and have the 
audacity to prescribe me a ride for exercise. 
A man withont a conscience is that Doctor 
Richter ! let him go, but when I am dying, 
Henriette-^then do me the kindness to send for 
him, and bring him here, — that before I depart 
this life I may have the satisfaction of hearing 
him confess how ill I am 1 Anna ! you do not 
speak a word ? 

ANNA. 

WiU you not sit down, dear mother ? 

h2 
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MADAME STURHBR. 

Mother ! how often must I tell you that now 

you have giowu so tall, and are well-nigh 
twenty* I don't choose to be called mother any 
longer ? You have accustomed yourself to the 
word till it sli])s out before j)eople ; and there 
are some absurd enough, or short-sighted enough, 
to take you really for my own daughter, 

A1?NA. 

And even in such a case would you be 
ashamed of me ? 

MADAMS STOBMER. 

A grown-up daughter of twenty is no credit to 
a mother who has ke])t her good looks as I have 
done ; and I think I show quite sufficient self- 
denial in keeping you with me. I might have 
sent you, after your father's death, to some 
boarding-school; but it was against my feel- 
ings. 

HENRIETTE {oside). 

And my interest. 

ANNA. 

Well, madam, you may be easy ; I shall not 
be a burthen to you much longer. 

MADAMS StUrMER. 

That is just the question — I don't know that. 
You are to marry this young Liiwenberg; but 
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he, as Baron Beidler assares me» intends to use 
all his inflaenee to induce me to live in his house. 

ANNA. 

And in 80 &r he proves his respect for 
me, 

MADAME STURMER. 

Certainly; but whether I shall yield to his 
request, depends entirely on yonr behaviour. I 
have been dreadfully neglected of late — dread- 
fully! 

ANNA. 

Will you not be pleased to' sit down? 

MADAME SiUKMER. 

On the sofa. (^Ske sits,) Yes, dreadfully 
neglected, as I was saying; but so it is always 
with a lonely widow. Ah, if your poor dear 
&ther could but see it all ! 

ANNA {aside)* 

And if he could, I trust he would be satisfied 
with his daughter. 

MADAME exiiRMSR* 

Alas! why did he diet 

HENRIETTE (asidc). 

To spare himself the trouble of a divorce, I 
fimcy. 

HABAMB StURMBR (yOWmng), 

This young Lowenberg is a good sort of young 
man ; I hope you will be happy with him. 
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I hope 80 too : fi>r the motives of my attach^ 

meut to him are sufficiently disinterested and 
honourable to lead to happiness. They are, com- 
passion for an excellent but mis^ided young 
man ; the wish to save him from that ahyss, to 
the very brink of which his false friends have 
allured him; to be able to say in my heart, 
that the man of my choice owes all to me— all — 
that I have restored him to virtue, duty, and 
useful energy. 

MADAMS STUBMBR. 

Every husband, Aurui, is as a bit of rough clay, 
which it is the wife's part to model into some- 
thing graceful and ornamental. But you wil 
have little trouble with yours ; for I shall under- 
take to form him myself when I go to live with 
you. {She yawns.) Is Christian gone to Doctor 
wade? 

HENRIETTE. 

Yes, my lady, but he did not find him at 
home. 

MADAME STliRMER. 

There 1 — such things happen to none but me. 
I did wish so urgently to see him at this very 
moment, for I feel that sleep coming over me 
— that waking sleep, you know 
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HBNBIETTE (oside)* 

Which lasts usually for six or seven hours 
together. 

ANNA. 

After a sleepless night, it is no wonder if you 
feel tired; lie down on the sofii, and we will 

leave you alone. 

MADAME STURMER. 

Alone, indeed I that I may sleep never to wake 
again? for what I feel, you may believe it or 
not, isn't weariness at ail, but a horrid sort of 
stupor ; when I close my eyes, such strange figures 
float before me ! 

•HENRIETTE {oSlde). 

A stranger figure before mine, when they are 
wide open* 

MADAME STURMER {UeS doWTl). 

Anna, sit by me ; the cushion is too low ; lay 
your arm under my head — so, so : and you, Hen- 

riette, go away ; you have the bad habit of sighing 
every now and then, and that disturbs my 
rest* 

BSNRIOTTB* 

As your ladyship pleases. {Aside.) I shall know 
how to turn my sighs to good account for the 
future. [Exit. 

MADAMS 8TURMBB. 

Anna! what was I going to say? O yes! 
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when I go to live with you and your husband, 
my sleeping-room must look into the court-yard, 
and my sitting-room into the street. My maid's 

room must be next to my bed-room. I should 
like an ante-room also, if it could be managed— 
and a dressing-room — ^and a closet besides, where 
the dog might sleep ; — and — and — Anna ! — my 
thoughts wander — I think I must be delirious. 

ANNA. 

Only sleepy, dear madam. 

MADAME 8TURMER. 

Do you know that — lately — when we were 
at Domfeld's— I felt— Doctor Wilde vmet^her 

voice sinks in tinittelligible murmursy and at length 
she falls fast asleep^) 

ANNA. 

She was my dear fiithe/s beloved wife : I will 
do my duty towards her as long as it rests with 
me. 

Enter Julius. 

JULIUS. 

Not a living soul in the ante-room — so you must 

pardon me. 

ANNA. 

Hosh! hush! she sleeps. Gome nearer, JuHus, 
and sit down ; I have been wishing for some time 

to speak to you alone. 
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JULIUS (Jbrings a chair y and seats himself near 

her), 

I will vow a temple to Morpheus for this 

favour. 

ANKA. 

Do not be in a hurry with such rows : who 
knows whether you will consider yourself so much 

bound to him, when I tell you that the subject 
of our conference will not be love, but something 
much more serious ? 

JULIUS. 

Would you waste thus the few moments which 
&te allows us? 

ANKA. 

No— rather employ them wisely. But before 
I go on» Julius, have you any answer from your 
mother yet ? 

JULIUS (confused). 

Not yet. 

AKNA. 

No matter ; I flatter myself that I shall obtain 

her approbation : I have my mother's consent, 
and our union must take place shortly ; a circum- 
stance which obliges me to say, now and quickly, 
what is more fitly heard from the lips of the 
mistress than the wile. J uiius, if you really do 
wish to make me happy, your mode of life must 
be in some things changed. 

H 5 
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How 80 ? 

ANNA. 

You must, in the first place, employ } ourself 

steadily : I know nothing more worthless than 
an idle man. 

JULIUB. 

I have finished my studies, and the place I 
hope to obtain 

ANNA. 

Can only be deservedly obtained through hard 
work; and, undeserved, I could scarcely wish you 
to obtain it. Secondly, there are some iriends 
from whom I wish you to break off, for never 
could I count them among mine. 

JULIUS. 

Is not Riedler— 

ANNA. 

He is a parasite, a flatterer, wliom 1 endure for 
my mother's sake alone ; and I presume it will 
not be difficult for yon to find other society ; 
for many of your expressions, your whole de- 
meanour towards this man, prove to me that 
yon have older, better friends, whom for him, 
and such as him, you have lately neglected. 
Julius, who was it who superintended your edu- 
cation ? 
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JULIUS. 

My uncle. 

ANNA. 

Have you had the misfortune to lose him I 

JULIUS. 

0 no, he is still living ; but he is 

AKNA. 

He lives^and you have never yet mentioned 

him to me ? 

JULIUS (greatly embarrassed)* 
He is — ^how shall I express it? — a man of 
the last century — old-fashioned — but upright, 
that I must allow, 

ARNA. 

1 should wish to make his acquaintance ; does 

he reside in this town ? 

JULIUS. 

No— that is->yes— hut he receives no visiters 

whatever. 

ANNA. 

He will not surely refuse the bride of his 
nephew ; when will you see him ? 

JULIUS. 

I was thinking to-day — perhaps 

ANNA. 

Very good — you will prepare him, then, to 
receive me. 
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Snter Rieoler. 

RiEDLER (opening the door). 
May I come in I 

ANNA. 

HuBli I 

RIEDLER {advancing). 
What do I see 1 our lady mother asleep, and 
Miss Anna's arm doing duty as a pillow ? Never 
mind, I will release you from the task. {Aside 
to Julius,) But first, you must be olf, for you 
are in my way here. I was just going to com- 
mence operations. 

JULIUS (aside). 
I fear some indiscretion. 

BiBDLBR (aside). 
Fear nothing — nothing that can annoy or com- 
promise you ; you are out of the affair completely. 
But go--off with you. [JuHus takes his hat. 

ANNA. 

JuliuSy where are you going ? 

JULIUS. 

I told you of my intention to visit my uncle. 

ANNA. 

Then I will not detain you. 

JULIUS {aside to Riedler). 
I go— >but remember, no imprudence. 

[He kisses Annus hai^d, and goes out. 
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liiiiDLiiii {louk'uiy after him). 

At last ! 

[HefoUows km to the door^ emd shuts 
it after ^im with violence. 

ANNA. 

How could you do sueli a thing ? 
MADAHE STURHER (woMnff toith a hud shrieh). 

Ah, an eartlii^uake ! 

RIEDLER. 

I am in despair to hare broken your ladyship's 
repose ; but at Martini's, where I went just now 
to eat a few oysters, I heard of your being 
alarmingly ill. I left my break&st in the midst, 
hurried hither, and a sudden draught must have 
forced the door from my trembling hands. 

MADAME STURMER. 

You have so terrified me — I shall never re- 
cover it. 

RIEDLER. * 

You look dreadfully ill. 

MADAME STURMER. 

Don't I ? Tliere, you hear that, Anna ! You 
are the only one, Baron, who will belieye me. 

RIEDLER. 

You have really too much fortitude — too much 
command over yourself: you never complain till 
your soul is just hovering on your lips ; but, my 
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dear madam, if you do not take more care of 

yourself, the consequences will be terrible ! 
MADAME sTuKMEE {alarmed). 
You think so, really 1 

RIEDLSR. 

I hear you have parte d with Doctor Richter ? 

MADAME STURMER. 

The scene had nearly cost me my life. Anna, 

tell him all about it. 

RIBDLER. 

I know it already, and have only to congra^ 
tulate you on the chance which has delivered 

you from the hands of an ignoramus. Didn't 
this Doctor Bichter presume at times to hint at 
your age? as if your age could have the least 
influence on your health! You are yet in the 
prime of life, my dear madam; it is vexation 
and grief which have broken down your strength. 

MADAME STURMER {si(/hs). 

Vexation and grief — there, indeed, you are 
right. 

RIEDLER. 

Dr. Bichter never understood your disorder — 
have nothing more to say to him ; and yet, in 
your precarious state, you cannot remain without 
a physician. 

MADAME STliRMER. 

I have sent for Doctor" Wilde. 
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BIEDLER. 

That will not do either, — he inclineB, I hear» to 

the homoeopathic system ; no, my dear madam, 
if I may be permitted to advise, call in Doctor 
Lowe» and no other. 

MADAME STURHER. 

I have heard of Doctor Lowe — have not you, 
Anna? 

ANNA. 

I have heard him spoken of as the first physi- 
cian in the place. 

RIEDLER. 

He is the man for you ! Gire his prescriptions 
but one trial — in a month you will be as strong 
and hearty as you were at four-and-twenty. 

MADAME STURMBR. 

I know that this Dr. Lowe has com|)I(L:trly 
set up the wiie of General Seeberg, who is live 
years older than I am. 

RIEDLER. 

It appears to me that your speech to-day is 
somewhat impaired. 

MADAME STURMER. 

You think so ? 

RIEDLER. 

That your breathing is somewhat short: you 
will admit thai f 
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MADAME STURMER. 

Alas! I have been accustomed lately almost 
to live without breathing. 

RIEDLI- 

It would be a pity if you were prevented from 
going to the party to«morrow. 

HADAME STURHBE. 

Alas ! T am accus^tomed to sacrifices of every 
kind ; but medical aid I taust have ; Anna, if 
ever I deserved your gratitude, bring me Dr. 

Lowe ! 

RIEDLER. 

With your permission, I will send Christian 
for him« 

MADAME STURMER {Jjittcrly), 

That Christian has the misfortune never to 
find people at home: he is a fool — just such a 

one as \\ ould tell tlie doctor that liis lady was 
slightly indisposed, and beg he would come at 
his leisure ; but if it be too much trouble ibr the 
the young lady 

ANNA. 

If you wish me to go to him myself 

MADAME STUEMER. 

No —not I. Send Christian: my life or death 
I well know to be indiifereut. 

ANEA. 

Where shall I find this Doctor Lowe ? 
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RIBDLER. 

In Broad Street ; but it is raining fast, I see. 

MADAME 6XUHMEK. 

Oh, don't be nneasj : I wouldn't for the world 
that the young lady should catch cold on my 

account : ray poor life is worthless to every one. 
I really believe those around me will never be 
easy till I am dead in my coffin. 

RIBDLER {aside). 
Indeed 1 believe so too. 

AKNA. 

I am no spoiled child : I will take an umbrella. 

RIEDLER. 

Will you not allow me to go instead of the 
young ladyt 

MADAME STiIrMER. 

You! poor dear man! — no, I will not suffer 
such a thing you, who had the rheumatism in 
your arm last winter ! Do yon hear, Anna— the 

kindness of Baron Biedler I 

Pray be not uneasy : J shall not abuse his kind* 

ness. • \^She hurries out. 

BIEDLER (aside). 
Ay, let her go ; the meeting will only be the 
more piquant ; His a capital joke ! 

MADAME sTiiRMER {calling after Anna), 
Anna !-^on't forget to tell the doctor that I 
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have pains in mj chest — yiolent pains and 
cramps, and tliat I am so weak I can scarcely 

stand on my feet, and with such a giddiness in 
mj head that I cannot move across the room. 
Anna ! (Jumping off the sofay—AnnA ! — do yon 
hear, I say ! 

IMuns out after Anm ; Jiiedkr joUowa 
her, lamghing. 
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ScBNB — A Boom in the home of Doctor Imwb ; 

books, papers, cases of dried insects, and other 
objects of natural history^ lie scattered about on 
the tables, 

LOWE. 

These butterflys have been badly packed ; the 
MenelauB has a wing torn, and the Ulysses has 

lost lialf a head. Have you got the ant-eggs for 
the birds ? 

MARTIN. 

No ; bat I got some erumbs of bread and flies 
for them. 

LOWE. 

I am not in spirits to-day, Martin. 
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MARTIN. 

So I see, sir. 

LOWE. 

I have just had a letter from my sister-in-law, 

which has vexed me. 

MARTIN. 

Indeed, sir ? 

LOWE. • 

This boy — this Julius — you know how my 
heart clings to him : since the death of my Marie, 
I have loved nothing on earth so well, though, 
in good truth, I have hut little comfort in him. 

MARTIN. 

Nevermind htm, sir : send him about his busi- 
ness. 

LOWE. 

I ean't^I can't do it ; the young dissolve such 
ties lightly, for they can easily 'form new ones ; 

but when we arrive at a certain age 

MARTIN. 

Why, when we come to a certain age, I think 
as how it's time to think of ourselves first. 
What has the young gentleman been doing now ? 

LOWE. 

There is no occasion for you to know that. 

MARTIN. 

He seldom visits his uncle — that I know. 
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LOWE. 

Every Monday : and this is Monday. 

MAUTiN. 

He never comes home at night — before morn- 
ing. 

LOWE. 

Because he's not sleepy, I suppose. 

MARTIN. 

Then he plays 

LOWE. 

So do I sometimes— chess. 

mahtik. 

And lie lias debts. 

LOWB, 

Hush ! hush ! — I know nothing of such things : 
I will hear nothing. 

MARTIN. 

Well, sir, you are right ; it is rather dangerous 
for an uncle to ask after his nephew's debts ; for 

there are discoveries to be made on such ground, 
for which one must pay dearly sometimes. 
LOWB (wcdks up and doum^ then stops suddenly), 
Martin, how is the weather ? 

MARTIN. 

Detestable, your honour. 

LOWB. 

That is provoking : I must go again to that 
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child of poor Dame Starke which was seized with 

the cramp yesterday. 

MARTIN. 

Why, they live five stories high ; such people 
get well of themselves. 

LOWB. 

Those who live five stories high, Martin, are 
nearer to heaven than those on the first floor 

and then, besides, it is two days since I went to 
the churchyard. 

MARTIN. 

Mamsell Marie herself would not have gone 
out in such weather. 

LOWS. 

In any weather she would have gone to visit 

my last resting-place. 

MARTIK. 

Let me order the carriage for your honour. 

LOWE. 

No — no; the horses will get wet, and the 
coachman too« 

MARTIN. 

Troth, one would think your honour went out 

• In Ctennan J, as in Fnuuse, naoj fiunflies inhBbit the same 
houaea, the upper Btories iMing occupied by the poorer dmnce. 
Some of the Bouses are enoimous: a iHend of mine at Munich 
inhabited a suite of twratj'three rooms <m one floor, all communis 
eating with each other. 
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a riding, just for tlie diveTsion of the coachman 
and horses. 

LOWE. 

Let me go on my own way — ^you have been 

used to it these twenty years ; and hark ye, 
Martin, just attend to the weather, and tell me 
as soon as the rain is over. 

MARTIN (aside as he goes out). 

Now, there's all that learning's good for ; it 
proves that it's better to be a doctor's coachman 
than the doctor himself. [Exit. 

LciwE (after a pause). 

I believe I have taken the right method with 
Julius in leaving him free. Man acts best from 
his own free will, and virtue itself is burthensome 
when forced on us by authority. I depend on 
those principles which I instilled into him, and I 
liave hopes he will come out of this gidd} 
whirlpool of society — more experienced — and 
consequently more to be trusted ; yet if he be so 
lost as to be capable of foria^etting his first love, 
if he thus close against hiuitseli the entrance to 
that haven where he was to find shelter from 
the storms of life — ^why then — then 

JSnter. Julius. 

JULIUS. 

I hope I do not disturb my good uncle 1 
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LOWE {kindfy), 
I expected you — for this is Monday, you know. 

Come here, and tell me how you have spent the 
last week. 

JULIUS. 

Why, not well — or rather ill enough : I have 
been engaged on all sides : Iiere I was obliged 
to pay a necessary yisit ; there I could not get 
off joinino^ a party; I have really scarce had 

time to think these last few days. 

LOWB. 

Then you have done no work? 

JULIUS. 

Yes, from time to time — but very little, I must 
confess: besides, it was quite as necessary to 

gain friends, whose interest would forward my 
views, as to work at my desk all day. 

LOWS. 

You have studied for the law, and have 
brought a good certificate from the university. 
I wish you now to apply what you have learned 
to the benefit of your fellow-citizens. 

JULIUS. 

And I wish to be something more than merely 
useful. 

LOWE. 

I thought, till now, that to benefit others was 
the highest aim of life. 
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JULIUS. 

To go through the usual carritre in tlie usual 
way is not, in my opmion, worth all the trouble 
and labour it costs. Nor should I consider my- 
self repaid by what people are pleased to call 
** earning one's bread." 

LOWS. 

Not if yon could enjoy it with the conscious- 
ness of duty fulfilled ? — not if you could share it 
with Caroline ? 

JULIUS. 

What do you mean, uiy dear uncle ? 

LOWE. 

I mean, if you were once provided for, nothing 
could stand in the way of your engagement with 
Caroline. 

JULIUS. 

Of course-— certainly. 

' LOWE. 

Why do you change colour ? 

JULIUS. 

My dear uncle — should like to enter the 

diplomatic line. 

L0W£.' 

WeU? 

JULIUS. 

*Tib better paid. 

YOL. I. X 
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LOWB. 

That's true. 

JUUU8. 

Caroiiue s ibrtune will be nothing to signify. 

LOWB. 

Her &ther is not poor— and I am always at 

baud. 

JULIUS. 

And besides, to speak openly, CaroUne and I 
ixrew up as children together, and when we first 
knew each other, we were much alike ; but since 
then I haye altered in many things, and grown 
— I may say it— wiser ; she, on the contrary, is 
just the same as ever, and 1 scarcely think we 
should suit each oth^ now. 

LOWB (startled), 

Soh! 

JUUUS. 

If I should withdraw item this engagement, no 
one can accuse me of unfiumess: I nerer pro- 
posed in form, and her father refused to bind 
himself beforehand by any promise. 

LOWB. 

And did you never declare your attachment to 
her — talk of love to her i 

JULIUS. 

Talk of love to her! O yes; — ^bnt-*-but— also, 
by your leave, to others besides her. 
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LOWE. 

It sounds much more serious on her part ; 

she has refused several offers for your isake. 

JULIUS. 

So young ladies always say, but I have not 
heard of one yet. 

LOWE. 

He%r me, Julius : you have formed some other 
attachment-^Hir is it ambition only has urged you 

to seek the hand of another ? Your mother has 
^Mitten to me— I am informed of all: a young 
English woman, is it not ?^put her out of your 
head, Julius, at once. - 

JULIUS. 

Perhaps you would not speak thus, if you 
were to give yourself the trouble to- know the 

young lady alluded to. Yes, uncle, if you will 
know the truth — I love another ; fate offers me 
rank and riehes, with the hand of an excellent, a 
charming woman, and I am not philosopher 
enough, I confess, to reject such good fortune, 
merely because, in earlier times, I read Gellert's 
Fables with Caroline, and danced with her at a 
village hall. 

LOWS. 

And what would poor Caroline say, if she heard 

you speak in this manner ? 

i2 
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JULIUS. 

She? ah, my good uncle, I have reason to 
suspect that she has been beforehand with me in 

inconstancy ; she has not persuaded her fjather 
to come to town for the last two months. 

LOWE. 

Because her father is laid up with the gout. 

JULIUS. 

She writes seldom, too, and then only short 
letters. 

LOWE. 

Ay, because she doesn't choose to waste paper 
and ink on sach a thankless fellow. {Sharply) 
How do you call this new flame of yours ? 

JULIUS {hesitating). 

Temples-she is the adopted daughter and 
heiress of Lord Temple. 

LOWE. 

Julius, can't you put the whole thing out of 
your head at once? I lay any wager you only 
fancy you love this girl— eh ? 

JULIUS. 

You would lose your wager. 

LOWE. 

It is not possible ! it can't he possible ! A man 
can lore but once in his iife^as no one knows 
better than myself ; and] that you loved Caroline, 

I am convinced. 
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JULIUS. 

Good uncle, the constancy which yon would 

prescribe to others belongs only to yourself. 

LOWE. 

*I don't know much of the world, nor the 
world's ways, *tis true ; — ^bnt I know the human 

heart as well as any one. Julius, follow my 
advice — try to persuade yourself that your love 
for this — ^this — how do you call her?— Temple is 
her name, isn't it ? — is nothing but a fever-fit, 
so to speak — a fever-dream, and nothing else ; 
and in a short time you will confess that it is 
nothing more. 

jui^ius (after a pause of thought). 
What reply will you make to my mother'^ 
letter? 

LOWE. 

I think I would rather send no reply for the 
present; when you have recovered your senses 
I will answer her, and right joyfully. You are out 
of humour, Julius: *tis ])iit natural ! the patient 
is always worse after the first specific- particu*- 
larly when it operates strongly iaat as a 
physician I know full well, and so I think it 
were against all reason to talk with you longer 
on a subject on which you know my opinion. I 
leave you to your own reflections, and will go 
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and write my jonmal. Gk)od-bye, — we part 
friends : you are not angry, Julius ? 

JULIUS. 

Dear uncle! {kMsea his hand,) 

LOWH. 

1 desire nothing'' but your good— nothing but 
your gocNl, beiiere me ! [ExU. 

JULIUS. 

Hell never consent! and will probably set 
my mother against it besides. Twas w^ thai 
I did not name Anna ron Sttirmer — ior 

Riedler's plan no longer appears so absurd, on 
reflection. 

Enter Anna hastily — an umbrella in her hand, 
her dress and bonnet disordered by the rain, 

JULIUS. 

Do not my eyes deeeiye me ? can it be you ? — 

Anna ! how came you hither ? 

ANNA. 

Julius ! I thought you were gone to your uncle ; 

•-^dues not Doctor Lowe live here? 

JULIUS. 

Doctor Lowe ? surely 1 — ^what can you want 
with him % 

ANNA. 

My mother wishes to consult him. 
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And you have ventured oat in this horrible 
weather ? 

AHNA (half mUing), 

0 I. have had some rueful mischances by the 
way ! they directed me wrong in the first place — 
to a Doctor Lowe who lives at llie other end of 
the street, and who is a doctor of law, it seems : 
I really believe he thought I was come to make 
my will. But I hope I am right at last^and that 
this is the doctor of medicine? 

JULIUS. 

You are in his house. 

AMWA. 

1 did not know he was an acquaintance of 
yours ; you must introduce me ; I am almost 
ashamed to appear before him; the rain and 
storm must have made me a pretty figure^and 

{looking round) not a looking-glass in the room. 

JULIUS. 

A proof that it is inhabited by a philosopher. 

Birds — books — buttertiies^what a confusion 1 

JULIUS. 

A baehelor^s lodging. 

ANNA. 

He is, however, a good man — ^is he not ? 
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JULIUS. 

An excellent man — ^but eceentrie; yon mufit 
not be repelled by his exterior, nor expect com- 
pliments from him. 

ANNA (Jookin^ at her dress), 

I certainly cannot expect to be complimented 
On my appearance, at least. 

JULIUS. 

Yet, if you woold take the trouble to penetrate 

his character — I think yoa would find it not un- 
suited to your own, 

ANNA. 

His character? It can signify little to me. 
I ask nothing £rom him, but that he will apeak a 
few tranquiUising words to my poor mother. 
Where shall I find him ? pray let me see him 
immediately. 

JULIUS, 

I cannot, I fear, have the honour of accom- 
panying you further, fur I have spoken to liiin 
already, and he will never suffer the same per- 
son to disturb him twice — ^but (calHt^) here. 
Martini Martin! 

Miter Martin. 

MARTIN, 

My Lord JBaron ? 
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JULIUS. 

Here is a lady who is inquiring for Doetor 

Lowe. I take my leave. (Aside,) Now fortune 
smile upon us ! {He goes out.) 

Anna, Martin. 
MARTIN {looking at her from head to foot,) 
A lady, did he say? truly a pretty lady! 
{Almtd.) You want to speak to Dr. Lowe, child ? 
you must wait a bit, for he's gone out a few 
minutes ago to see after some other poor body. 

What, iu the name of heaven, must I look like ? 

MARTIN. 

Are you sick ? 

ANNA. 

No — it is not I — I was sent— 

MARTIN* 

0, a poor serrant'wench, then ? You must be 

tired — sit ye down. [Gtives her a chair, 

ANNA {seatiiag herself: aside). 
Really the scene begins to amuse me. What 

would the adorers of the rich heiress say, ii they 
could see me here in the character of a pauvre 
hanteuee? 

MARTIN. 

With your leave, my dear, I'll draw a chair 
too, and just do my best to amuse you with 

I 6 
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my talk ; for, in Bpite of your oaW-the-way 

dress, you're a pretty girl enougli, and it's a long 
^ time since I had a bit of chat with a pretty girl. 

[He draws hu chair eUm to her* 
ANNA {drawing back her chair a little). 
Have you been long in the doctor's service ? 

KABTIH. 

Twenty years or so ; we were young men 

together — ahem ! 

ANNA. 

Are you satbfied with him ? 

MARTIN. 

With him ? ay, God wot, but with no one else 
in the world. 

AKHA* 

And why, may I ask ? 

MARTIN. 

Because eyery one in the world has wronged 

him — ay, every one. 

ANNA. 

Your master ? 

MABTIN. 

• My master. Now, for instance, what would 
you say to a father, a rich merchant, who might 
hare left his three children well off in the world, 

and as ^ood as disinherited two of them, to 
buy an estate and a patent of nobility for the 
eldest? 



^ ..L o i.y Google 



ACT U.jI 



TH£ UKCLB 



179 



Did yoar Doetor's fkther do bo ? 

MARTIN. 

Ay, did he, and my master would not have 
reeoane to the law, as he was advised, against 

such crying injustiee. 

That pleases me rather. 

MABtlN. 

Weil, it didn't please me at all : so, as he was 
to have nothing, they wanted to make a soldier 
of him. He didn't like that, and so they sent 

him to the university to study the law ; and just 
then, d'ye see, he got acquainted with a young 
girl, one Mamsell Marie, a daughter of Hototh 
Werner. 

ANNA. , 

And he loved her ? 

MARTIIf. 

Ay, they were a lovely, loving pair ; one heart, 
one soul between them. But my master's father 
and mother, ihe^ wouldn't hear of the match-- 

for why ? because the girl hadn't no money, and 
he must be sent off without taking leave of 
her. 

AHNA (drawing her ehair nearer). 
Your master begins to interest me. 
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MARTIN. 

But he wrote to her — ay, did he! and I 
carried the letters myself ; bat shortly after his 

departure, poor Mamsell Marie {Anna draws 

her chair nearer v>ith an expreman of increasing 
interett,) — ah ! she fell sick and died ! 

AlJNA. 

Poor, poor girl ! 

MARTIN. 

For my part, I think she just died of heart- 
break and sorrow; but my master won't believe 
no such thing. He thinks she wasn't rightly 
treated in her last illness ; and so, as he says, to 
spare others the grief he had suiiered himself, he 
all of a sadden gave up the law, and took to 
studying physic. 

ANNA. 

You make me all impatience to see him ! 

MARTIN* 

Wait a bit — wait a bit ; you won't Ixj in love 
with \\\m when you do see him, tor he dresses 
himself queerly. Well, and so, as I was saying, 
he betook himself to physic, but that didn't 
please his parents neither ; and at first they took 
his allowance away from him. At last, however, 
they began to be proud of him, when all the 
learned professors were singing his praises. He 
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carried off the most brilliant testimoiues from the 
university; in the city every body consnUed 
Doctor Lowe ; it was as if the blessing of Heaven 
was visibly on his doings ;-for he saved his 
mother^s life in a most dangeroas sickness. And 
at last, when both parents were dead, he was 
able to dower his sister, and to pay the debts 
with which his eldest brother, the baron, had 
encumbered his estate. So ever since he has 
just lived quietly on, prescribing for poor and 
rich, and every day visiting the grave of Mamsell 
Marie ; and so he might be very hajjpy in his 
own way, if his nephew didn't plague him. 

ANNA. 

Your master has a nephew, tiieu I 

MARTIN. 

Why, don't you know — ^the young Baron von 

Lowenberg ■ - 

ANNA. 

Lowenberg ! 

MAHTIN. 

Why, you spoke to him — he was the smart 
young man that showed you in here. Now the 
family's ennobled, they have tacked another syl- 
lable to their name.* 

* The hnmorcntt allusion here is untranslatable ; ^' (S^ett 
tie gamilie gcabelt igt, gct)leppt ber e5iue ben Ser^ tjiiucc sic^ 
bt€itl." S:6n>e siguities a lion-— Berg is a mountain. Martin sa/s. 



Digitized by Google 



182 



THE UNCLE. 



[act II. 



ANNA. 

Doetof liowe the usck of Julius I 

[A knockuig at the door, 

MARTIN. 

Who's a knocking there ? Come in. 
JBkter Catharinb. 
CATHARiNU (poU and breathless). 
Is the Doctor at home ? 

HARTnr. 

^o, but I think he'll be in soon. 

OATBARINB. 

Directly? — ^for I can't wait. My son, my 
Philip, has taken the fever since yesterday, and 
I can't leave him alone* 

MABTIK. 

I'll tell the Doctor that you have been here. 

OAISARINB. 

Do SO9 and beg of hun to come oyer to us as 

soon as he can— do you hear? I lay it on your 
soul."^ 

dnoe the iiunilj Iim been ennobled themoimtain has been taeked 
on to the lion*e taiL** 

3«fede e< 3$m mif MeGeelt i" this » an Iriih as well asa 
Gennaiia4iiiniti<Mi. Thraogiioolthisaoenefheaiippoaedielation be- 
tween the fhieeqpeakeii Is imHrlnd by the Ibim of addiesk Martin 
uses towards the two women the thiid penon singular ftinlnlne» 
which places titen on a lefel witii himadi Catharine addiesMs 
him in the third penon singular, but, in addreeain^^ Anna, she uses 
with feminine tact the respectful third person phual. Anna ad- 
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What has happened to you, my good woB&an ? 

Your brow bleeds. 

CATHARINE. 

Tis nothing, madam ; I don't get over the 

])avirjg stones as I used to do ; and just at the 
corner of the street, trying to get out of the way 
of a carriage, I fell. 

AKNA. 

Sit down! {She takes off Catliarine's cap, and 
smoothes the hair hack firom her face.) Yoa are 
really much hurt — ^there is no time to lose. {To 
Martin,) A sponge — quick. {She wipes Catha- 
rine's brow.) If the Doctor would but come ! 

CATHARIKB. 

Let me go, pray, ma am ! with us poor folks 
such things cure of themselves. I must go home 
— indeed I must. 

ANNA {holding her), 
Tou must not go into the open air thus ex- 
posed ; let me try what my small skill can do* 

{To Martin,) Cau I iiave some sticking plas- 
ter? 

dio M C i her in the weoad pcwon plunJ, which is 1ms fluniliar than 
the 2hlf and more rapeetftil than the third person singular. Thene 
ligiiifiCBiit ahadfli In the coaYenation could onlj be expressed in 
English 1^ the iniertion of a word, or slightly altering the turn of 
the phrase. 
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MARTIN. 

Enough, at a pinch, for the giant Goliath 
himself. 

ANNA. 

Give it to me. 

IMartin gives her the sticking plaster^ 
which she applies carefuUy to C(Uhanne*s 
wound, 

MABTiH ((aside), 
Bhe has served in a surgeon^s fiunilj, Vd 
swear. 

Doctor Lowe appeears at the door; seeing 
Anna busied in attendance on Catharine^ 

he stops for a few moments^ and then ad- 
vances, 

LOWE. 

Ho, ho! who is meddling with my office 
here ? 

HABTIK. 

My master ! the Doctor ! 

ANNA. 

Doctor Lowe! (aside.) Good heavens! the 
man is not so very old ! 

LOWE. 

Tve jast heard of your exploits. Dame Catha- 
rine, as I came along, and am here in conse* 

quence. What put it in your head, at your age, 
to be running through the streets alone? Of 
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your son I beard from your landlord, the car- 
penter, and I was thinking of going over to him, 
• though there's not the least danger at present. 
(LookiT^ at Anna.) Who is that young woman ? 

ANNA (aside), 
I have no courage to speak. 

ICARTIK. 

I don't know : she has been here i'or the last 
quarter of an hour. 

LOWE, 

You bare been putting on the sticking-plaster 
—let me see — (he examines Catharine's brow) — 
good-f-very well indeed — couldn't have done it 
better myself ; you let the wound bleed first? 

ANNA. 

Yes, Doctor. 

LOWE. 

Why, you are quite a female surgeon. 

ANNA, • 

I lived long in the country, and there neces- 
sity teaches such experience ; the poor peasants 
so seldom know how to help themselves 1 

LOWE. 

So your assistance was required on all sides, 
and never refused in time of need, ha? You 
seem a very good sort of girl — what is your 
name? 
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ANNA {faltering), 
Anna — was Bent here to request yoor attend- 
ance an a eick lady^ Madame Ton Stunner. 

LOWE. 

Sttirmer I not the same who was under Doctor 
Richter's care ? 

ANNA. 

The same. 

LOWB. 

She ! why, she is half cracked, Doctor Richter 
says. 

AKNA. 

Perhaps a little capricious and self-willed ; 
but do you pity only the diseased in body, and 
not those who are diseased in mind ? 

LOWE. 

What's the matter with her ? 

ANNA. 

You will hear that from herself; — only have 
patience with her. 

LOWE. 

Does she keep her bed ? 

ANNA. 

O no ! she receives company — ^goes out 

I«6WE. 

And sends a young girl like you running 
through the streets in such weather as this ? Ex- 



Digitized 



ACT II.] THB UNCLE. IS7 

case me, but this Madame Stiimer of yours dis- 
pleases me sovereignly. 

AHMA. 

She is old 

LOWE. 

So ought to have more sense. 1 did not ob- 
serve till this moment in ^what condition you 
are — ^why, your clothes are quite wet — you shiver 
— ^you are in a fair way to pay for the caprices of 
your lady with an inflammation on the lungs. 
Martin, here, quick, a glass of Hungariui wine. 

ANNA. 

I thank you. Doctor, but indeed — cannot 
now— 

LOWE. 

Or stay — ^a spoonful of my drops^better still ; 
^-^he takes a phial from the tahle^ and pours some 

drops into a spooji :) — you must take it — absolutely. 
We doctors suffer no contradiction. 

ANNA. 

Well, then, to make you easy. — {She takes it 
from him.) 

I.OWB. 

And now make haste home — it has done 
raining. 

ANNA. 

Will you not go home with me ? 
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LOWE. 

Excuse me, but I do not much like the idea of 
encountering your lady. 

ANNA. 

How shall I erer have the courage to appear 
before her without you? Good Doctor, have 
some compassion on me at least:— Tisit the old 
lady for my sake I 

LOWE (looks at her stedjastly for a moment). 
For your sake ? Yes I — ^but first I must go see 
my friend Catharine's son — (fie takes Catharine 

hastily by the hand) — come, good mother t 

ANNA. 

Do not be long, pray ! 

LciWE. 

Don't fear me-^oek to the door and returns) 
— ^for your sake, remember, and only for your 

sake ! 

\_Se goes out with Catharine, Martin open- 
ing the door* Anna looks after him with 
emotion^ and then follows slowly. 

The curtain falls. 

END OF ACT II. * « 
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ScBHB— ^7%« hovue of Madame tMm Sturmer, 

Madamb yon Stubmbb, seated^'BAEOv Bibdlbb 

with a newspaper in his Juind, 

MADAME STURMER. 

O leave off, I beseech you! what do I care for 
the Spaniards, the Belgians, or the Oreeks? If 
all these foolish people were of my way of think- 
ing, they would never trouble themselves with 
making revolutions. 

RIEDLER. 

Shall I then, to revive yon, read you some of 
the fatal accidents? or the announcement of 

deaths in the paper 1 
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MADAME STURMER. 

Deaths! alas! I shall soon see my own 
there! 

RIEDLER. 

Here is a charade ; would yon like to guess it ? 

MADAME BTliSMBB. 

No. 

RIEDLER. 

What would you like to do ? 

MABAMB STURMER. 

To die ! 

BISDLBR. 

Nay, in pity to your friends— 

MADAME STURMER {bursting into a rage). 

Can you conceive what that girl Anna is about , 
that she is not yet returned ? 'Tis more than an 
hour since she went, and Doctor Lowe doesn't 
live out of the world, I presume. But I suppose 
she is exchanging compliments with her beaux, or 
chatting with lier friends, or standing before the 
mUaner's shop-window-or 

BIBDLBB* 

In such weather — raining and blowing! — that 
were a strange iancy ! 

MADAME 8TUBMBB. 

What do you mean by rain ? — it has not rained 
, for the last half hour ; and if I do send the girl 
out now and then in bad weather, I do it on 
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principle — to make her hardy— clock strikes ) — 
there— 'it is striking eleven. I feel myself ill— 
I know not how — I shall die— I shall expire of 
exiiaustion, if some restorative is not at hand ! 
My good firiend^mj dear baron^the san is com* 
ing out— you know where Doctor Lowe is to be 
found — would it be asking too much — to entreat 
you— 

RiEDLBR (quicld^)* 
To go for the doctor myself? — {with dignity ) 
I go, madam — I fly ! Too much to ask ? as if a 
dying saint had not a right to demand the twelve 
labours of Hercules. (Aside,) I would rather 
run baretbot from this to Borne than endure the 
tete-ii^teie for another five mimtes. 

[He hurries cut. 

MADAME STURMER. 

Now there's a man whose heart is in the right 
' place! On the whole, one often finds in the 

stronger sex more sympatliy for one's sufferings 
than in the tender sex, as they qall us women. 
Tender, indeed! — tend^ in frame, and strong 
enough in spirit {looking around her ;) — but 
haven't they left me alone— all alone? Who 
knows but I might &U intp a swoon ? Henriette, 
^^she rings) — Henriette ! — {rlngs^ again)^Tlesk' 
riette ! 
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£nter Hembiettb. 

HBHBIBTTB. 

Your ladyship's comniands ? 

MADAME STUBMEE. 

You must stay here— stay by me. What do 

you tliink of Miss Annuls activity? I'll send 
her some of these days for Death — when I want 
him. 

HENRIETTB. 

My young lady has been at home this quarter 
of an hour ; she is now changing her dress. 

MADAMB STURMBR. 

Ay, indeed ? — assuredly, when the young lady 
is at her toilette^ her sick mother may wait her 
leisure I 

HENRIETTE. 

She came home in a terrible state : there wasn't 
a dry thread upon her» and her bonnet is only fit 

to be thrown away. 

MADAME STUBMEB. 

It doesn't signify — ^it was worn out already : 

but where is Doctor Lowe? — where is he, I 
say? 

HBKBIBTTB (ostde)^ 

I wish he would only come and give her a dose 
of ratsbane ! 
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£7Uer Anna. 

HADAMB STURMBB. 

So, at last 1 

ANNA. 

Doctor Lowe, mamma, will be here imme- 
diately : lie has only to visit a sick person. 

MADAME STURMER. 

So you have not brought him with you, then ! 
Gone to a sick person, indeed ! — and pray what 

am I ? — am I in health ? 

ANNA. 

He promised to make as much haste as pes* 
sible. 

MADAMB STiiRMER. 

There — i^s easy to see that he will not come 

till evening, or perhaps not at all, and nobody *s 
fault but yours ! 

[Ldtoe a^ppears at the docTjlmt witkaut 
entering, 
MADAME stUrmer {l umiing on). 
Who would ever let a physician out of their 
hands, when they once had him ? You should 
have held him fast by the arm, and dragged him 
to the house. I would have done so with a phy- 
sician, if any one / loved had been ill ; but there 
wii6 the pretty dress spoiled : you must needs trick 
yourself out, trim up your hair, aiid what not — 

TOI.. I. K 
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LOWE (€tdvancing), 

1 lo ! ho ! ho ! — my good lady — (Aside,) The 
devil's in the woman ! 

MADAMS STUBMEB. 

Who is the gentleman ? 
Even Doctor Lowe himself. 

MADAME STURMER. 

So! — Doctor Lowe, I am quite delighted. — 
Henriette, ran quick into Broad Street* after 
Baron Biedler^ and tell bim the doctor has come. 

HBKRIETTE (oside). 

I shall do no such thing ; a little exercise will 
do the &t gentleman all the good in the world. 

\^She goes out, 

MADAMS StUbMBB. 

Poor Riedler ! — (to Anndi — there's another of 

your blunders. 

LOWE. 

Don't put yourself in such a heat ; the girl— 

(looking towards Annay toho is now elegantly 
dressed) — the young lady, I mean, is not in fault. 
And so you are ill ? 

MADAMB STllBMBB. 

As you must perceive too well. 

libWB. 

So then--*let me feel your pulse. (Madame 

bturnier gives him her hand.) 
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Tolerable ; and that your lungs are in perfectly 
good order I had proof as I entered. Where 
are you affeeted ? 

MADAHB 8TURMSB. 

In my health* 

LOWB. 

Take comfort, for that is the case with all pa- 
tients. (Aside.) Crazy old woman i {Aloud,) 
Have you any appetite ? 

HADAMB STliRHBB. 

Never ; but I eat sometimes without caring 
what ; I find it necessary to restore that prostra* 
tion of strength— 

LOWB. 

I understand. Do you sleep ? 

HABAMB STliRHBB. 

I haye a sort of nervous sleep, which I am 

obliged to obtain by artificial means. 

LOWB. 

By the use of opium? 

MADAME STUUMi:;il. 

N09 by music. 

i«dwB. 

Are you able from time to time to join iu pub- 
lic amusements ? 

MABAMB StUrMBB. 

Alas ! I force myself to go out, because solitude 
kills me. 

r2 
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LOWE. 

So, 80 ; I now understand your disease per- 
fectly. 

MADAME STURMER. 

j±Qyf \ — and yet 1 have not explained the par- 
ticulars. 

LOWE. 

There is no necessity : you are sick of a disease 
which we doctors call otium morammt and I 
will write you a prescription immediately. 

MADAME STURMER. 

I shall never completely recover my health. ; 

LOWS. 

Why not? True, you will require the ex- 
tremest care during the rest of your life. 

UABAME STURMER. 

Ah— yes ! I feel it too well. Anna, do you 
hear that ^ 

LOWE. 

All agitation and emotion of every kind must 
be avoided. 

MADAME STilBMBB. 

Xhere — you hear that ? 

ANNA {half reproachfully). 
Doctor Lowe !■■■ » 

LOWS. 

Let me alone. {To Madame Siurmer,) When I 
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say disturbance of mind, X do not mean all occa* 
sion for such— .for that were impoepible in this 
world-^butl mean from all oatward expression 
of it. . 

UABAMB STURHBR. 

And what am I to do when people put me in 
a passion ? 

LOWS. 

Overcome it, madam, which will do you more 

good than if you iiad never been put out of tem- 
per at all. 

MADAMB BTURMBR. 

Will you not order me something? 

LOWE. 

Yes, some pills of my invention ; but you must 
remember that they will torn to poison in your 

vitals, if, on any occasion whatever, you allow 
yourself to be agitated by anger after once you 
have swallowed them. 

MADAME STURMER. 

Anna, remember that ! My dear Doctor, tell 
all my people, I conjure you. 

LOWE (with ironical solemnity). 

They shall all hear it from me. {Aside^ as he 
goes to the toHting-table,) I am turning quack 
here, but 'tis all for that sweet girl's sake — {he 
writes), 

'ANNA {aside ffoUamng him to the table). 
Doctor! I entreat! — 
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LOWE. 

Allow me, X b^. (Aloud.) Da panem, salem, 
et aqnani-^miiiidns Yult deoipi. (Ih Atma,) Be 
60 good as to send that to the apothecary in the 
market-place : he knows me. 
ANNA (takes the preteription, and looks m Low^s 

face, half lauyldng). 

Send this to the apothecary ? 

LOWE (unih surprise). 

What ! you smile ! — you laugh at my piescrip- 
tiou I 

MADAMS 8TURMBB. 

Christian ! Christiaii ! 

Enter Christian. 

CHBISTIAN. 

Madam? 

MADAME STUSMSB (tO ZottW). 

Give it to me, pray. 

[XiOwe takes the prescription from Annas 
hand, and gives it to Madame Sturmer, 
who reads it, 

MADAME 8TUKMER. 

Decipi— is not that a sort of root? 

LOWS. 

Excuse me, it is not proper that patients 
should understand their doctor's prescriptions. 
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MADAUB 8TUBUBR. 

There is no musk in it ? 

LOWE. 

Not a particle, on my'lCbnour. (He gives the 
prescriptim to the servant) To the apothecary 

in the market-place. [Christian goes out. 

LowB {to Madame Sturmer), 
And now, madam, to prepare for the opera- 
tion of my medicine, lie down on your bed, and 
try to get a little of that nervous sleep you 
talked of. 

Come, Anna. 

Lows (approaehinff Anna with great anmaiion\ 

So you are smiling still ? young lady, as I 
am a true man, you understand Latin I is it not 
so? 

ANNA {in a whisper). 
Only for domestic use ! 

MADAUB 8TUBUBB. 

Come, Anna*— ^on't yon hear ? 

LOWB. 

You understand Latin— you will get on in the 
world ! {Madame Sturmer and Anna go cut, 

LOWE {after a pause), 

I can hardly recover from my astonishment ; 
there is not such another creature in the world. 
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as patient as slic is intelligent— a.s learned as she 
is modest — and, with all these attractions, con- 
demned to wait on this fool of a woman. I can- 
not believe that she is what I supposed her this 
morning; she must be a sort of compamon — 
but what treatment for such a being! when I 
think of it, I could get into such a with that 
Madame Btiirmer as I never felt against any 
one in my life before. She is mj aversion, ^hat 
woman — cannot endure her. I know not 
what has come over me for the last hour or two ; 
but 'tis clear that if the young Englishwoman 
whom Julius wishes to marry should resemble 
tliis girl — this Anna — I should not have , the 
heart to condemn him. Perliaps, after all, it may 
be possible that a man moy love twice in his life— 
every body says so, why should I alone be incre- 
dulous ? 

Enter Ribdleb. 

RIEDLER. 

Do I see right — ^you here. Doctor ? 

LOWB. 

Well, sir? 

BISDLBR. 

Do you know where I come from ? even from 

your own lodging, where I went by command of 
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Madame von Stiirmer to look for you. I must 
bare passed you without seeing you, for other- 
wise I cannot conceiye 

LOWE. 

Welly well, it's all right, Baron Biedler, and I 
am not sorry to have met you ; you are a friend 
of my nephew, and must know something of 
his position. He is in love with a rich English 
girl, it seems — a Miss Temple— do you know the 
lady ? - 

RisnLSB (flside). 
Miss Temple— ^a master-stroke of Julius! 

{Aloud,} Know her?— 0 yes. 

LOWE. 

And what do you think of her ? 

RIEDLBR. 

I?— that she's handsome, clever, amiable — but 
a little formal and tiresome, that's all-— not quite 
to my own taste. 

LOWE (aside). 
That ^yes me rather a good opinion of her. 

AiBDLER (atide). 
So I have caught him at the outset. 

LOWE (flloud). 
She is apparently not in the great world ? 

BIEDLER. 

She might be so if she liked, but she does 
not. 

k5 
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LOWE* 

That pleases me. And you think that my 

nephew is in love — what in my young days was 
called in love — ^really ? 

BIBOJLBB. 

He loves iier to distraction 1 

L0W£« 

Don't you think her rank and riches have had 

some share iu kiudliug this said love ? 

BIEDLER. 

I^ever suppose such a thing. 

LOWE (aside). 

My poor Julius i — and yet (jioith vexation) 
who told him to go fluttering round pretty 
women ? — he who had already made his choice ; 
— in his position I don't see the necessity ; if he 
had been a physician indeed— a physician has 
no choice in these matters— mninds of a harp 
are heard from the apartment of Madame Sturmer), 
What's that I 

BIBDLBB. 

It must be Miss Anna playing on the harp. 

LOWB. 

Anna? so! 

RIEDLER. 

She plays charmingly— but her talent is con- 
verted into a curse ; for whenever the old lady 
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wishes to sleep. Miss Anna must play for her till 
she closes her eyes. 

LOWE. 

At night too ? 

RIEDLEB* 

At niglit — and sometimes from night till 
morning. 

LOWE. 

That's an abominable woman, that Madame 

Sturmer ; — why does the young lady remain in 
her service ? 

RIBDLER. ^ 

Why, my dear sir, she is not in her service ! 

LOWE. 

No! why, what is she then? 
Her step-daughter. 

ItOWS. 

Good heavens ! and I took her at first for the 
waiting-maid ! 

RIfiDLER. 

Ay, it happens to others— she is wretchedly 

poor ! 

LOWE. 

Her poverty is no reason why she should 

allow herself to be so treated, for she possesses 
that which outweighs all gifts of fortune — 
talents and acquirements which will carry 
her through the world ; stay, don't speak — 
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let me listen; — clianning— delicious— on mine 

honour ! 

RiEDLER {aside), 
I begin to think he is really half in love— that 
were admirable ! 

LOWE. 

How sweet! what expression! and such a 
one can dress wounds — and read Latin — (the 

sou7ids grow fainter and fainter — and at last 
cease) — so, now it is over ! 

BIBDLfiR. 

The old lady is asleep, I presume. 

LOWE. 

Pleasant dreams to her ! 

Enter A.nna. 

ANNA. 

You here still, my dear Doctor ? Baron yon 

liiedler too ! what are your commands ? 

RIEDLEB. 

Mine I nothing in the world ; haying had the 

honour to introduce Doctor Lowe to you, I haye 
nothing more to do here : he is a great man — 
a yery great man* Now you haye him, lady, hold 
him &st,J adyise you,— hold him last ! 

[He goes out. 

LOWE. 

I ought to beg your pardon a thousand times, 

my good young lady, for the reception I gave 
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you this morning ; I have jnst learned that you 

are the daughter of the house, and I mistook you 
for — — for 

ANVA. 

For the femme de ohambre, did yon not t You 
owe me certainly no apology on that account; 
but to make my mother's weakness a matter of 
jest 

LuWE. 

Jest I my dear young lady, I was never given 
to jesting in my life : — ^but it is plain» notwith- 
standing your medical skill, that you are not a 
regular physician yet, or you would know that 
such harmless tricks are among the privileges of 
our art. What are we to do when patients 
insist on taking physic, and yet are better with- 
out it I — ^must we poison them 1 

ANNA (smUng). 

My mother is — I must confess 

LOWE. 

In better health than either you or I, and 

plays the invalid only to torment people. Believe 
me, my dear young lady, that in what I have done 
I was thinking chiefly of your advantage— for 
you appear to me to be suffering a martyrdom here. 

ANNA. 

My naturally gay spirits help me over much 
that is disagreeable — and, after all> are we not 

placed in the world to bear witli each other I 
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I.OWB* 

But your burthen cliaiiccs to be somewhat 
of the heaviest : this woman will be the death of 
yoU) if joa do not take care. 

ANNA. 

bhe was not always what you see her now. 

LOWH. 

Ko? Then she bad better have remained as 

she was ! 

ANNA. 

The lapse of years^much suflering really. 

Doctor, you seem to be prejudiced against her ! 

LOWE. 

She proYokes me past endurance.* 

ANNA* 

The first impression is not pleasant, I allow ; 
she is a little capricious and inconsistent— but 
she is not really ill-natured. 

LOWE. 

Not hx from it. 

AHKA« 

Pray haye patience with her I 

LOWE. 

I will try — ^for your sake I will try, but it will 
be difficult. 

* ek itiitst Itiid^ in <^cmf4i the makes ib« put on 
annour," it the ooamum Qermm idiom — vety ezprcarive of 
their aaetent mudike haUte, 
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bke was my father's beloved wife — was kind to 
me often when I was a eMd; I can never forget 
that. 

LOWE (aside). 
What a heavenly disposition! (AiaudJ) Nor 
do I wish that you should he ungratefol— but 

you must not continae to live with her — this, 
as a physician, I must forbid : I know you have 
the means of existence, independent of her. 

ANNA. 

I never will forsake her, that I have vowed, as 
long as I depend on myself. 

LOWE. 

But should you marry, for example ? 

AKNA. 

Then, of course, I must be directed by the 

wishes of my husband. 

libws* 

Would yon have any objection to marry ? 

ANNA. 

Doctor Lowe ! 

IiOWB. 

I mean, supposing that a suitable match were 
proposed to you ? 

ANNA (aside}. 
Where will this lead to ? 

IiOW£. 

Young lady, I do not ask out of idle euriosity ; 
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but jon see — I think — perhaps I know a 

man — 

ANNA (aside). 
Julius must haye told him all ! 

LuWE. 

A man who would esteem himself most happy, 
if you would yenture to confide your future &te 
to him, 

ANNA {timidly)* 
You may speak openly, my dear Doctor ; I 
think I know whom you mean. 

LOWE, 

Is it possible 1 — can it be ? — and you would not 
be arerse to accept his hand? 

ANNA {looking down). 
On the contrary 

LOWB. 

Do not speak hastily ; and before you resolve, 
let me represent one or two things to you. In 
the first place, you are noble, and he is the son 
of an honest, but plebeian tradesman. 

ANNA. 

I know it already, and think it no obstacle.''*' 

• Such a sentiment would hardly have been uttered thirty or 
forty ycarfi ago. A German girl in Anna's position wnuid then 
have regarded such an obstacle aa almost iiisiiriiiountal Ic. Inter- 
marriage between the noble and the ffiurgii lidic c lashes have be- 
come since the French war — that general break up of old preju- 
dices and old institutions — by no means so uncommon as they had 
been ^tioubIjt. It must not, however, be foigotten that Anna 
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LOWB. 

And, in the second place, could you endure pa- 
tiently the habits of an old bachelor ? 

AVHA (aside). 
I presume he wishes to reside with us. 

LOWE, 

An old bachelor has always some peenliarities, 
which, howeyer harmless in themselTeSy are likely 

to be disagreeable to a lady. 

ANKA. 

In a man whom she reyeres, a woman willing- 
ly puts up with such trifles. 

LOWB (Joyfully). 
Indeed ! — even a few twittering birds— even a 

cross old valet ? 

ASH A i^mUijig), 
I think I could learn to love the birds, and 

even the old valet, for his sake. 

LOWE. 

You are an angel ! Well, then — ^what was I 
going to say ? 

Enter Martin in haste. 

Sir ! Doctor ! 

» intended to repment an Engtiah girl; and the Gennans enter- 
tain lalilier exaggerated ideaa of the independent maimen and 
notions of joung Engliehwomen. 
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LOWE. 

Now, what the devil brought you here ? 

MABTIN. 

Now only guess whom I have just spoken to ! 

LOWE. 

I won't — I' Ye something else in hand! Go 
home 1 go home ! —d'ye hear t 

MARTIN. 

What's the matter now, sir ? I thought you 
wonld have been glad to hea r 

LOWE. 

Then you thought wrong. 

HABTIN. 

That your friend Kriegsrath Idndner ia in 
town.* 

LOWS. 

Lindner here f 

MARTIN, 

And Miss Caroline with him* 

LOWE. 

Where are they lodged ? 

MARTIN. 

At the Crown Inn: the Kriegdrath is most 

impatient to see your honour. 

LOWE (aside), 
I must go, it seems, and look after both fiither 

• ^triegfiati} signifies properly coumeUor qf iwir— an official 
title for which we have oo equivalent. 
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and daughter* Julius is right alter all ; and Caro- 
line has forgotten him, as lie has lier. Heaven 
grant it be so ! that I may make tlie boy happy 
without wounding my conscience. 

I will not detain you, Doctor, if you have busi- 
ness. 

LOWB. 

I have truly, and I think it will be better to 
get it off my hands before we resume our oonTep- 
sation. 

ANNA. 

Will you not visit my mother again to-day ? 

LOWS. 

Yes ; but I hope H will please her to be asleep. 

ANNA. 

Au revoir, then ! {She eurtiiesy and goes oui, 

LOWE (looks after her for a moment y then walks up 
and down^ and^ stopping suddenly ^ speaJts in a 
resohUe tone). 
Yes, I'll marry her ! 

IGaes outf Martin foUawing. 

The curtaiH faUs, 

END OF THE THIKJD ACT. 
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8cBiVB^2%e Doctor* s Apartment 

MARTiv (alone). 

I WISH I could find out now what in the name 
of wonder has possessed my master ; he is quite 
transmogrified, as it were quite rebellious ! 
First he abuses me when I tell him of the colo- 
nel s arrival ; then he sets off to him, humming a 
tune as he goes along through the streets ; then» 
when he comes home, he locks himself up in 
his study, writes a letter, and gives it to Rosine 
to take» and not to me. I begin to be afeard it's 
not all right : suppose he were to get crazed in 
his old age — 0 Lord 1 O Lord ! 
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Enter Lows. 

LOWE. 

Martin, I have been talking to the Kriegsrath 
Lindner. I hare spoken to Caroline, and I am 
happier than words can express ! 

MARTIN. 

How so, jour honour? 

LOWE. 

* 

Caroline — only think, Martin — she is betroth- 
ed !— 'twas as if a mUlstone had faUen from my 
heart when I heard it. 

MARTIN. 

How so, your honour i 

LOWE. 

Ah ! I remember me you know nothing about 
it. (^Aside,) JSow I have the means of soothing 
Julius, if he should be yexed with his uncle's 
nuirriage ; but he shall know nothing of his hap- 
piness yet — I will surprise liiua. (Aloud.) Martin, 
what I have just told you is between ourselves. 

MARTIN. 

Why, your honour has tolJ me nothing yet 1 

LOWE (looking roufid). 
This room is in horrible disorder, Martin. 

MARTIN. 

It is just as it always is. 
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LOWE. 

Everything covered with dust. 

MABTIN* 

And yet it is swept every Easter and every 
Michaeboias. 

LOWE, 

I'll have it swept every day ; people are com- 
iug in from time to time, and it's scandalous to 
see the dust flying int heir &ces. {Looking round 
again) — ^what a household ! the bookcases empty, 
the books lying about on tables and chairs — — 

MARTIN (sulkily)* 

Fm not to meddle with them* 

LOWE. 

No» not you — certainly ; Til put them in their 
places myself. 

MARTIN (aside, shaking his head). 
He's a going to die 

LOWS. 

Martin ! 

MARTIN. 

Sir! 

LOWE, 

This Madame yon Sturmer, whom I have just 

• It is a German, as v,ell as an Irish and a Scotch Bupersti- 
tion, tTiat any gudden and unaccountable change in the manners 
and deposition is the certain prelude of death. 
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taken nnder my care, will give me a good deal 
of troable. 

MARTIN. 

That's the lady that sent the pretty maid here 
this morning? 

LOWE. 

The maid happens to be a young lady, and her 
daughter. 

MARTIN. 

A lady I and I treated her just as my equal !^ 
but it's not my foult, however. If she's a lady, 

why doesn't bke dreds like one — more reasonable 
like? 

libwB. . 

The dress makes the woman and the man too 
—eh, Martin ? Ay, it's inconceivable what effect 
dress has, even on the most rational people. I 
think I might dress better myself. 

MARTIN {frightened). 

Pray, sir,— I hope you won't begin to think of 
such a thing !• 

LOWE. 

And why not I 

MABTIN. 

At your years ! 

• Martin remembers with consternation that he had used tlie 
wrong pronoun when addressing her : (Jin grafiUin ! Unb ic^ 
tii par " ^6re @ie" tractirt ! 
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LOWS. 

Why, I am not such an old man, Martin. 

MABTIN. 

Bat we are no longer yoong, your honour. 

How ? — we / —you talk as if we were nearly of 
the same age. 

MARTIN. 

■ 

Why, when I first attended on you at the uni- 
versity, we were both hearty young fellows. 

LOWB. 

Ay, but I was eighteen, and you forty. 

MARTIN. 

Only nine-and-thirty , your honour. 

LOWE. 

And I shall be eight-and-thirly in Sep- 
tember* 

MARTIN. 

As your honour pleases. 

LOWB. 

Martm, I shall go to that tailor who keeps all 
kinds of fashionable clothes ready made, and I'll 
choose myself a new ooat. 

MARTIN. 

Then youll look just like a wasp. 

LOWB. 

No, no— -no such thing : he has coats fit for 

rational people to wear. 
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MARTIN (aside). 

If I could only conjure him out of this pa- 
roxysm i {Aloud,) Have you been to the church- 
yard to-day y BUT? 

LOlfB. 

To the churchyard?— no. 

HABTIN. 

Then you'll go this evening T 

LOWS. 

I don't think I will. 

MARTIN. 

The weather's cleared up, sir, 

LciWB. 

Olad of it ; but I feel as if— and yet what 
should hinder me ? {Aside.) My good Marie ! 
she too would rejoice if she knew how happy I 
am going to be. dhall I therefore forget her? 
O noy never ! 

MARTIN. 

My dear master, either you are ill, or there is 
something on your mind that you can't get over. 

LOWii. 

Why, there is something on my mind, Martin, 
if yon will know it — something— but you must 

not laugh at ine, Mai tin ! What would you say 
if I 

MABTIN. 

Well, sir ? 

VOL. I. h 
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« LOWS* 

If now, for instance, I 

MARTIN. 

If what? 

LOWS. 

If— I — should 

MABTIN. 

If you should T 

LOWE. 

If I — ^you see — ^if I should many — a wife 
MABTiN (in terror). 

The Lord in heaven shield you ! 

LOWE {angrily). 
The Lord might shield me from worse, I 
think. 

Enter Julius* 
My dear uncle— 

LOWE. 

What brings you here ? 

JULIUS. 

Have you a few minutes to spare me ? 

LOWE. 

Now ? — not the fraction of a minute. 

JULIUS. 

It concerns the happiness of my life. 
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LOWE. 

O sol— (rnnUing playfully)—! know now what 
you mean ; but put it out of your head, Julius— 
it won't do, Julius ; but, in the mean time, Vm 
glad you are come, Julias, that I may inform 
you of my intended marriajn^e — {speaking rapidly 
and resoUitely^ as if to hide his confusion) — I'm 
going to marry the daughter of Madame von 
Stiirmer : the contract will be signed to-morrow 
—the wedding will be this day week — I invite 
you to both — ^good morning ! [He hurries out, 
JULIUS {looking €^er him with cmazement). 

What is all this! 

MABTIN (crying). 

He's a going to be married I 

JULIUS. 

To the daughter of Madame Stiirmer ? 

HABTIN. 

How should I know? 

JULIUS. 

But how eame such an idea into his head ? 

MARTIN. 

That's just what I say. Hasn't he been for 
eighteen years living for Mamsell Marie that's 
dead? and now, all at once — 0 Lord! — some evil 

spirit has got hold on him ! [J7e goes out, 

JUUUS. 

Kriegsrath lindner and his daughter here I— 

L 2 
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my uiicle in love with ^Vniia ! — liow siiail I 
dkentangle such a perplexed knot I 

Enter Babon Hxedlsb. 

BIBDLBB. 

Haye I found you at last ? I have been ran* 
uiug over half the town after you. Do you 
know that Lindner and bis daughter are here ? 

JULIUS. 

I know it, and came to make one more attack 
on my uncle's heart before he had seen his 
friend, but I must have come too late ; for with 

more severity and decision than ever, he desired 
me to give up all hopes. 

BIBDLBB. 

Would it not be possible to get Caroline on 
your side ? she is just one of those sentimental 
young ladies who delight in making vietims of 
themselves. 

JULIUS. 

I will see Caroline no more — her first glance 
would go through me like a poniard! I can- 
not recover the painful impression which I 
telt when I heard she was so near me. She 
loved me once, as I loved her, truly, and my 
conduct lias not been wiiat it ought towards 
her. 
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RIBDIiBS. 

Is your uncle at home ? 

JULIUS. 

No, he has gone out, heaven only knows where ; 
his head is turned, it seems ; for I must tell you 
that your plan has succeeded only too well — he 
has actually &Uen in love with Anna, and wants 
to marry her. 

RIEDLER. 

Marry her! ha, ha, ha! that's worth any 
money I has he proposed yet? 

JULIUS. 

I know not, but I know he considers the zf^ir 
so certain, that he has inyited me to the signing « 
of the contract to-morrow. 

&IEDLER. 

Stay-^one moment ; I haye an idea — sublime, 

— even if it be not particularly new. To-morrow, 
does he say, he will have the contract signed ? 

JULIUS. 

Have I not told yoii so already ? 

RIEDLER. 

Well, then, to-morrow he shall sign your mar- 
riage eontraet with Anna, Did your uncle ever 
read Moli^re ? 

JULIUS. 

Hardly, I should think. 
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BIBDJUEEB. 

Then we will play him a scene out of Moli^re : 
but first it will be necessary for me to obtain, 
through you, the name of the notary he intends 
to employ. 

JULIUS. 

That will not cost me much trouble. 

BIBDLBB. 

Very good ; as soon as I know it, I will 
go to the mauy and either through cunning 
or bribery, according as I find him, I will get 

liiin to prepare your contract, and place it be- 
fore your uncle for his signature, instead of his 
own. 

JULIUS. 

The plan is scarce practicable. 

BIBDLBB. 

Leave that to me. 

r 

JULIUS. 

No, no, it were a vile trick—- 

BIBDLBB. 

To one who, like you, sees the knife at his very 
throat, anything is allowable ; besides, we shall 
probably do your uncle himself a service. He 

has refused his consent to your marriage, not 
from harshness, but a sort of exaggerated con- 
scientiousness ; and I think it will not be dis- 
agreeable to him when he finds he has done, in 
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perfect innocence and without knowing it, what 
he would hare wished to do, had it not been 

against his principles. 

JULIUS. 

Ay, he will be enchanted, doubtless, particu- 
larly ab he loves Anna himself!— 

RI£DLER. 

Why, as a sort of Cinderella, he might have 

been sure of her ; but that the rich licircss of 
Lord Temple was never meant for him, I sup- 
pose he will readily allow himself. 

JULIUS. 

Biedler, give up the idea of it : if I were weak 
enough to consent to your scheme, Anna never 
would ; she would spoil all. 

RIEDLER. 

Anna must be taken by surprise: she must 
know nothing of it till in the last moment, when 

she will have no alternative but to win or lose her 
lover for ever; and meantime it must be your 
care to prevent the ; Doctor and Anna from 

coming to any explanation. 

JULIUS. 

Riedler, you are leading me into a crooked 

path— — 

RISOLER. 

In which lies a pretty girl, with a million for 
her dowry. [TheygooiU. 
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Scene. — The Apartment of Madame Sturmer. 

HENRiETTE (alone). 
Thifl Doctor is worth his weight in gold ; since 
he has been in the house I don't hardly know 

my lady; she is absolutely growu tame and 
gentle. 

Enter Madabie Sturmer {^wUh a letter in her 

hand).. 

MADAME STiinMBB (tft a $oft voice). 
Here, Henriette, my dear, can you tell me 
where my daughter Anna is I 

HBNBIBTTB* 

I heUeTe she is in her room, madam. 

MADAME STURMER. 

Tell her I beg she will have the goodness to 
come here for one moment. 

HENRIETTE. 

Immediately, my lady. (Aside.) 1 do think the 
Doctor has poisoned h&t, and that she's going to 
die. [She goes out. 

MADAME STURMER. 

'Tis incredible how well the Doctor's pills 
agree with me ; I feel myself quite a changed 
beiug since I have taken them ; but how I am 
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obliged to watch myselfj and how careful I am 
to guard against all agitation ! the moment I feel 

the most distant approach to it, I leave the room 
at once. I ought to have the Doctor always at my 
side ; hut I fear, if Anna rejects his hand, he will 
never enter my doors again. I must try to per- 
suade her — I will employ all the gentlest means 
to move her. What is most strange, the Doctor 
himself does not seem to have a doubt of her 
consent. If she should — but no, that is impossible, 
for she had decided in favour of Baron Julius. I 
am in a most embarrassing position, but I will not 
lose courage, for hitherto I have always contrived 
to make people do exactly what I liked. 

Miter Anna. 

ANNA. 

You sent for me, dear madam^what are your 
commands? 

MADA.MB STiIrMER. 

Not cammandsj my dear child; my request 
rather. I have to talk to you of matters of im* 

portance ; only conceive that Doctor Lowe has 
written me a letter ! 

ANNA. 

Indeed ! 

MADAME StUrMER. 

And do yon know what it is about ? 

16 
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ANNA. 

I think I do. 

MADAME STliaMEK. 

* You think yon do ? then, mj dear angel^ yon 
have already agreed to his wishes ? 

ANNA. 

I presume that cannot be unknown to you* 

MADAHB STUBHBR. 

Not unknown ! excuse me, but till this nio- 
ment I never dreamt of such a thing;. you have 
kept your intentions a secret from me.* Per- 
haps you feared that the change would be painful 
to me ? But be easy, my child ; your happiness is 
the sole object of my life. 

ANNA. 

I do not quite understaud-^f what change do 
yoaspeak? ' 

MADAH6 8TURMBR. 

Cease this afiTectatioUy Anna! Doctor Lowe 
has formally asked your hand. 

ANNA. 

Certainly— for 

Bf ADAMB STURMEB. 

For whom but for himself? 

ANNA {in the utmost amazement). 

Por himself? Impossible ! you mistake ! 

• The German idiom is '^w t)a§t mit jDeinen ^(anen Ijinter 
^ Urn ge^alten/ you kept behind the hill with jour plant. 



Digitized by Google 



Act IV.] THS UNCLS. 227 

MADAME STOBMBB. 

' Why impossible? here is his letter — ^you can 
read it. 

▲NVA (takes the letter hastUy^ and glances aver it). 
Unfortunate mistake f I am nndone ! 

MADAM£ SXUBMER. 

Why do you frighten yourself so ? I have no 
objection in tiie world. * 

ANNA (in great agitation), 

I must have an explanation with him imme- 
diately— ^within this hour ! 

MADAME STURMER. 

He wishes the contract to be signed to-morrow, 
and offers to settle on you all he has in. the 

world. 

ANNA. 

O me ! it breaks my heart 1 1 was not prepared 

for this ! 

MADAMB STliBMBB. 

What is it that vexes you ? 

ANNA. 

The thought that I must reject sucli a man. 

XADAMB STUBMBB. 

Heject ? — ^how can yon think of such a thing 

as rejecting liim ? 

ANNA. 

Have I not, and with your own consent, given 
mj word to Baron Julius ? 
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MADAMB 8TUBMER* 

0 we will get rid of Baron Julius in some 

civil way. 

ANNA. 

Not for the world! 

MADA.^IE STURMER. 

But if you like the Doctor, and you must 
like him, else you would never have allowed him 

to hope— 

ANNA. 

It never occurred to me to give him hope; he 
misunderstood me as completely as I mistook 
him. 

MADAME 8TURMBB. 

Then I am lost ! I am a dead woman ! 

ANNA. 

Why so, dear mother ? 

MADAME 8TURMER. 

Doctor Lowe will certainly ibrsake me, if you 
give him up.* 

ANNA. 

1 should be sorry ; — but no consideration of that 
kind can release me from the obligation of being 
true to the man to whom I am bound by a pro- 
mise. 

MADAME STURMER (ait^r%). 

Anna ! (Commanding herself*) Remember, 

* iitBennJDii i^m efoenitorb sie^ft/'— the Geiman pbnae 
for rejecting a loTer : I know not wbenoe deriTod. 
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Anna, that the Doctor has forbidden me all 
agitation, 

ANNA {very calmly). 
Then let us quit the subject for the present. 

HADAUB STURifBR (gently). 
What do you find so charming in the Baron ? 
A young man with a pair of whiskers--a gaUant 
^just like all of them. 

ANNA {in the same quiet tone). 
To be sure — jou are perfectly right. 

MADAME STUBMEB. 

And the Doctor, on the contrary, a man of 

mature age — a wise man — a learned man 

AKNA (tDtth animation). 
Say one of the worthiest of men ! 

MADAME STURMER. • 

Is he not? Anna ! I do conjure you, take the 
Doctor. (Clasping her hands,) 

ANNA. 

I cannot promise such a thing. 

MADAMB STUBMEB (vehemently). 

No ? you won't ? — well, then, do as you like ; I 
lay my death at your door, and when I am dead 
you will feel what you have lost. Ah, heaven 

and earth ! here I am in an agitation, and the 
Doctor says that, if that happens, the pills will 
turn to poison. (In a soft voice.) Anna, Anna, 

forget what I have just said ! I am no egotist : 
it is not ibr my own sake I speak, but for yours 
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only, my dearest child, to whom the very kind- 
ness I have shown you from infancy binds me 
indissolubly. Believe me, who am old iu ex- 
perience, though not in yem, the Doctor only 
is worthy of you — accept the Doctor! {Adide,) 
As soon as I have digested these pills, I will 

try stronger measures — will 

lOoes out hastily. 

ANNA. 

Accept the Doctor? O no, impossible! but ^tis 
indescribable how I feel. 

Enter Julius. 

JUUUB. 

My uncle will be here immediately ; I was 
obliged to hurry in order to precede him. Do 
you know that he 

ANNA. 

I know all, and I am as much astonished as 
pained : he has formally proposed to me through 

my mother. 

JULIUS. 

And what will you do ? 

ANNA. 

That which you have too long delayed to do ; 
explain to him honestly and openly the relation 
in which we stand to each other. 

JULIUS. 

That were to divide us for ever. 
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You do not know your uncle; he has the 

noblest, the kindest of hearts : and, after ail, has 
he the power to dissolve our engagementi if your 
mother blesses it ? 

JULILS. 

I can only hope for the blessing of my mother 
in case my uncle gives his consent. 

ANNA. 

Do not doubt that he will 

JULXUfl. 

He has another match for me in view. Some 

y^ars ago he settled that I should marry the 
daughter of one of his firiends ; and believe me 
that any endeavour to move him will be utterly 

fruitless. There is only one means left to obtain 
his consent. 

AHKA. 

And w hat means ? 

JULIUS. 

For the present I must conceal it from you. 

ANNA (looking at Mm fixedly), 
. Julius^ that does not please me ! 

JULIUS. 

Do not be uneasy, it is nothing wrong ; — 
believe I hear him coming already. Anna, if 
ever you loved me, now grant me one request. 

ANNA. 

What request? 
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JULIUS. 

Do not at once refuse my uncle's hand. 

ANNA. 

Shall I deceive the good man ? 

JULIUS. 

0 no ! but you women have always ways and 
nieaiis — Anna! if you now fornialiy reject my 
uncle's handy yon are lost to me for ever. 

ANNA (in much agitation), 

1 do not understand 

JULIUS. 

Compose yourself! I hear him on the stairs. 

Do not forget ray urgent prayer ; the happiness of 
my life depeudb ou your granting it — ^remember, 
Anna 1 [He hurries aut^ 

ANNA (after a pause). 
And even if Lis life and mine too depended on 
it, I cannot grant it. Truth at least does he deserve 
from me — ^that noble being who has honoured 
me by his choice, and to whom I have notiiing 
else to give — nothing but the truth in return for 
all his love ! 

JEnter Lbwn (fashionabfy yet singly dressed). 

LOWS. 

I think it was my nephew who just slipped 
past m^ — was he here with you l 

ANNA. 

Yes, Herr Doctor. (Aside.) I lose all courage. 
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LOWE {smiling). 
What, the rogae ! courting the good graces of 
his fiiture aunt, that he may win oyer the uncle ? 

But what is the matter, my dear young lady ? you 
seem disturbed, and yet I presume that the letter 
I addressed to your mother could hardly have 

surprised you ? 

ANNA. 

On the contrary^ it surprised me in the highest 

degree. 

LOWE. 

Because I wish to hare tiie contract signed 
to-morrow? You see I have good reasons for 

that. Your lady mother — 1 mean no unkindness 
to her, but she is a singular person, and — do 
not quite trust her ; to-day I know I am in her 

good graces, and I believe she has received my 
proposals graciously — ^is it not so? — she is in 
good humour with us ? 

AM^A {sjjeaking with effort). 

She is. 

LOWE. 

Now don*t you see that in a week or a fort- 
night she might quarrel with me, and play us 
some shabby trick? 

ANNA 

You do not then feel a doubt about my con- 
sent? 
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LowB (thundeniruek ; after a pause), 
I know — I know I am not worthy of you ; 
bat, after what you said thb morning-^you re- 
memlier when we spoke of a hosband— • 

ANNA. 

O let US forget that unfortunate conTersation ! 

LOWB. 

Unfortunate 1 why — why unfortunate ? 

ANKA. 

Because it will be to me, perhaps also to you, 
a Bonroe of lasting sorrow. 

LOWS (^mournfuUy), 
Sorrow 1 — ^no, not so ; if yon indeed repent of 
yonr kindness, I will retire at once, and without 
repining. I have endured life for these twenty 
years with my books and my birds — can live on 
80-^still— 

ANNA {with deep emotion), 

LowbI 

LOWB. 

Pray pardon me the liberty I have taken ; I 
never should have presumed to think of you, had 
I not beheld the manner in which yon are 
treated in this house ; and I thought you might 
be happier as the wife of a man of honour, who 
was devoted to you, than under the despotism of 
a capricious eccentric stepmother. 
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ANNA {aside, and turning from him). 
He knows not how be grieves me ! 

LOWE. 

You have no fortune 

ANNA (J^wrning to him in surprise)* 
No fortune ? 



LOWB. 

You must not be displeased with Baron 
Biedler for telling me 

ANNA. 

Biedler told you so? 



Poverty is no shame, dearest lady ! and though 

I am not myself rich, I am well able to secure to 
you now and after my death, if not a large, at 
least a sufficient income. 



Generous man! I care as little for riches 
as you do-*-and such a character, such a heart, 
would outweigh millions oflTered by another ! 
I am prouder to be your choice than if a 
prince had asked my hand, and I should accept 
your offer at once, could I do it without wrong to 
another. 



LOWE. 



ANNA. 



LOWB. 

Whom could my marriage offend ? 




. Your nephew. 
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LOWB. 

My nephew !—a]j, is that it? is he afraid of 
losing my fortune 'I Then let me tell you that he 
will not want it — for he is about to make a bril- 
liant marriage with the rich English heiress, Miss 
Temple. 

Temple ! (Aside.) Most extraordinary tbis 1 
{Aloud.) but they say you are against this match ? 

IiOWB. 

True, I was against it, for I did not connder 

my nephew as a free man. 

ANlfA. 

You had formed other plans for bim ? 

LOWE. 

What plans ? I never formed a plan in my 
life — ^matrimonial plans least of all ; but you see 

the young man had fallen in love with a charm- 
ing and amiable girl, and had paid her all the 
attentions of an accepted lover — ^ 

ANNA. 

Is it possible ? 

iJoWB. 

I was in some sort pledged for him in this affair — 
had, at his earnest request, gained over Caroline's 
htheTy and I knew that the girl bad revised 
several good offers for his sake, trusting in his 
vows of eternal love. Judge now yourself what 
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was my alarm, my regret, when I heard, all at 
once, that iie had made proposals to another 1 

ANNA. 

If it be as you say, doubt not that he wiU 
return to his first love. 

LOWE. 

That were now unnecessary. Caroline is here 
since yesterday — I have spoken to her — J uiius is 
absolved from all ties, for it seems the lady has 
been, like himself, fidthless, and is engaged to 
another. 

ANNA. 

May I ask who this Caroline is ? 

' LOWE. 

The daughter of the Kriegsrath Lindner. 

ANNA. 

And where does she live ? 

LOWE. 

They are at the Crown Inn. 

ANNA. 

Did she seem cheerful when you saw her I 

LOWE. 

No ; on the contrary, rather disturbed — pro- 
bably some feeling of shame, in my presence 

ANNA. 

And she did not tell you to whom she was en- 
gaged? 
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LOWE. 

No — nor did I ask ; but, my dear young lady, 
let me beg of you not to tell my nephew M 
this: to-morrow, at our betrothing, I will sur- 
prise him with my consent to his marriage — for 
to-morrow our contract will be celebrated— will 
it not? — say yes ! {tMnff her hand), 

ANNA. 

Lowe, in one hour you shall have my answer in 
writing — ^tinthen, I entreat you, leave me to my- 
self. 

LOWE. 

Will you not allow me to see your mother? 

ANNA. 

I will make your excuses to my mother. 

LOWE. 

You dismiss me, Anna, with a heavy heart 

ANNA. 

My own is not light, believe me ! 

LOWS. 

Then I have the honour to take my leave. 

IHe bam^ andffoes to the door, 

AENA. 

Doctor Lowe ! 

LOWE {retumin^i quickly)^ 
Dearest lady ! 

ANNA {with deep feeling). 
Whatever may be the issue of this, be assured 
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that I never esteemed a man so much — ^never 

shall esteem another — as 1 do you ! 

LOWE (flimast in tears^ which he restrains with 

difficulty), 

I — I liave the iionoui" — to take my leave. 

[Me goes out, 

ANNA (akme—apeeuse—sAe walks vp amd down in 
the greatest agitation — then stops). 
At the Crown Inn ! this daughter of Kriegsrath 
Lindner — I will see her — speak to her— try her 
heart: she will not reproach or repnlse the 
stranger, when she learns what are the feelings 
which le44 me to her — and will perhaps confide to 
me what she conceals from her &ther. {Snatches 
up a bonnet which lies on the sofa,) Heaven 
guard and guide me i this step decides my &ture 
&te ! [She goes mt. 



SHD OF THE FOURTH ACT* 
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BcExiB^The house of Madame Sturmer. 

Julius — Henbiette. 

HENRI ETT E • 

What in the name of goodness is going on in 
the house ? My Lord Baron, can yo» explain the 
riddle that has been puzzling me since yester- 
day ? You are the intended bridegroom of our 
young lady — are you not? 

JULXUB* 

WeU? 

HBVRIBTTB* 

'Tis too late to affect mystery- either you are 

the bridegroom, or your uncle ! 

JULIVB. 

My unele, do you say ? 
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HENBIETTB. 

The whole house talks of nothing else but this 
wedding: mj lady has forgotten all her com- 
plaiuts, and we are expecting the notary here 
within an hour. 

^ JULIUS (smiling)* 

I have nothing for it but resignation. 

HBNBIBTTE. 

But, my lord-— my lord — ^yoa will not Surely 

allow the old Doctor to carry off the young lady, 
and her million of dollars too ? 

juuus {sanling). 

Why not ? perhaps ! 

HENBIETTE {shaking her head). 
As for my young lady, I wouldn't answer for 
her, for she takes such extraordinary notions 
sometimes ! 

JULIUS. 

I have only to obey her wishes in all things. 

HENRIETTE. 

Go-— go, my lord ; you are only making game 
of me !** [She goes out, 

JULIUS. 

bhe has then acceded to my request, and kept 
my uncle in error !~but what will she say when 

she knows by what means wc arc to cut this. 
Gordian knot ?^her feeUngs— her principles, her 

* " €Kf l^^cn sum SSeften," is the Gennan idiom. 
VOL. I. M 
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whole soul will revolt against Riedler s plan, and 
yet, as things are, it is the only means to attain 
our object. It may be, that when she is assured 
ot tins, love may work a miracle for me, and may 
effect what neither power nor persnasion could. 
She comes! — tremble like a eolprit before Jier. 

£nter Anna. 
ANNA {her manmer u cold and reterved), 

Julius ! what brings you here ? 

JULIUS. 

I came to thank yon for granting my request, 

and keeping up my good uncle's delusion, though 
the affair has certainly become more serious than 
I intended. 

ANNA {coldly). 
All tiiat has happened might have been antici- 
pated : you knew yesterday that your uncle had 
fixed to-day for the betrothing. 

JULIUS. 

' The notary will be here in a few moments. 

ANNA. 

It is ) our own fault that things have gone so far. 

JULIUS. 

Anna, the next hour decides our &te— ^ 

ANNA. 

I know it well* 

J17LIVS. 

It must unite or divide us for ever ! 
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ANNA. 

Assuredly ! 

Have you courage?— 

ANNA. 

Courage i — for what ? 

JULIU8. 

To— to overcome all prejudice, and set aside — 
for a mouient only — those principles which— O if 
yoa love me, Anna, it will be easy ! — and even 
your conscience will suffer but slightly : love 
cannot always choose the straight path. 

ANNA. 

Julius, speak more plainly ! 

* JULIUS. 

My uncle was from the beginning opposed to 
my views ; now that he is my rival, he will be so 

mure than ever. lliedler — {Anna turns awaif 
voith a gesture of contempt) — I swear to you tliat 
this is the very last time I will ever yield to his 
counsel — lliedler has gained over the notary, 
who is to draw out your marriage contract with 
my uncle. 

ANNA* 

Well? 

JULIUS. 

And has prevailed on him — instead 

M 2 
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ANNA. 

Instead ? 

JULIUS. 

To prepare mine. 

ANNA. 

Say all— all you have to say at once I 

JULIUS. 

Anna, do not condemn me I 

ANNA {i9tipatiently). 
To prepare yours t 

JULIUS. 

And to place it before my uncle for his signa- 
ture^ as if it were his own. 

[Anna stands silent. 
(After a pause.) Anna, if you know any other 
means of success, speak now ! 

ANNA. 

Has Riedler your consent to this plan ? . 

JULIUS {shrinking from her look)* 
He has ? for I knew not how otherwise— — 

ANNA {almost with scorn). 

So be it then ! 

JULIUS (joyful, yet half douhtfid). 
Then you will have the goodness ? 

ANNA. 

I will hear no more : do what you think justi- 
iiable« 
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[She turns from Am, folding her hands as 

one who had taken her resolution, and 
walks aside, 

Enter Riebler and Lowe. 

RIEDLER. 

Here he is! here he is! — ^the happy bride- 
groom ! just at the door,«the gates of the tem- 
ple of Hymen, I met him coming up. {Whispers 
Julius,) Haye yon explained to her ? 

JULIUS (whispering). 

She has consented to everything I 

LOWS {to Anna). 

Your letter, my dear young lady, touched me 
almost to tears. I could hardly sleep all night 
for joy, and this morning had well-nigh forgotten 
to feed my birds. No, never shall you repent 
that you have deigned to accept the hand of a 
plain but honest man ! — never — I swear it on this 
hand — (he hisses her hand,) 

Dr. Lbwe» I have read over ^e draft of the 
contract yon sent to me. 

LOWE. 

And are you sati»iied ? It is but little I 
can give you^ dearest^ but 'tis all I have in th^ 
world. 
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ANNA. 

And yon do not ask what dower I have to 

bring you ? 

LOWS. 

Your dower is } our heart — ^your mind^^your 

virtues ! 

ANNA (smiling). 
That sounds yery prettily ; but I would Mb 

not enter your house as a beggar. Even poverty 
lias its pride ; and since you have endowed me 
with all pour wealth, yon will allow me to Becure 
to you in return all / possess, be it much or 
little. 

LOWS. 

As you please; I will thankfully receive at 

your hands anything — no matter what — if that it 
makes you easier. 

ANNA. 

It does so, and I thank you. I have another 
request to make to you. 

LOWS. 

Speak, and command nie! 

ANNA. 

I wish that the nature of the contract should 

not be known, and that, after I have spoken a 
few words to the notary^ you will consent to sign 
it unread. 
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auuuB {to Riedler), 
What do you say to that? 

RiEDLER (whispering), 
Bosine» in tke Barbier de Seyilie, is nothing 
to her! 

LOWE. 

I leave everything to you : settle the matter 
exactly as you like. 

ANNA. , 

Well, then, I will go and dress ;* and I beg 
you will let me know when the notary is here. 

IShe goei out, ■ 

LOWE. 

Charming, eharming girl ! Julius, I have yet 
to thank you for coming to-day — {shakes hands 
with him warmhf,) ' 

JULIUS. 

My duty, uncle— 

l6we. 

I thank you too. Baron. Biedler. 

BIBDLBB. 

Don't mention it. 

JULIUS {to Riedler), 
i tremble at the thought of the discovery ! 

• At the oeremoDj of betrothing, whea fomaSijf Mlemnited, th« 
lady ii always Jbll dfened la bridal'attiio* For fturOier particulan 
relstive to tlut enstom, the reader is refened to the foUowing 

drama. ' _ 
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RiEDLER (aside to him). 
Pah ! — ^the game's your own. 

JULIUS {whupering). 
' I pity my uncle. 

RiEBLEB (whispering)* 
Why would he be so obstinate, then?. 

LOWE. 

It appears. Baron Eiedier, that you and my 
nephew have something to say to each other, 

and I have business here ; will you have the 
goodness to leave me for a few minutes ? 

RIEDLER. 

With all my heart. We will go into the gar- 
den till we are called. Come, Julius ! 
JULIUS igoing^ turns hack^ and catches Lowes hand 

with emotion*) 
Uncle— my dear uncle ! 

LOWS (shaking hands with him 
Airs right— alFs rigltt — success to you, my 
dear boy ! 

JULIUS (aside as he goes out), 
O no success — no blessing— will ever follow 

this day's work ! [He goes out with Miedler. 

LOWE. 

Martin ! Martin !-*now they are all gone, we 

can unpack the things, Martin ! 

MARTIN (entering). 

Sir! 
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LOWB. 

Haye you aU the things here ? 

MARTiK (in a cross tone). 
Ay, all lie in the anteroom, 

LOWB. 

Come— quick — ^help me, or we shall not be 

ready. 

IHe goes out^ and returns carrying a stand 
untk elegant hats andcapa; MartrnfoU 

lows hint icitk silks and rich stuffs ; then 
Jjowe goes out, and returns with a band- 
I boXf Mqrtin with a veU and a shawl; 
JDmeat last brings in a casket of jewels: 
theg arrange all the things on a table, 

LOWB. 

Take care not to spoil anything. 

MARTIN. 

Don't fear, sir. 

LOWB. ' 

The stutis on one side, the laces on ihe other, 
the jewels in the middle ; — (rubbing his hands 
toith deUght) — ^pretty — ^very pretty! — ^though I 
say it ! 

MARTIN. 

Cost a heap of money, I fimcy. 

LOWB. 

I care not. 

M 5 
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MAIITIK. 

For the price of such a shawl, now — (taking it 
up by the comer in his finger and thumb) — you 
might have gone to Vienna, as you so wished. 

LOWS. 

Is it not cheaper for me that I have lost even 
the wish to go? 

ICABTIN {ready to ery\ 

Ay, ay, you*ll repeal w hen once you're married. 

LOWB. 

Repent? — yes — ^that I was not married long 

ago ; but then I did not know Anna. 

MABTIN. 

Well, I think Td sooner have her than some 
others. 

LOWE {gaily). 
It signifies much what you think ! 

Enter the Notarv. 

NOTARY. 

Good morning, Doctor ? 

LOWB. 

You here already, Herr Listner ! May I beg 
your patience for a moment ? 

NOTARY. 

I am so little in haste, that I was on the point 
of asking a few minutes' conyersation alone with 
yon, before we begin business. 
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liOWB. 

So f the draft of the deed which I sent to you 
is in your hands ? 

VOTABY. 

Yes; and it was on that Tdry subject {he 

looks at Martin.) 

LOWB. 

Martin, go into the garden, and tell my ne- 
phew and Baron Riedler that the notary is here. 

MARTIN. 

Immediately, sir« [He goes out. 

LOWE, 

We are alone : what have you to say to 
me? 

KOTARY. 

That what I hear on one side, and what I read 
on the other, I am unable to reeondle. Accord- 
ing to the draft of the marriage contract which 
your servant brought me this morning, it appears 
as if you were contemplating a marriage yourself. 

LOWB. 

And whom else should it be ? 

KOTA&Y. 

With Anna von StUrmer ? 

LOWB. 

With Anna von Stiirmer. 

BOTABY. 

And yesterday evening Barou Riedler told 
me 
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Jiaron iiiedier had the goodness, as I had some 
patients to yisit, to undertake to explain my in- 
tentions to you verbally. 

MOTiLRY. 

Ho desired me, in your name, to prepare a 
marriage contract for your nephew. 

LOWE. . 

For my nephew ? — with whom ? 

NOTARY. 

With the same Anna von StUrmer. 

LOWE. . 

That is a mistake ; my nephew is on the point 

of marrying a rich English lieiress — a Miss 
Temple. 

NOTABY. 

Temple 1 — just so. I did not know that the 
young lady went by the name of Temple ; but 
the adopted daughter and heiress of Lord Temple, 
and this Anna yon Stiirmer, are the same person. 

LOWE. 

Nonsense! — ^Anna Ton Sturmer has no for- 
tune. 

NOTARY. 

She is heiress to a million of dollars.* 

* About one hundred and fortj-two thousand pounds English 
monej. The princess was detemiiued to make her rich English 
heiress rich enough toflilfil the Qmaaaa ideas of Englith opulence. 
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LOWE. 

And beloved by my nephew ? 

NOTARY, 

So Baron Biedler tells me. Be on your guard, 

my dear Doctor ; I much fear that some deception 
is intended against you ; for, only an hour ago, 
Biedler sent to offer me, in the name of the 
Baron, two thousand dollars down, if I would 
manage to conclude the affair without any fur- 
ther explanation with you. * 

LOWE (xettraim,ng himself). 
And you? 

NOTARY. 

I agreed to everything, from a fear lest they 

might meet aiiiung my brotherhood with one 
less conscientious than myself. 

LOWE a burst of anguish), 
Julius ! Julius ! have I deserved this from you ? 

NOTARY. 

Perhaps yon opposed his marriage ? 

LOWE. * 

Yes, I did — I could not in conscience do 
otherwise; hut Heaven knows I suffered more 
than he did ! 

NOTARY. 

Then 'tis probable that they intended by these 
means to cheat you out of your signature ? 
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LOWE. 

But that could not have been without her know- 
ledge : and she /—she cauM not---ah ! — {as if siruek 

by a mdden and frightful idea) — now Heaven have 
mercy on me i — ^fool that I was ! I>id she not 
make me promise to sign the contract without 
reading it ? I thought then — 0 misery ! — {covers 
his face with his hands.) 

KOTART. 

Yon see 1 am in the right. 

LOWE. 

How cruelly does every recollection confirm 
all ! how circumstance on circumstance "combined 

to draw the net closer round me ! I was to grant 
from blind love what I had refused on principle. 
For this was her name concealed — ^for this she 

first appeared in the touching garb of poverty — 
for this was my compassion to be excited ! O ! my 
heart is like to break ! When I believed I was 
honouring virtue, I was doing Jiomagc to the 
vilest coquetry ! Julius ! — ^Auna ! — you have con- 
quered ; but 'tis a poor triumph : it was so easy 
to deceive me ! 

NOTARY {compassionately). 

Compose yourself! 

LOWE {after a pentse)* 

She looked all iuuoceuce and truth ; and I met 
her with a feaih as boundless ! Not for her for* 
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tune's sake, but to endow her with all I had in 
the world, did I seek her hand— and she Ay , 

pity me! — from my childhuod upwards have I 
loved my feilow-creatui*es, and thus— thus have 
they ever repaid me ! 

NOTARY. 

Command yourself! reflect that 'tis in your 
power to punish their ingratitude. 

LOWE. 

I will do so — I will have vengeance; but it 
shall be in my way— not theirs. 
ANNA {opens the door of her roomy tsnd speaJis with- 
out advancing), 

Mr. Notary, will you take the trouble to come 
into my room ? I wish to speak to you : with your 
leave, my dear Doctor ! 

LOWE (turning towards her^ but without looking at 

A«r). 

I agree to all you wish — to all — observe. 
- (Aside to the Notary.) Go in with her, and do 
whateyer she desires, but,without betraying that 
you know anything of her plans. 

NOTARY (to Lowe)* 

I have brought, in ease of need, copies of both 
- contracts. 

LOWE. 

When she reads mine, she will see, at least, 
that I had no selfish purpose. 
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ANNA {appears again at the door). 
My dear Doctor, time presses ! 

LOWE. 

Do not fefir : I will no longer detain the gen- 

tlemau. 

lAnna and tlie Notary disappear into an 
imer room. 

LOWE {alone), 
*Twas then an empty vision, this last hope of my 
life 1 it has vanishedy and with it the only good 
left to me — ^that peace for wbieh I had straggled 
through eighteen solitary years ! — Yet who bid me 
turn again to the magic book of my youthful 
dreams to conjure up lbng<buried hopes and wishes 
to life and light ? O, I have deserved it all ! but 
Julius! — ^but Annal — ^not £rom you should this 
bitter lesson have come — O not from you ! Had 
she but opened her heLirt to me yesterday! I 
told her then, I was ready to sacritice my hap- 
piness to hers ; but she was afiraid that jealousy - 
would have more power over me than love and 
honour. This vile opinion shall she retract; I 
will force her to say, ^ Lowe is good and true f 
and then farewell for ever to her and to the 
world ; — this — this shall be my only vengeance ! 
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£nter Madams Sturmbb. 

MADAMB 8TURMER. 

I understand that the notary is here, and that 
you only wait for my daughter. 'Ah, my dear 
Doctor,! cannot tell you how delighted lam that 
my Anna has decided in your favour ! and, be- 
tween ourselves, I think the wonderj^l improve- 
ment in my health has done much to influence 
her. YuLir pills, Doctor, are a life elixir; guess 
only what I ate last night for supper ? — ^tntfei- 
pie 1 and slept admirably after it ! ^ 

LOWE. 

Eat whatever you i&ncy — why not ? 

Enter Julius and Bibdlbr. 
JULIUS {aside). 
Stick by me— I lose aU courage. 

RIBDLER (to Lowe). 

You allow me the honour of witnessing your 
nuurriage contract ? 

LowB (coldly). 

Yes ! you will oblige me by honouring with 
your signature the contract which is to be wit- 
nessed to-day. Julius, you look sad; does my 
happiness afflict you, Julius ? 

JULIUS. 

.You cannot surely think so, my dear ancle ? 
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LOWE. 

Why J do I not know that an ancle's marriage 
19 seldom agreeable to Jiis nephew? But be satis- 
fied ; this hour shall teach you how t/our uncle's 
heart stands towards you. 

jVLivB (with mcreanng emofum). - 

Do not think me insensible of all your kind- 
ness, nor deem my heart in fault, if difference of 
principle— if circumstances— if passion enforced 
me— 

RIBDLBR {putting his arm)» 
Bilence^^r you are rained ! 

LOWS {holding out his hand to Julius), 
Tis well, 'tis well, my son ;* but what detains 
the young lady? 

BIBDLEB. 

Here she comes, and the notary with her. 

JBnter Anna (elegantly dressed as a hride^ and the 

notary with the contract in his hand), 

MADAMS STiiRM£B. 

You have been a preposterous time about your 
toilette, child ; the gentlemen have been waiting 
hours for you. 

ANNA (smUing)^ 
Twas unwillingly I delayed the moment of 

* Mif son is a term of endeannent in German as in French. 
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my happiness, but I could not help it. Pray sit 
down. (To the notary^ who seats himself,) 

LowB (aside). 
' What innocenee in every feature ! forgotten 
she cannot be — por hated — 0 no I but wept — as 
one dead I 

NOTAET. 

In accordance with the wishes of the bride and 
bridegroom, I omit the customary reading of the 
articles, and inyite you, ladies and gentlemen, to 
proceed at once to the signing of. the deed. 
{He unfolds the contract)* 

' [Anna approaches the table^ and places her 
hajidker chief over the deed, in such a 
manner that only the empty spojce for the 
signatures remains visUfle. 

MADAME 8TUBMB1I. 

With your leave {attempts to push away the 

handhsTchMsf^ 

AWKA. 

Pardon me, dear madam ; even the bridegroom 
must not see the contents till all have signed. 

LOWE. 

If these precautions are on my account, you 
might have spared them, young lady. I pro- 
mised to sign my name without inquiry or expla- 
nation, and a man of honour keeps his word. 
{Me signs,) 
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RiBDLEB {whkpers Julius), 
Victoria ! 

ANNA (she takes the pen from LYnce's hand). 
'Tis now my turn — ^with Joyful and stedfast 
heart — there ! {She sigm,) 

[Liowe^ who lias been watching her with a 
mammtary eagemesSf turns away moiirn- 

ANNA (to Madame Sturmer), 
Yoa» madam ! 

MADAME STiiBMER. 

ilow willingly ! {^She signs^ and Anna emlf races 
her with emotion.) 

NOTARY* 

Baron Lowenberg ! Baron Riedler! 

BiEDLER {to Julius, who stonds irresolute). 
For shame ! do it at once. 

{Julius goes to the table, and signs with a 
trembling hand; then Riedler. 
RiEBLBR {aside). 
The game's our own ! 

ANNA. 

Have all signed 1 

NOTARY. 

All. 

ANNA, 

Then I will now request you to read the 

articles. 
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LOWE. 

Stop, sir ! 'tis unneeeesary ! the contents of that 
pap6r are no secret to me ; I know already what 
I have signed, and do not retract my word. 

JVLITTS. 

Uncle ! 

Lowe. 

Julius—Anna — why use me thus ? why endea- 

vour to secure by mean contrivance wluit late had 
already prepared for you I Everything had com- 
bined to crownyour wishes. Caroline was engaged 
—my conscience was no longer opposed to your 
marriage ; a few hours of patience, of submission, 
of forbearance, and your union had been blessed—* 
you might have been happy with the feeling that 
you had deserved your happiness. JJo not fear 
that I shall now refuse from wounded pride what 
I only reftised on principle ; there remains no 
obstacle to your marriage; but the fairest tlowers 
in your nuptial garland are withered — faith and 
good-will ! Grod grant they may yet bloom again 
for you, and that your children may prove more 
kind to you than you have proved to me i 

JULIUS. 

If you knew, uncle !— if you only knew 

LOWE. 

No more — ^the thing is done. ( With a mdanehdy 
mile.) Jnlius, you have debts, which you must 
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not ask your wife to pay for you on her wed- 
ding-day — that will never do» Julius ! I must now 
tell you that I have always been your sole creditor.^ 
(toMng a pamper from his pocket-hook^ and* you 
must accept your release from all such obliga- 
tions as my wedding- gift to you. 

ITears the paper, and gives it to him. 

J0U08. 

0» if my repentance — my gratitude ! — 

LOWE. 

Let me hear that you become a worthy man— 
80 am I best repaid ! let me hear it— I repeat — 

for I will never see you more, nor her! I will 
go back to my solitude, live for my poor patients, 
and if my heart should ever again sigh for 

human sympathy, I will go to the grave of my 
Marie — rthe one —the only being who ever truly 
loved mej [He turns to go^ 

ANNA. 

Lowe— stay ! — and O forgive me if till now I 
have been silent ; but I could not deny myself the 
unspeakable delight of seeing such a character as 
yours displayed in all its goodness, all its great- 
ness! You are the noblest, the best of men. 
Happy the woman who shall call you hers !— 
Thrice happy myself that I am she ! 

LOWE, 

You, Anna! 
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ANNA (takes the contract from the table). 
This coutract, which you signed unread, unites 
us for eTer^-rand do you think I will give you up ? 
— Never— O never! 

NOTARY (rising). 
I have the honour to wish you joy, Doctor 
Lowe! — ^the heiress of Lord Temple — ^her hand — 

her fortune — none can henceforth dispute with 
you. 

BIBDLER. * 

I fall from the clouds ! ( To the Notary,) Sir, did 
you not give me your word ?— 

NOTARY. 

To draw out a marriage contract for the Baron 

J ulius ? I have done so — here it is — ^see if you can 

find any one to sign it for you, 

[He goes out — Riedler follows him toith reproaches. 

JULIUS. 

« 

Anna ! 

ANNA. 

You do not expect that I shoukl excuse myself 
to youy Julius 1 I am released from my promise 
to you — ^for you offered me a heart which, you 
had no longer a right to bestow. What your 
uncle has just said must not heal your conscience. 
I have seen Caroline^ and found means to draw 
her noble secret from her. She is no bride, and, 
should you forsake her, will never marry. Only 
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that she might be no obstacle to your lia]>piness, 
did she venture on this^ the first falsehood of her 
life. 

JULIUS. 

Is it possible I Caroline ! 

AKMA* 

Return to her — ^for even if I might love you 

still, I could not : my heart, as my hand, belongs 
to one only — to the man whom on earth I most 
revere ! * [She gtirn her hand to Lmoe, 

LOWE. 

What do you say ? do I hear aright> — ^and dare 
I believe it ? / so loved ? 0» I do not, I do not 

deserve it, Marie ! — 'tis you have prayed for 
me i* 

[He stands with folded hands, and eyes up- 
raised to heaven. Anna and Julius em- 
brace him on either side ; arid Madame 
Stiirmer contemplates the group . with 
pleasure. 

The Curtain falls. 

* This doesnot readejrthe.beautiful *tlb(xi ^aft bu mir ecbeten !" 
To obtain by pnyen b expressed by the single woid** er^eten'' 
for which we have no equivaleiit. 
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